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BCTYII

MerTa ii 3aBJaHHA CAMOCTIiHOI po0oTH

CrpusiHHSL pO3BUTKY HaBHYOK CAMOCTIHHOT pOOOTH 3 HaYKOBOIO JIITEPATYPOIO,
mo mnependavae yJOCKOHAJICHHS CaMOCTIHHOTO TBOPYOTO MHCIEHHS CTYICHTIB
MEpIIOro Kypcy Ta CaMOCTIMHOTO IOMOBHEHHS ¥ OHOBJEHHS iX 3HaHb. CTyJeHTH
MOBUHHI TAKUM YHMHOM O3HAMOMITIOBATUCS TAKOXK 13 METOJAaMU 00pOOKH (DAKTUYHOTO
MaTtepialy Ta MiIXOJaMHU J0 HOro 300py, BpPaxOBYIOUM OCTaHHI JIOCSTHEHHS
MOBO3HAaBCTBa, III0 Ma€ JOMOMOITH CTYJEHTaM B OBOJIOJIHHI BaXJIMBUMU
IpOIeAYPaMH CYYaCHHX JIHTBICTUYHHUX JIOCIKCHb.

Buau camocriiiHoi po0oTH: BiAMOBIAI Ha 3alUTaHHSA, JOMOBIJI 3a TEMaMH,
MJIaHU BJIACHUX JTOCHIIKEHb.

Cucrema 3a0e3ned4eHHs CaAMOCTIiiHOI pPo0OTH HABYAJIbHO-METOAMYHHUMHU
3aco0amm:

1) KOHCHEKT KypcCy JEeKLIi BUKIaAa4a;

2) MEeTOAWYHI BKa31BKH;

3) mardpopma Googl Classroom;

4) HaBYAJIbHI MiIPYyYHUKH.

IlosicHeHHSI 11010 KOPUCTYBAHHS METOJAMYHNUMHU BKa3iBKaMHU: METOIUYHI
MaTtepialiv nepeadayaroTb MOKIIUBICTh MPOBEICHHSI CAMOKOHTPOJIIO CTYACHTOM.

Yac Ta Micle BHKOHAHHSA CaMOCTIiHHOI pPo0OTH CTyJIeHTaAMM: CaMOCTiiHA
poboTa CcTyJeHTa MOXE€ BUKOHYBAaTHCS Yy BUIBHMHM BiJl 3aHATh 4ac y O0i0ioTekax
YHIBEPCUTETY, B MIChKHUX O10710TeKaX, HaBYAIbHOMY KaOlHETI Ta B JIOMAIIHIX
yMOBaXx.

IIpoBeneHHs1 KOHCYJbTANlIil BHUKJAAa4viB 3rilHO 3 rpagikom: caMocTiiiHa
poboTa cTyAeHTa MPOBOJIUTHCS BIAMOBIIHO J0 3a3/ajeTiab CKIaaeHoro rpadika, 1o
rapaHTye€ MOXJIMBICTh OTPUMaHHA HEOOXITHOI KOHCyJbTallii abo jornomoru
BUKJIaaya. ['padik KOHCYNIbTall BUKIAJadiB JOBOJUTHCS /10 BiJIOMa CTYACHTIB Ha

IIOYaTKy CEMECTPY.



IHEPEJIIK TEM I IMTAHD J1JIs1 CAMOIIEPEBIPKHA

Tema 1. MoB03HaBCTBO ik HayKa. CyTb MOBH
1. OCHOBHI METOIH JIHTBICTUYHUX JTOCIIIKEHD.
[ToHsTTS PO 3HAK. 3HAKOBA MPUPOJIa MOBHU.

MoBa Ta CycCHijibCTBO.

el

3B 30K MOBU Y MUCJIEHHS.

IuTaHHA 1J151 camonepeBipKu

[—

. CdopmymroiiTe Bu3HaUCHHS 3HaKa. Ha3BiTh HOT0 OCHOBHI BJIACTUBOCTI.

2. Y mparsx skux ¢igocodiB 1 MOBO3HABIIIB 3a[I0YATKOBAHO BUCHHSI PO 3HAKOBY
IPUPOLy MOBH?

3. V axoMmy CHiBBiIHOILIEHHI Nepe0yBaroTh JIHrBICTHKA Ta cemioTuka? [llo Take
JIIHTBOCEMIOTHKA 1 XTO € 11 OCHOBOIIOJI0KHHKOM?

4. Yomy npobsiema CHIBBIAHOIICHHS MOBU Ta MHUCJICHHS HAJCKHUTh JO OJHIET 3
HANCKIIQHIIITNX MPOOJIeM y MOBO3HABCTBI?

5. Sxi TeHaeHIii MIOAO THUTAaHHS MPO CIIBBIAHOIICHHS MOBH Ta MUCJICHHS
ICHYIOTb y JITHT'BICTHII1?

6. ki € mAcTaBU BBa)XKaTH, 1[0 MHUCIIEHHS MOJXKE 3I1MCHIOBATHUCS O€3 JTOIMOMOTH
MOBH? 3a SIKUX OOCTaBUH L€ B1I0YyBA€THCS?

7. Slka poap MOBHU B IpoLiecax Mi3HAHHS?

Tema 2. Iloxoa:kenHss MOBH. IcTOpMYHMI PO3BUTOK MOB
1. 3B’530K pO3BUTKY MOBH Ta PO3BUTKY CYCIIJIbCTBA.
2. OcCHOBHI NPOLIECH PO3BUTKY MOB 1 JI1QJICKTIB.
3. TepuropianpHa Ta comiaibHa qudepeHITiaiiss MOBH.
IMutanus 15 caMmonepeBipKu
1. OOrpyHTyiiTe CcolliadbHy 3yMOBJIEHICTb MOBHMX SsiBUI. YU BCE B MOBI €
coIaibHUM?

2. Sk Bi1oOpakaroThCsl B MOBI COLIIAJIbHI YMHHUKH?



A I

JI.

2
3
4.
5
6
7

3. YoMy MoOBa € HalBaXIUBIMIOK €THIYHOIO o03HaKow? Poskpuiite
CIIBBIIHOIIICHHSI MOBH, HaIlii Ta JI€PKaBU; MOBU U KYJIbTYpHU.
OxapakTepu3yiTe 30BHIIIHI IPUYMHUA MOBHUX 3MiH.

[lo po3yMirOTh T BHYTPIITHIMA IPUIMHAMHA MOBHHUX 3MiH?

Big yoro 3anexxath TEMIIM MOBHHX 3MIH?

N S s

SKi 1yMKU 1ICHYIOTh Y MOBO3HABCTBI 111010 MPOTPECY B PO3BUTKY MOB?

Tema 3. @oneruxa. B3aeMoaisi 3ByKiB y npoueci MoBiaeHHs1. PoHoJIOTiSA
OcHoBHI mpuHIUNU Kiacu@ikaiii 3ByKiB 1 (OHETHYHE UJICHYBaHHS
MOBJIEHHEBOT'O TTOTOKY.

[To3umiiiHi Ta KOMOIHATOPHI 3MIHH 3BYKIB.
doHeTnYH1 ¥ ICTOpUYHI YepTyBaHHS.
3BYKOBI1 3aKOHH.
[TonsTTs oHEMMU.
IIuTanHs 1J151 camonepeBipku
Yum pizHuthea TpaktyBaHHs (GonHemu [.O. boayenom ne Kyprene,
B. llep6oro Ta M.C. TpyOerpkum?

Oxapaktepusyiite QyHKIIT hoHEM.

. SIk cmiBBIHOCATBCS Mk cO0010 (D)OHEMU B MapaAUrMaTULl i CUHTarMaTUI?

Y goMy moJsirae CBOEPIAHICTh (DOHOJIOTIYHUX CUCTEM Pi3HUX MOB?

. SIx1 pOHONOrIYHI MIKOJU ICHYIOTh 1 YUM BOHH PI3HATHCA MIXK CO00I0?

. SIK1 OCHOBH1 IPUHIMIM KJacu(IKallli TOJOCHHUX 1 TPUTOJIOCHUX 3BYKIB?

Y dgomy monsrae pi3HUIA MDK MO3MIIIHHUMH Ta KOMOIHATOPHMMH 3MiHAMU

3BYKiB?

8.
9.

Sk BinOyBaeThcs (HOHETHUHE YJICHYBAaHHS MOBJICHHEBOTO TIOTOKY?

Sk BU3HAYMTH OCHOBHI 03HAaKU ()OHEMU B MOBHIH cuctemi?

10.111o Take anodoHu, Ky poiab BOHU BIAITPaIOTh Y PyHKIIIOHYBaHH1 (poHEM?

11.

SIki 0coOMMBOCTI MalOTh (DOHETHYHI YEepryBaHHA y CyYacHId yKpaiHCBbKii

MOBI1?

12. 4k icTOpHYHI 3MiHU BIUIMBAIOTh HA PO3BUTOK (POHETUYHOI CUCTEMHU MOBH?

7



13.11lo Take peayKiiis 3ByKiB, B SKUX YMOBax BOHA HAWYACTIIIE TPATUIAETHCS?
14. 5k B3a€MOIIFOTh 3BYKH B TIPOIIECI MOBJICHHS?

15.Y yomy nossirae BIAMIHHICTh MK (POHETUKOIO Ta POHONIOTIE0?

Tema 4. JIekcHKo0J10TisA
1. OcHOBHI O3HAKH CJIOBA.
JlexcuuHe 3HaYeHHS CJIOBA.
MoHoceMmisl.

ITonicemis.

A S

OmMoHIMIS.
IIuranHs A5 caMmonepeBipKu
. Um 3rojH1 B, 10 3HAYEHHS CJI0BA ()OPMYIOTh JIUIIE TPU €IEMEHTH?
. SIk1 TOJIOBH1 TUIH JIGKCUYHUX 3HaUYeHb BUOKpeMuB B.B. Bunorpamnos?
. Ha3BiTh OCHOBHUII MEXaHI3M MOJIICEeMIl.
. SAxi xpurepii qudepenmiaiii mojaicemii # OMOHIMIT?
. Y yomy mnoJisirae pi3HUIS MI>K MOHOCEMIYHUMH Ta MOJICEMIYHUMU CJIOBaMU?
. SIk yTBOPIOIOTBCSI OMOHIMH, SIK1 iX OCHOBHI THUIIN?
. SIKi YUHHUKH BIUIMBAIOTH HA PO3BUTOK TOJIICEMIi?

. SIK KOHTEKCT BIUIMBA€E HA peani3aliio JIEKCUYHOIO 3HAYE€HHsI cJIoBa?

O© 0 NI O O B~ W NN =

. SIxi mpuKIaau CIiB 13 ABHIIEM OMOHIMIi BM MOYKETE HABECTH?

10. Sk icTopruyH1 3MiHHM BIUIMBAIOTh HA MOSIBY OMOHIMIB Y MOB1?

11. YV yomy mnonsirae pi3HUUSA MIXK JIGKCMYHOIO OMOHIMIEI0 Ta TIPAMATHYHOIO
OMOHIMI€I0?

12. SIki cioBa B yKpaiHCbKIA MOBI MOKYTb CIYTyBaTH MPUKJIaAaMU MOHOCEMIi?

13. SIx BUKOPUCTOBYBATH KOHTEKCT ISl PO3MEKyBaHHS OMOHIMIB?

14. V axux BUMMaJKax BUHHUKAE BUIIE oMorpadii?

15. YUu € B3a€MO3B'SI30K MK OMOHIMI€IO Ta MAPOHIMIEIO?

Tema 5. JIeKCHKO-CEMAHTHYHA CHCTEMA MOBH

1. JlekcHKO-CEMaHTH4HI yIpPyHOBaHHS CIiB.

8



CHUHOHIMIA.
AHTOHIMISL.

HapaI[I/IFMaTI/IKa Ta CUHTarmMaTuka.

A

Enigurmaruxa.
IIuranus AJs1 caMmonepeBipKu

1. V yomy cnienudika CUCTEMHOCTI JIEGKCUKH?

2. Slk  BUSBIAIOTBCS CHUCTEMHOCT! BIJIHONIEHHS  JIEKCUYHOTO PIBHA B
napajaurMarui?

3. V¥V gxux CHiBBIIHOIIEHHSIX NIepeOyBalOTh MapaJUrMaTUIHUHN 1 CHHTarMaTUIHHMA
aCMEKTH JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI CUCTEMU?

4. Uu € BaroMi miJICTaBU OKPEMO BHUJUIATH €MITUTMATUYHUNA ACTIEKT y JIEKCHKO-

CEMAHTHUYHIN CUCTEMI?

Tema 6. @paseoJiorist il eTUMOJIOTISA
1. IIpoGaema ppa3eonoriyHOro 3HaYCHHS.
Knacudikariis ¢ppazeosoriamia.
ETuMororist Ta 1i mpuHITAIIA.

JleeTmosorizarisi.

TSI

Hapoana etumonoris.

IMuranusa nJs camonepeBipku

[E—

. Y yoMy nossirae mpodsieMa Gppa3eosoriyHoro 3Ha4eHHs 1 YUM BOHO BiIPi3HAETHCS
BIJl JIEKCUYHOTO?

2. SIxi Tunu ppa3eosoriyHuX OJMHUIE BUAUISIOTHCS B Cy4acHIN yKpaiHChKiM MOBIi?

3. IIo Take 1110MH, 5IKi iX OCOOIMBOCTI MOPIBHSIHO 3 IHIIUMHU (ppazeosorismamu?

4. YV yomy nonsirae crienidika eTUMOIIOTIT SIK PO3A1UTy MOBO3HABCTBA?

5. SIxi NpUHIUIIM BUKOPUCTOBYIOTHCS MPH JAOCTIKEHH] €TUMOJIOTIi cjoBa?

6. 1o Take neetumodiorizailisi, ki IPUKIAIU I[bOTO SIBUIIA MOXHA HABECTH ?

7. Sk HapoJlHa €TUMOJIOTIS BIUTUBAE HA PO3BUTOK JICKCUYHOTO CKJIATy MOBH?

. SIki dpazeosoriuHi OIUHUII MAIOTh TPO30PE ETUMOJIOTTYHE TTOXOIKEHHS?

8
9. Sk icropuyHU PO3BUTOK MOBH BILTMBA€E HA (hOPMYBaHHS (pa3eoiori3MiB?
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10.41x Bu3HauuTH (PpazeonoriyHUN 3BOPOT 3a Horo ¢GopMalbHO-TPAMATUIHUMU Ta
CEMaHTHYHUMU O3HAKAMH?

11.V sxux mMoBax ICHYIOTh 3all03WYE€H1 (Ppa3eoJIOri3MH, SIK BOHH IHTETPYIOTHCS B
MOBY?

12.Y yomy mnosisirae pojib iICTOPUKO-KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTY Y BUBYEHH]1 €TUMOJIOTi?

13. 51k ¢pazeonorizmMu BijoOpakat0Th MEHTAJIBHICTD 1 KYJIBTYPY HapoOy?

14.5Iki mpoOyeMr BUHUKAIOTh TPH Tepekiazni ¢pa3eosori3MiB 3 OJHIET MOBU Ha
HITY ?

Tema 7. I'pamatuka. Crioco0u BUpaKeHHS TPAMATHYHHUX 3HAYEHb.
CuUHTeTHYHI H aHATITUYHI MOBH

1. I'pamaTruHe 3HaYEHHS CIIOBA.

CrpykTypa ciosa.

IcTopuuna 3MiHIOBaHICTE MOphEeMHOI OYI0BU CIIOBA.

Adikcarist, BHyTpIIHS (IieKcCisl, YepryBaHHs 3BYKIB.

Haromnoc, inToHAaIis.

CymieTtuBi3m, peayruiikaris.

Ciyx00Bi ci10Ba.

e o

[Topsimoxk ciiB.
IIuTanHs 1J151 camonepeBipku
1. ITorsTTS TpaMaTUYHOL KaTETOPIi.
. Tunu rpamMaTUYHUX KaTETOPiil.
. [TpyHIMNM BUAIICHHS! YACTUH MOBH.
. CMHTaKCUYHUI 3B’ 130K CIIIB Y CJIOBOCIIOJIYYEHHI.

. O3Haku PEUYCHHA K OJII/IHI/IIIi CUHTAKCUCY.

AN »n B~ W

. SIki ocHOBHI TunU a(ikCiB iCHYIOTh, SK BOHU BIUIMBAIOTh Ha TpaMaTUYHE
3HA4YE€HHs ca0Ba’?

7. 1o Take BHYTpimHS (QieKcid, sKl il NPUKIaId MOXHA 3HAUTH B YKPATHCHKIM
MOBI?

8. SIk yepryBaHHS 3BYKiB CIyTy€e 3aCOO0M BUPaKCHHS T'paMaTUYHUX 3HAYCHb?

9. Slke 3HaUEeHHS MAIOTh HAroJIOC Ta IHTOHALIS Y BUPAKEHH1 TpaMaTUYHuX Gopm?
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10. [Ilo Take cymieTuBi3M, SK BIH BUKOPUCTOBYETHCS ISl YTBOPEHHS

rpamMaTUIHuX Gopm?

1. Y YoMy mnonsrae sBULIE pPEAyIUIIKAlli, SIK BOHO MPOSBISETHCA Y
CJIOBOTBOPCHHI?

12. Sy poisib BiAIrparoTh CiIy*00B1 ClIOBa Yy (POpMyBaHHI T'paMaTUYHUX
3HA4YEHB?

13. Sk mopsmoK CiB y PEYCHHI BIUIMBAE HAa BHUPAXKEHHS TpaMaTUYHUX
3HA4YEHB?

14. Sk rpamMaTHyHI KaTeropii y3ropKyIOThCs MK YaCTUHAMU PEYCHHS?

15. Sk icTopuyHa 3MIHIOBaHICTH MOp(EM BIIMBA€ Ha PO3BUTOK MOBHOI
CUCTEMHU?

Tema 8. Knacudikauisa Mmos.
1. Tunonoriuna kiacu@ikaiiisi MOB.
2. OcHOBHI KJ1acHu(}iKallii MOB CBITY.
3. 'eneasioriuna kiacudikaiiisi MOB CBITY.
4. Mopdomoriuna knacudikallis MOB CBITY.

IMutanusa ns camonepeBipku

[

[I{o Take TUIONOrIYHA KIacH(iKaLisi MOB?

Sxi ocHOBHI KJacu(ikallii MOB CBITY iICHYIOTbH?

Y yomy noJiArae reHeangoriyna kiacudikaiiisi MOB CBITY?
[ITo Take MopdosioriyHa kiacudikaiis MOB?

Ski 0co0IMBOCTI MpUTaMaHH1 CHHTETUYHUM MOBaM?

Sk aHAIITUYHI MOBH BiIPI3HAIOTHCS BiJ] CHHTETUYHUX ?
Sxi npuKIIaau CAHTETUYHUX MOB B MOXKETE Ha3BaTH?

VY yoMy mosiratoTh OCHOBHI PUCH aHAIITUYHUX MOB?

A S AR O I S

Sxi1 cnocoOu BUpa)K€HHS TPAMAaTHYHUX 3HAYEHb € XapaKTePHUMU IS
AHATITHYHUX MOB?
10. SKi TUIIHA CHHTAKCUYHOTO 3B’ 513Ky € B CJIOBOCIIOTYYEHHSX?

11. Sy poib BIAITPalOTh CIIyKOO0BI1 CJI0BA B aHATITUYHUX MOBaXx?

11



Tema 9. Hayka i HaykoBe J0CJIi/I2KeHHS.

1. Oco6aHuBOCTI Cy4yacHOT HAYKH.

2. MOXIMBOCTI MiABUIIEHHS €(PEKTUBHOCTI HAyKH.

3. IlonsTTA 1 KaTeropii HayKH, HAyKOBOTO MI3HAHHS Ta HAYKOBOTO JIOCIIIKSHHS.
[ToHsATTS, 3aBMaHHS Ta METOAM HAYKOBHUX JOCIIIKEHb.

4. OCHOBM HAYKOBUX JOCIIJI)KEHb.

5. 3aranpH1 NPUHIMIHN HAyKOBUX JOCIIDKeHB. [HGopMaIliiiine 3a0e3nedeHHs
HAYKOBOT 1sUIBHOCTI.

6. MeTo10710TisI HAYKOBOTO JTOCITIKCHHS.

7. Meroau HayKOBO-TIOIIYKOBOI JAISIIbHOCTI.

8. JlitrepatypHe oopmiieHHs 1 anipoOailisi pe3yabTaTiB HAYKOBO1 POOOTH.

IMuranusa nJs camonepeBipku

1. VY yoMy noJsiiratoTb OCHOBH1 OCOOJIMBOCTI Cy4acHOT HAyKH?

2. ki paxTopy BIUTMBAIOTH HA MIABUIICHHS €(PEKTUBHOCTI HAYKH?

3. [Ilo Take HayKa 1 HAYKOBE AOCIIIKEHHS?

4. SKi OCHOBHI KaTeropii HAyKl Ta HayKOBOTI'O Mi3HAHHS BU MOYKETE
Ha3BaTH?

5 Ski 3arajpHI NIPUHIMITK HAYKOBUX JOCIKCHB ICHYIOThH?

6 VY yomy nonsirae METOA0JIOTisl HAYKOBOTO JAOCII1IKEHHS?

7. SIKi MeTOIM HAYKOBO-TIOITYKOBOT ASITBHOCTI € HAHOLIBII MOMUPEHUMU?
8 ,SIK1 eTanu BKJIOYAE MiITOTOBKA HAYKOBOi poOOTH?

9 Sk 311iCHIOEThCS JTiTepaTypHe 0(hOPMIICHHSI pe3yJIbTaTiB HAyKOBO1
pobotu?

10. [lo Take ampoOariis pe3yabTaTiB HAYKOBO1 poOOTH, 1 HOMY BOHA
Ba)KJIMBa?

1. Ski KJIFOYOB1 BUMOTH CTaBISATHCA 10 O(DOPMIICHHS HAYKOBHUX CTaTein?
12. VY yoMy nossirae 3Ha4€HHS] HAYKOBOI €TUKHU B TIPOLIECT JOCIIIIKEHHS?
13. Sxi mepeBaru Ta BUKIIMKH MOB'sI3aH1 3 BAKOPUCTAHHSIM Cy4aCHUX

TEXHOJIOT1M Yy HAYKOBUX JTOCIIIKEHHSAX ?
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OPIEHTOBHUI MEPEJIK TEM ITPOEKTIB /PE®EPATIB

Metoau TIHTBICTUYHHUX JOCHIIKEHD.

CHCTEeMHICTh MOBH.

HamionanbpHa mMoBa.

JliteparypHa MOBa Ta MOBa XYJI0’KHBOI JIITEPATypH.

[ToxomKkeHHs il OCHOBHI €Tany PO3BUTKY MHUCHMA.

[ToxomkeHHs TpenbKoro andasity.

[ToxopKeHHs JIATUHCHKOTO allaBiTy.

[ToxomKeHHST KUPUIIHILIL.

IcTopist pO3BUTKY MOPIBHAIBLHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA B XIX-XX

CTOJIITTSX.

10.Binsrensm on ['ymMOonbaT: IpOBiAHI 11€1 HOTO JTHTBICTUYHOT
CHIaIIUHH.

11.CyvacHi MOBO3HABY1 METOAM JOCI1KEHHS.

12.CTpyKkTypHHil METOA B i1CTOPii MOBO3HABCTBA.

13.1IpobseMaTrka NpUKIAIHOT JIIHTBICTHKHY.

14.0OcHoBHI nonoxxeHHs JiHrBicTuaHoi koHenii ®. ne Coccropa.

15.3B’430Kk MOBU Ta MUCIICHHSI.

16.MoBa 1 MOBJIEHHS: ITO3UIIIT BUEHHUX {00 BU3HAYECHHS Ta B3a€MOIII [IUX
TIOHSTb.

17.0. O. IloTe6Hs — 3aCHOBHUK XapKiBChKOI JIHT'BICTUYHOI IIKOJIH.

18.Teopis minreanbHoi BigHocHocTi Cenipa-Yopda.

19.CyuacHi Teopii MOXO0/I>KEHHS MOBH.

20.IaTerparis Ta nudepeHiiaiis — OCHOBHI MPOIECH PO3BUTKY MOB.

21.Pi3HoBuIM KiTacudiKalliii MOB CBITY.

22.IcTopist CTBOPEHHS TeHea orivyHol Kiracu(ikaiii MOB.

23.TunonoriyHa knacugikailisi MOB Ta i 3Ha4eHHsI B 1CTOpii MOBO3HABCTBA.

24.P13HOBHIM NTPEAMETHOIO NMHUCHhMA.

25.Po3BuTok (hoHOrpaiuHOro NUChMa.

26.YkpaiHChbKa MUCEMHICTh Ha TJII MUCEMHOCTEH 1HIIINX MOB.

27.BUTOKH 1 CTAHOBJICHHS JIATUHCHKOTO Ta CJIOB’STHCHKOTO aji(haBiTiB.

28.MoBa MIMIKH Ta KECTIB: €THOKYJIbTYpHA crieludika.

29.CyuacHi npo6siemu rpadiku.

30.OcHOBHI Ta MPOMIKHI PiBHI MOBHOI CUCTEMH.

31.T1oHATTS JIHTBICTUYHUX PIBHIB, iX OJMHUII Ta B3a€MO/TiS.

32.Buecok M. C. TpyOenpKoro B po3BUTOK (POHOJIOTTUHOT TEOPIi.

33.BiTun3HsHI Ta 3aKOPJOHH] (POHOJOTIYH1 TITKOJIH.

34.COBHMKOBUH CKJIaJ MOBH Ta HOTO ICTOPUYHUN PO3BUTOK.

35.CyuacHi kiacugikariii ¢ppa3eoaori3Mis.

36.11po NoX0IKEHHS KpUJIaTUX CJIIB Ta 00pa3HUX BHPa3iB.

A e A i i
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3PA3KHN TECTOBUX IIMTAHb

(Mpy BUKOHAHHI TECTIB KOPUCTYUTECSA JOIaTKaMH )

Monyis 1
Tema. MoB0o3HaBCTBO 5K Hayka. CyTh MOBH.
1. VY yomy nossirae mpupoja MOBH:
a) MoBa — O10JIOT1YHE SIBUIIIE;
0) MOBa — MCUXIYHE SBHIIIE;
B) MOBa — KJIACOBE SIBUIIIC;
I') MOBa — CYCIIUJIbHE SBUILE?
2. Slxa MoBa € HallBaXJIMBIIIUM 3aCO00M CIIUJIKYBaHHS JIIO/ICH:
a) 3BYKOBQ;
0) MOBa JKECTIB;
B) €CriepaHTo?
3. Uu Mo’xkHa Ha3BaTH 3BYKOBE CIUIKYBaHHS TBAPUH MOBOIO:
a) Tak;
0) Hi?
4. Yu icHye 3B’ 130K MI>)K MOBOIO Ta Pacoro:
a) Tak;
0) Hi?
5. YKaxiTh JKepeso coliaibHo1 AudepeHiiaiii MOBHU:
a) TepUTOpiaJIbHE PO3MEKYBAHHS,
0) I1aMOTTYHUI 1 MOHOJIOTTYHUM BapiaHTH MOBHU;
B) TUII JsUTBHOCTI COIIAIbHOTO adpHKaTa.
6. BusHaute dakynpTaTUBHY (YHKIIIIO MOBH:
a) KOMYHIKaTUBHA;
0) bopmyBaHHS TYMKHU;
B) HOMIHATHBHA;

') Mariyxa.
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7. Sxy GyHKIIIIO BUKOHYE TEKCT:
a) HOMIHATHUBHY;
0) KOMyHIKaTUBHY ?
8. Ilepmia curHanpHa cucTEMA:
a) 00’eHY€ JIIOAUHY 3 TBAPUHOIO;
0) BUAUISE JIFOJUHY 3 TBAPUHHOTO CBITY?
9. Illo He n03BOJISIE OTOTOXKHIOBATH MOBY Ta MUCJICHHS:
a) 11caJIbHICTh MUCJICHHS 1 MaTE€PIaJIbHICTh MOBH;
0) MaTepiaNbHICTh MUCIICHHS 1 171€aIbHICTh MOBH;
B) MaTepiaJIbHICTh MOBH Ta MUCJICHHSA?
10. ¥ yoMy nosiirae CyTh CHHXPOHHOT'O MIJXOy 10 BUBYEHHS MOBHU:
a) BUBUEHHS MOBH Ha MIEBHOMY €Tarl il iCHyBaHHS;
0) BUBYEHHSI MOBH B ii pO3BUTKY?
11. Yum 3ymMoBIIeHa TepuTOplajgbHa AUQEpEeHIais MOBU:
a) COILlAIbHUM PO3IIapyBaHHSIM CYCHIbCTBA;
0) TepUTOpiaIbHUM PO3MEXKYBAHHSIM;
B) BHYTPIIIIHIM 3aKOHAM PO3BUTKY MOBU?
12. XTO BHepie po3MeKyBaB MOBY Ta MOBJICHHS:
a) ®@. ne Coccrop;
6) B. 'ymGonbnar;
B) [1naTon?
13. XTO € OCHOBOIOJIO)KHUKOM TEOPii (roceit:
a) [lnatom;
0) I'epaxuir;
B) JlemokpiT?
Tema. ®oneruka. Bzaemosist 3BykiB y npoiieci MoBiieHHs. DOHOIIOT1S.
1. VYkaxiTh roiocHi 3aIHbOTO PANY:
a) u;
0)y;

B) €;
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r) 0.
2. YKaxiTh TOJOCHI CEPEAHBOTO M THITTS:
a) u;
0) y;
B) €;
r) 0.
3. VYkaxiTh ory0JieH1 TOJOCHI:
a) u;
0) 0;
B) Y;
r)e.
4. VYKaxiTh HOCOBI IPHUTOJIOCHI:
a) p;
0) 1;
B) M;
I) H.
5. YKaxiTh COHOpHI MTPUTOJIOCHI:
a) 1;
0) M;
B) T;
r) p;
z) 1.
6. YKaxiTh 3aJHbOS3UKOBUHN TIPUTOJIOCHUN:
a) X;
0) i;
B) T;
r) 1.
7. Y axomy cioBi € appuxaTa?
a) JUKMLIIb;

0) oca;
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B) MyXxa.

8. 3HaiaiTh MU TOHTH:

a) ay;

6) Oy;

B) aii;

r) 13.

9. ki 3 yka3zaHUX IPOIECIB HA3UBAIOTHCS TO3UIIHHUMHU:
a) akoMoaIris;

0) penyKiis;

B) METATE3a;

') acCUMLIIsALIsA?

10. V sikoMy CIJIOBI € SIBUIIIE aCUMUISIIII:
a) celo;

0) KIrTi;

B) MOPO3;

T) po3m. 10XTOp?

11. 3HaliITh ABUILE TUCUMIIISALIIIL:

a) po3Mm. JIEBOJIbBED;

0) IOHICTb;

B) po3M. TpaHBail.

12. 3HaliITh ABUILE METATE3HU:

a) BaTPyLIKa;

0) MiHepaJoris;

B) Itamis.

13. ¥V skux cioBax € iICTOpUYHI YepryBaHHS:
a) 1HDeKIIsT — ne3uHpeKIis;

0) TUXU — TUILIA;

B) ceJo — cena’?

14. 3HaliITh ABUILE ENEHTE3HU:

a) TapiJika;
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0) ByZ10UKa;
B) borewmis.

Moayns 2

Tema. Jlekcukoioris. JIeKCUKO-CEMaHTUYHA CHCTEMA MOBH.

1. Ckinbkd TUMIB JEKCUYHOTO 3HaueHHs BUMB B.B. Bunorpaios:

a) 3;

0) 4,

B) 57

2. o Take moJjicemis:

a) OJTHO3HAYHICTB;

0) 0araTo3HAYHICTB;

B) HEOJTHO3HAYHICTh?

3. Skuii TUN TEPEHOCHOTO 3HAYEHHS MPEJCTABICHUN y pedeHHi: ¥V npasomy
Kpuiti 6Y006U 3HAX0OUMbCA NOJIKAIHIKA:

a) metadopa;

0) METOHIMIS,

B) CUHEK0Xa?

4. Ha ocHOBI 4oro BUHMKae MeTadopa:

a) CyMDKHOCTI;

0) moaioHOCTI?

5. VkaxiTh pi3HOBHJ OMOHIMIB Mamu SIK IMEHHHMKA 1 Mamu SIK HEO3HAYCHOI
dbopmu mieciona:

a) omo(oHU;

0) omorpadu;

B) omoopmu.

6. Uu MOXYTh 3’ ABJISITUCS OMOHIMH BHACIIJIOK PO3Iay MOJIICEMI:

a) Tak;

0) Hi1?

7. UM 10 OTHOTO TUIY BIAHOCATHCSI CHHOHIMH:
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icmu — ocepmu; 001UYYA — MOpOA, NATbLYL — nepcmu
a) Tak;
0) Hi?
8. SIxkum siBHIIEM 00’ €HAHI TI0/IaH] MTapH CIIIB:
cmamym — cmamyc, aopecam — aopecanm
a) OMOHIMIS;
0) CHHOHIMIS;
B) apoHiMisi?
9. Sxuii TUII CHHOHIMIB MPECTABICHUN TAKUMHU MTapaMu CIIiB:
300pu — MimuHe, O0A3KUL — HECMINTUBULL, X0JI00 — X0JI00HeYd
a) CEeMaHTHUYHI;
0) CTUIIICTHYHI,
B) CEMAHTUKO-CTUJIICTUYHI?
10. SIxa rpyna 3actapiioi JEKCUKU Ma€ €KBIBAJICHTH B Cy4acHid MOBI:
a) apxai3Mmu;
0) icropuszmMu?
11. CKiIpKM CEMaHTHYHUX ITOJIIB JIEKCUKHA MOYKHA BAIIJIMTHA B HA3BAHUX CJIOBAX:
bopm,; 6ecno; KAauikyaiu, KOpMa, GiOMIHHUK; NEPULOKIACHUK, WMYPEAi, YPOK,
WITIONKA, WNAP2aiKa, y4umenn
a) OJIHE;
0) nBa;
B) Tpu?
12. TlinGepith aOCOMIOTHUN CHHOHIM JIO CJIOBA HA3aI130BaHMIA:
a) HOCOBUH;
0) ryOHwuii;
B) 3yOHMIA.
Tema. [ pamatuka
1. YuMm € KiHIIEBUH TOJIOCHUH y CIIOBaX
Mempo,; naibmo, maono

a) 3aKIHYCHHSM;
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0) TOJIOCHUM KOPEHS;

B) cydikcom?

2. Yu MOXkKe HemoxiJHa OCHOBAa MaTH a(iKCu:
a) Tak;

0) Hi1?

3. Yu oaHo3HAYHI Cy(IKCU Y HABEICHUX CIIOBAX:
SPIWHUK, JIICHUK, 30IPHUK, NIHCHUK

a) Tak;

0) ui?

4. Yum BIIPI3HIAETHCSA IpaMaTUYHE 3HAYCHHS BiJ JIGKCUYHOTO:
a) BOHO a0CTpaKTHE;

0) BOHO KOHKpeTHE?

5. Yum Biapi3HAETHCA MOpdema BiJ GoHEMHU:
a) Ma€ 3HAYCHHS;

0) He Ma€ 3HaYeHHS ?

6. VY sKOMy CJIOBI € HYJILOBUHM a(ikc:

a) MaTu;

0) 6aTbKO;

B) CUH?

Tema. Kimacudikairist MOB CBITY.

1. YkaxiTh HAaMOLIMPEHIILY MOBY CBITY:

a) KUTaChKa;

0) MOPTyTaJIbChKa,

B) HIMEIbKA;

T') aHTJTIICHKA,

) iICTIaHChKa.

2. 3HalJITh MEPTBY MOBY:

a) ypay;

0) CaHCKpUT;

B) CJIOBIHCHKA,;
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T) JIyKUIbKA.

3. YkaxiTh cepe]l Ha3BaHMX MOB HECIIOPiTHEHY:
a) JINTOBCHKA;

0) TaTUHCHKA,

B) YKpaiHChKa;

I') YTOpPChKa.

4. Slka MOBa He BXOAUTH Y OQITIMCHKY TPYILY:
a) JINTOBCHKA;

0) TaTUHCHKA,

B) IIPYCHKA;

I') €CTOHChKA?

5. 3naiaiTe npuHIMI MOPGOIOTIYHOI Kitacudikarlii MOB:
a) MPOTUCTABJICHHS KOPEHsI CIIiB;

0) NPOTHCTABIICHHS A(IKCIB CIIB;

B) MPOTUCTABJICHHS TOXOXKEHHSI CIIIB.

6. YkaxiTh QJIEKTUBHY MOBY:

a) YKpaiHCbhKa;

0) Ka3axchKa;

B) TypeLbKa.

7. YKaxiTh arJlOTUHATUBHY MOBY:

a) aHIJIIChKa;

0) HIMEIIbKa;

B) TaTapChKa.
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HlopaTtok A
Po3ainu MmoBoO3HABCTBA

I. 3a cnpsimyBaHHsIM Ha OMHMII MOBH Ta MOBJICHHS K 00’€KTa BUBYCHHS

Po3aist MoBO3HABCTBA O0’€eKkT BUBYEHHA
1) ¢ononoris bonema
2) doHeTrka 3BYKH MOBJICHHS
3) mopdororis a(ikcH 3 peNAlitHUM 3HAYEHHSAM
4) cuHTaKcuc CJIOBOCIIOJIYYE€HHS Ta PEUECHHS
5) JEKCUKOJIOTIs PI3HOMAaHITHI aCTIEKTH CJIOBa
a) CIOBOTBOPEHHS a(iKCcH 3 AepUBAI[ITHUM 3HAYEHHSM 1

CKIagaHHs Mophem

0) cemacioJoris 3HAYEHHS CJI0Ba

B) €TUMOJIOTis MOXOJ/)KEHHS CJIOBA

r) ¢paseonoris CTIHKE CIIOBOCTIONYYCHHS

J1) OHOMACTHKA 1 TOMOHIMIKA BJIACHI Ta 3arajbH1 Ha3BU
6) TEKCTOJOTis pi3HI BUJIM TEKCTIB

a) JIHTBICTHKA TEKCTY
0) Teopist TUCKYpCY
I1. 3a 3B’s13K0M 3 IHIIUMH HAYKAMHU TA BUKOPUCTAHHAM IX MeTOAIB
1) aHTpoOmoOJOriyHa JIHTBICTHKA;
2) OiloJioriyHa JIIHTBICTHKA,;
3) HeHpoJIHrBICTHKA, KIIHIYHA JIHBICTHKA,
4) xomn'tfoTepHa JIHTBICTHKA;
5) eTHOJIHIBICTHKA;
6) MaremaTH4Ha JIHTBICTHKA;
7) miHrBodinocodis;
8) ICUXOIIHTBICTHKA;
9) coriomiHrBICTUKA (BKJIFOYHO J1QJIEKTOJIOTIIO);

10) ninrsoreorpadis;
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11) miHTBiICTUYHA MAJIEOHTOJIOTSI.

III. 3a B3aemojgicl0 y4YacHUKIB KOMYHIKamii Ta

BHCJIOBJIIOBAHHHA

[Iparmatuka

a) CTUJIICTHUKA

iX BiZHOIIEHHAM 0

0) Teopist AUCKYPCY

IV. 3a BukopucTAHHAM Pi3HMX METOAIB

1) NopiBHAJIBLHO-ICTOPUYHE MOBO3HABCTBO;

2) CTpYKTypHE MOBO3HABCTBO;

3) TUIONOTIYHE Ta KOHTPACTUBHE MOBO3HABCTRBO;

4) excriepuMeHTalbHa (POHETHKA.

Tunu 3MiH JIGKCHYHOT0 3HAYEHHSA

I. 3mina 00cAry JIEKCHYHOTO 3HAYCHHS

a) 3BY)XCHHS 3HAYEHHS;

0) pO3IMIMPEHHS 3HAYCHHS.

I1. 3mMiHa OLIHKH JTIeKCHYHOI0 3MiCTY:

a) TOKpaIlEHHS 3HAUYCHHS,

0) mMoripuIeHHS 3HAYEHHS.

I11. IlepeneceHHss HAHMEHYBAHHS:

Jlonarok b

a) Mmertadopa (mepeHeceHHs 3a NoA10HICTIO PYHKIH, (OPMOIO, KOJTEOPOM);

0) MeTOHIMIs (MIEPEHECEHHS 3a CYMIXKHICTIO, B TOMY YHCJII CHHEK]10Xa).

Hoxarox B
Knacudikauisa cuHoHiMIB
Tun Ipeamer |Jloriunmii |Emouniiino- |3paTHicTh Hpuxnamm
-HM# 3MICT |3MicCT eKCIIPecHB- |10 B3a€EMO-
(nenorar) |(curnigi- |[HmMii 3mMicT |3aMiHU
Kar) (koHOTALis)
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a0COJTFOTHI + + + (x) + MOBO3HAaBCTBO —
JHTBICTHKA
CEeMaHTHUYHI X X + (x) + Xopobpuii —
(imeorpadivmni) CMIIUBUI
CEMaHTHUKO- X X - +/—  |mmakaTtv —
CTUJIICTUYHI punaru
CTHJIICTUYHI + + (x) — — JULe — MOpaa
KOHTEKCTYaJIbHI + - + (x) + IlleBuenkO —
aBTOp
“Karepunn”
Honarok I'
Tunu cjiB y MoBi
3IaTHICTD 3IaTHICTD 3IaTHICTD
DyHKi Ha3uBaTU BHUpakaTu OyTH 4JIeHOM
. MOHATTS peUeHHs
Tunu cais
1. IToBHO3HAauHI cll0Ba + + +
(IMCHHHKH, TPUKMETHHKH,
MIPUCIIIBHUKH, JIIECIIOBA)
2. llpuiiMeHHUKH () — ()
3. YucniBHUKH — () (+)
4. Cny»00Bi ciioBa — ) —
5. Buryku - - -
Homatok /I

KinbkicTh ¢oHEeM Ta CHIBBiAHOMIECHHS KiJIBKOCTi FOJIOCHUX TA NPHUTOJOCHHUX

y Pi3HMX MOBax

N Mosu Ipuroaocui| TI'onocHi | Audpron | Beworo
- ™™

1 |abOxa3bka 68 3 - 71

2 |apanTa (ABcTpasis) 10 3 — 13
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3 |pociiicbka 34 5 — 39
4 |uuraHcpka 37 5 - 42
5 |HiMernbKa 18 5 3 36
6 |aHrmiiicbka 24 13 3 40
7 |bpaniry3pka 17 18 — 35
8 |¢inceka 14 16 — 30

I'eneasnoriyna kiacugikanis MoB
OcHOBHI ciM’1 MOB
IngoeBpormneiickka MOBHA CIM s1.
Adpoaziarchbki (appa3iiicbkl) MOBH.
KaBka3bchki MOBH.
VYpaino-anraiicbka MOBHA CIM 1.
[TaneoasiaTchki MOBH.
JlpaBiachKi MOBH.
Cuno-Ti0eTChKi (KUTaHChKO-TIOETChK1) MOBH.

ABCTpOa31aTcbKi MOBH.

A S RSN S e

ABCTpOHE311ChKI MOBH.
10. [Tamyackki MOBH.
11. ABcTpamniiicbki MOBH.
12. Konro-kopohaHChKi MOBH.
13. Hino-caxapcbKi MOBH.
14. KolicaHChKI MOBH.
15. Innianchki (aMepUHACHK1) MOBH.
16. Cepe13eMHOMOPCHKI MOBH.
[301b0BaHI MOBH
1. Auny.
2. backcbka MOBa.

3. Bypymacki.
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4. Kopeiicbka MOBa.

5. SlmoHCBHKa MOBa.

Honarok 7K
Jucuminsimist
Tun 3a Hanpsavok | O3naka IIpukian IHosicHeHHs
PO3MillleHHSA
a0 nicJs
JTUCHMIJIALT | {ucuMiIsIii
KOHTaKTHa | perpecuBHa micie  |6omba 60HOa nepexij ryOHoro m B
3yOHMI1 H TIepes TyOHUM 6
»  » » % cnocid  [rokrop JOXTOp HepeX1J1 IPOPUBHOIO K Y
TBOPEHHS (bpUKaTUBHUI X TIepe
MIPOPUBHUM
4 .
JUCTaKTHA | mporpecus | CTMOCIO  [CIOB'SHCh  |yypajhcpke |3MIHA JPHXKAYOTO py
Ha TBOPEHHS |Ke cepeOpo P60 OOKOBE .7 ITi]] BILIUBOM
p MIOTIEPETHHOTO P
» » perpecuBHa MICIE |go3ak + cbK |ko3arpkuii  |ICPCXII CIIOTYCHHA
TBOPEHHS Kcby 'y mc'bK = UbK.
3aIHbOA3UYHUN K
MEPEXOINTh Yy '
NEPEHBOS3NIHAN M TIi]T
BIUIUBOM JIPYTOTO K, B
pe3yabTaTi 40ro
YTBOPIOETHCS appukaTa y
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Honatok 3
MOBHI YHIBEPCAJIIL

Yacruna 1. @onernka
[lepmmMu TOTOCHUMHM, SIKI BUMTHCS BUMOBJISITH JTUTHHA, € 4, i, y; TEPIIUMHU
MPUTOJIOCHUMH — M, M, H, 2, 6, O, TOOTO, TepeBakHO TyOH1 mpuroyiocHi. lle
OB’ SI3aHO 3 PyXaMu T'y0 JUTHHM ITi/1 4ac TOAyBaHHS MAaTEPUHCHKUM MOJIOKOM.
B ycix MoBax HaJUIMILIKOBICTh (pEeIyHIaHTHICTb) CKilagae 06au3bko S50 %.
B ycix MoBax cBITY NPHUCYTHI HIOHaMEHILE 3 TOJOCHI 3BYKH (i, ), @); OLIBIIICTh
MOB Ma€ I1’ITh “KIIACMYHUX " TOJIOCHUX — I, €, 4, 0, ).
MaxkcumalibHa KUTbKICTh TOJIOCHUX — 12.
JIoBT1 TOJIOCHI Ta AUPTOHTU 3yCTPIUAIOTHCS, K MPABUIIO, TIILKU B HATOJOMIEHUX
CKJIaJax.
[lepenni nabianizoBaHi rojocHi 3ycTpivatoTbes y 12 % MoB cBity. Y MoBax A3sii
iX KUIBKICTB cKiasiae mpuobausHo 35 %, €sponu — 30 %, Adpuku — 3 %. Ilepenni
nabiaii30BaHi TOJIOCHI € OUIBII Mi3HIMUA Ta BTOPUHHUMH 3BYKaMH.
3aani Henabiadi30BaHi TOJOCHI ICHYIOTh He OibIne, Hik y 10 % MoB.
Jlosri rosocHi BusiBiieHi y 48 % moB. JloBrora, sik mpaBuiI0, B3aEMOJIIE€ 3 TOHOM Ta
HAroJ0COM.
JIudTOoHTH ICHYIOTh TUIBKH B TUX MOBAX, Y IKMX € a00 OyJid JOBT1 FOJIOCHI.
KisbKiCTh MPUTOJIOCHUX Y MOBaX CBITY KOJMBA€ThCS Bi 7 10 67—70. Y Ou1b1IOCTI
MOB I KUJIBKICTh KOJIMBa€ThHC B Mexxax Big 20 no 30.
AcripoBaH1 NPOPUBHI 3yCTPIYAIOTHCA TUIBKU B THX MOBAaX, B SIKUX € a00 OyB 3BYK
h.
OpuKaTUBHI MTPUTOJIOCHI 3yCTPIUAOTHCS MaiiKe B yCi1X MOBax CBITY.
®dapunranbHi GPUKATUBHI 3yCTPIYAIOTHCS TUIBKU Y 7 % MOB.
Adpukatn € OUTbII MI3HIMM BTOPUMHHMMH 3ByKaMH B YCiX MoBax. BoHu
3ycTpidarothes B 70 % MoOB.

Hpwxaui 3yctpiyatrotses B 70 % MOB.
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['myxi npopuBHi Ta ppukaTuBHI (HEMapKOBaHi) € OUIBII IPEBHIMH, HI>)K MapKOBaHi
J3BIHKI.

KinbkicTs MapKkoBaHUX (POHEM HIKOJIHM HE MEPEBUIYE KUTHKOCTI HEMapPKOBAHUX.

B ycix MoBax cHomydeHHST TPHUTOJIOCHUX Ha TIOYaTKy CKIaay YW CJIOBa
3yCTPIYAOTHCS PIAKO.

Y  Oaratbox MoOBax [3BIHKI  NPUTOJOCHI  MOXYTh  HEHTpasli3yBaTHCS
(ormyuryBaTucs) B KiHIII CJIOBa a00 CKJIaIy.

B iHTepBOKaJIbHIN MMO3UIIIT MPUTOJIOCHI HAYACTIIIE CTAIOTh I3BIHKUMH.

Cepen 3MiH NPUTOJOCHUX HAWOLIBII YACTOTHI Taki: k — t (aJie He HaBMaku), £ — s, §
— h (ane He HABMNAKU), W — v, B — § TIEpe]] BEISIPHUMH.

Y MoBax, B SKUX ICHY€ TapMOHIisl TOJIOCHMX, TOJIOCHI Ha IOYaTKy CKJIaay
BHU3HAYAIOTh XapaKTep TOJIOCHOTO y HACTYMHHUX CKJIajax. Y MOBax, A€ ICHY€
yMIIayT, HABMaKH, TOJOCHI B KIHIIEBUX CKJIaJaX BU3HAYAIOTh XapaKTep FOJIOCHOTO
B KOpeHl. ['apMOHisi TOJOCHHX Ta yMJIayT B3a€EMHO BHUKJIIOYAIOTh OJWH OIHOTO,
TOOTO, HE MOXe OyTH MOBH B sIKIM OM OJHOYACHO IIsUITM yMJIAYT Ta TapMOHIsS
TOJIOCHUX.

[TonsTTs “ManeHBKHII” CHUMBOJI3YETHCS TOJIOCHUMH TEPEIHBOTO Py abo
BHCOKOTO T THECEHHS (manp., aurn. little, thin). Tlonarrs “‘Benukwmii”
CUMBOJII3Y€ETHCS TOJIOCHUMH 33 JHBOTO PsATy a00 HU3BKOTO TITHECeHHS (U, a).
[ToHsATTS “IIBUAKUN” CUMBONI3YETHCS TOJOCHUMU BEPXHBOTO MiJHECEHHS (1),
“NOBUTIBHUIN — HU’KHBOTO TT1JTHECEHHSI.

[ToHsTTS “rocTpUii” CUMBOJII3Y€EThCS HENab1a130BaHUMU TOJIOCHUMU MEPEIHBOTO
pany (i), “Tynuit” — nabiagi3oBaHUMHU 3aHBOTO Py ()).

[ToHATTS “TMagkuii” CUMBOI3YETHCA JIATEPATLHUM [/, “IIOPCTKUNA’ IPHIKAYUM 7 Ta

TIIyXUMHU (PPUKATUBHUMH.

YacTruna 2. Mop@oJioria Ta CHHTAKCHC

MoBu cUHTETUYHOI OYJI0BU YACTO CTAIOTh MOBAMH aHATITUMHUMU.
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Kareropis ‘“vactuHa MOBHM”’ HE € YHIBEpCaJbHOIO 1 BIJPI3HAETHCI B
pi3HMX  MoBax. HaiimaBHimo  4YacTUHOWO  MOBH €  BUTYK. UYum
MPUMITUBHIIIIA MOBA, TUM OLIIbIIIE B HIll BUTYKIB 1 HABMAKHU.

Cnouatky BCi MOBH CBITY OyJIM MOHOCUIA01YHUMU (OJHOCKIIAOBUMH).
['pamMaTtryHuil piJ 32 CBOIM MOXOKEHHSIM € MeTa(OpPUYHUM IMEPEOCMUCIICHHIM
CTaTeBUX BIAMIHHOCTEH 1 BiJoOpa)kae JaBHI BIAHOLIEHHS MK CTaTIMH,
MIEPEOCMUCIIEHOTO Y MariyHuX Ta Mi)oJIOTIYHUX YSIBICHHSAX.

Kareropist poay 3aBau B3a€MO/II€ 3 KATETOPIEIO YHCIIA.

3a cBOIM MOXOKEHHSAM apikCcH — caMOCTiiHI MOp(hEMH.

Ha mnouaTkoBUX cTamisx pO3BUTKY MOBU Oyjb-sike TO€IHAHHA Mopdem
Oyj0 ckiIagaHHsAM (CKJIQJ€HUM CIIOBOM). Y TakoMy CKJIAJHOMY CJIOBI
oJiHa 3 MopdeM MorJia B polieci pO3BUTKY MOBU CTaTH a(iKCOM.

HaiinaBHimoro ¢GopMor0 MHOXUHH € peryTUTiKaIlis.

Axmo y MOBI € [BOiHa, TO MHOXHMHa LBOTO CJIOBa O3Hayae ‘‘OulblIe
IBOX’, a HE ““OLJIbIIIE OQHOIO” .

JIBOTHA € peTiKTOM THX YaciB, KOJIH JIFO/IH 1€ HE BMIJIU paxyBaTH.

JIBoiHa MoOXxe OyTH COIiaIbHO-MOTHBOBAHOW. B Jeskux MoBax BBa)Ka€ThCS
HEMPUCTONHUM TOBOPUTH po 3aMDKHIO KIHKY 1HaKIIIe,
SK B JBOIHI, OCKUIBKM BOHAa MHCJIHUTLCS K JIEI0 €JIUHE 31 CBOIM
YOJIOBIKOM.

UucenbHUK € BIIHOCHO HOBOIO YAaCTHHOIO MOBHU. BiH yBIWIIOB Yy BXKHUTOK TICIS
YTBOPEHHSI JIBOIHU T4 MHOXXHHH. ICHyBaHHS TOYHOI CHCTEMHU PaxXyHKY 3pOOHIIO
HETMOTPIOHOIO BIAMIHHICTH M1 JBOTHOIO Ta MHOKHHOIO.

barato uncniBHUKIB € MeTapOpMUYHMM BXKMBAaHHSM Ha3B YacTUH Tina (pyka,
1 SIMIpHSL).

HaiigaBHIIIMM THIIOM 3aiMEHHHUKIB € 0CO00B1 3aiiMEHHUKH.

Cyikcn 3ycTpidaroThCs B PI3HMX MOBaX 4acTile, HixK mpedikcH.

[Ipedikcu — mi3HINI YTBOPEHHS, HIXK CY(DIKCH.
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Yacto BXHBaHI CJIOBa HEPIOKO YTBOPIOIOTH CBOI (OpMHU 3a JOMOMOTORO
CYILUIETHBI3MY (00bpe — kpauye).

KinbKicTh BIIMIHKIB Y PI3HUX MOBaxX Bapito€ BiJl ABOX 10 24 (HAmp., B yTOPCHKIiH
MOBI).

[HO1HITUB € OonHI€I0 3 HAMMI3HIMKX (GOpM MIIECIOBa; TOMYy Horo (opmu He
301ratoThCS HABITh Y CIIOPIAHEHUX MOBaX (MIOPIBH.: HIM. Sfteh-en, YKp. cmos-mu).
ImneparuB — naBHima gopMma, HK 1HAMKATUB. L1 1Ba cocoOu — Haka3oBUU Ta
THACHUN — YHIBEpCAJIbHI.

['paMaTuyHuil BUJ € BTOPUHHOIO Ta BIJHOCHO Mi3HBOIO Kareropiero. dopmu
continuous 1CHyIOTb TUIbKM B TUX MOBaX, Y IKUX HeMae MpeQikciB.

Kareropis wacy B JAesSKMX MOBaxX XapaKTepHa TakKoX 1 JJisi IMEHHHKIB (A €
mucauseyv, A 6y6 muciugyem), y SKUX BOHA BUPAKAETHCA 3a IOOMOTO0 IMEHHUX
baekcii.

Yac sax rpamaTuyHa KaTeropis — MeTadopudHE I[O3HAYEHHS MPOCTOPOBUX
BIJTHOCHH.

CxitamHo-cypsiiHi pedeHHs (mapaTakCrc) BUHUKIIN paHilie, HiXK CKIIQTHOMIAPSIHI
(TimoTakcuc).

Buryku € He TIIbKHM HalTaBHIIIMMHE CJIIOBAMH, aJie i HAlJaBHIIIMMH PEUCHHIMU.
Yucao cuHTarMaTUYHUX MoJIeNel y Oyab-sKiil MOBI OOMeXeHe.

ba30BOI0 OJIMHULIEIO CHHTAKCUCY € PEYCHHS.

EBomtoiitHo 101aToK (00’ €KT) — OUIBII MI3HS OAUHULISA, HIXK MIJAMET Ta IPUCYIOK.
HaiiOinb11 qpeBHst o0cTaBuHA — 00CTaBUHA MICIIS.

OOcTaBuHa Yacy BBAXKAE€TbCSI METAQPOPUYHUM BKUBAHHSIM OOCTAaBUHU MICIIS.
OOcTaBuHU IPUYKUHU — OUTBII Mi3HI YTBOPEHHS Y BCIX MOBax.

Komnyna (3B’s13ka) € MOPIBHAHO Mi3HBOI 1HHOBAI€lO. BUIBIIICTE MOB CBITY HE

BXKUBAIOTh 3B’ SI30K B IMEHHHX MPHUCYIKAX.

Yacruna 3. Jlekcuka. CeMaHTHKA
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Haii6inpn npeBHIM TOHSITTIM € Hepo3wieHoBaHEe “S — TyT — 3apa3”; Apyrum 3a
JABHICTIO MMOHATTAM € “Tu — TyT — 3apa3”.

[ToHATTS “gopHMIT’™” 1 “OLIMi” YacTO yTBOPEHI BiJ OJHOTO KOpEHS KopeHs (YKP.
Oinuii Ta aHri. black moxoasTs BiJ 1HI0€Bponelcbkoro *bhel — “cssaT’™).

B ycix MoBax cBiTYy € clioBa 3 METAQOPUYHUM 3HAYEHHSIM.

B ycix MoBax npucyTHs HOJiceMis.

Metadopa — HaligaBHIIIUN 1 HAUOPOCTIUHN crIoci0 YTBOPEHHSI HOBUX CIIIB.
IniomaTu4HIeTh ICHYE y BCIX MOBaX CBITY.

bnusbko 60 % 3HaYeHb CIIB y BCIX MOBAX € MEPEHOCHUMHU.

Uwuwm crapiie cioBo, TUM OUIBITY KUJIBKICTh IEPEHOCHUX 3HAYEHh BOHO MAE.
TinbkM cydacHI MOBHM MalOTh CJOBa 3 NIMPOKOID CEMAHTHKOI 1 BEIHKOIO
KUIBKICTIO 3HAY€Hb (HAIp., aHT. get).

KoHkpeTHI 3Ha4€HHSI 3aBXK/IU NIEPEIYIOTh a0CTPAKTHUM.

[ToHATTS “moyaTok’ 1 “KiHEIh”’ Y4acTO YTBOPEHI BiJl OJTHOTO KOPEHSI.

[To3HaueHHsT KOJBOPIB — BIJIHOCHO ITi3HI CJOBa B YCiX MoOBax. ToMy Ha3BH
KOJILOPIB HE 30IraloThCs y CHOPITHEHUX MOBax (IOp. 3eneHuil 1 green MOXOAATh
BiJl PI3HUX 1HAOEBPOIEHCHKUX KOPEHIB).

HaiimaBHimmM crocoOOM 3amepedeHHs € BXUBAHHS CJOBa 3 TMPOTHICKHUM
3Ha4YeHHSAM (good — bad).

VY MoBax He ICHY€ ClieliajIbHUX TEPMIHIB JUIsl TO3HAYEHHS BIJCYTHOCTI 3amaxy Ta
CMaKy, K, HalpUKJIa I, JUIs TO3HAauYCHHS “‘He3psiunit” (cninuil — blind).

IcHye Tinbku 4 0a30BUX MO3HAYEHHS CMAaKOBUX BIIUYTTIB (COJOIKHMA, TIpKH,
KUCIHM, conoHuil). [HmI mno3HaueHHs cMaky € MeTaopamu, Hamp., CMak
a0pUKOCH 1 T.1I.

CrmoBa 31 3HaueHHSAMHU “TIpKuUN’, “KUCAMK’, “COJIOHHMN~  BXKHBAIOTHCSA
MeTa(OpPUYHO AJI MO3HAYEHHS HEIPUEMHOTO, a “‘COJIOJKUIA’ MPUEMHOTO.

Y KOoXHI MOBI € 3amo3W4eHHs. MoBa MOXeE 3amo3udyBaTd HEIMEHHI (opMH

(Hamp., Ai€ciioBa) TUTBKK Y TOMY BUITAJIKY, SKIIO BOHA 3aM03UYMIIa IMEHHI (POPMHU.
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Kanpku (3amo3udeHHs 3HAYEHb) ICHYIOTh TITBKH B THX MOBaxX, y SKUX €

3aIl03UY€EHI CJIOBA.

Jonarok K

EKCTPAJIHIBAJIBHI YHIBEPCAJIII

Kinbkicts MOB cBiTy oOMexkeHa. CtaHoMm Ha 1985 pik HapaxoByBaJIOCh OJIU3BKO
2800 moB.

Ingexc cepennboi MOBHOI MIUIBHOCTI ckianae 54. Ile o3Hauae, M0 Ha KOXHUM
MIJTBHOH KBaJpaTHUX MUJIb 3€MHOI Kyjl mpurajgae npudiauzHo 54 moswu. llei
MOKa3HUK PI3HUN HA PI3HUX KOHTHHEHTaX: Adpuka — 94, Azis — 58, IliBnenna
Awmepuka — 30, ITiBniuna Amepuka — 23, €pona — 15.

Kinbkicte akposekTiB oOMmexkeHa. Bona komuBaetscs Big 80 mo 100. [o
HaWOITBIIMX aKpOJEKTIB HalleXKaTh: aHIUIMChbKa, HIMeElbKa, (paHIy3bKa,
iTaniicbka, pociiicbka, apabcbka, KuTaiicbka MOBU. HallBayKJIMBIIIMMU JIPEBHIMU
MOBAaMH €: TpellbKa, TJATUHCHKA, TABHHOEBPEHChKa, CAHCKPUT, TABHBOIIEPCUICHKA.
Yum Oinpllia TyCTOTA HACEJIEHHS Ha TIW YM 1HIIINA TEPUTOPIi, THM MEHIIA KIJTbKICTh
MOB, TIOIIMPEHUX HA 11 TEPUTOPIi.

Yum Ounblie noi0HOCTEN BUSBISAIOTH KyJIbTYPH Ha MEBHIA TEPUTOPIi, TUM MEHIIE
MOB MOIIMPEHO HA 1[I TEPUTOPIi.

Benununna akposiekTy 30UIbLIYEThCS B pe3yJbTaTl OKyHalil 1HIIMX EeTHIYHUX
teputopid. Tak, “10 cymepmoB” oxommo0Th 54 % BCHOTO HACEICHHS 3€MHOI
KyJl; BUHHUKIM TOJIOBHUM YHHOM Yy PpE3yJbTaTi TOJITUYHOTO ITaHyBaHHS:
KUTaliCbKa, aHTJIChKa, TIHJI, ICMAaHChKa, apaOchka, O€Hrasui, MOpTyrajibChKa,
1HI0HE31MChKa, SITOHChKA, POCIHCHKA.

PeniriitHuit paxTop MoKe rpaTy 3HAYHY POJIb Y MOIIMPEHHI MOB, SIK, HAIIPUKIAI,
apa0ChKoOi, 1CMTAHCHKOT, MOPTYTaJIbChKOI.

Koxna moBa mae miasiekT. KibKicTh MiaeKTiB y MOBax CBITY MOXe focsrata 15

THUCAY.
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MoBa € He nume 3aco00M CHITKyBaHHS, aje ¥ 3aco00M  COIIaJIbHOTO
3TypTyBaHHS.

Yum n1oBIIE MOBa 3HAXOAUTHCS HA OJIHIM 1 TIH K€ TEPUTOPii, TUM OiIbIIEC BOHA
BapIIOETHCSA, 10 BIIOOpAKAETHCA Y KUIBKOCTI JIQJIEKTIB MOBH; YAM MEHIIIE MOBa
ICHY€ Ha MEBHIA TEpUTOPIi, TUM OJIHOPITHIIIO € MOBHA CIUIbHOTA (AHTJIHACHKA
moBa B CIIIA Ta ABctpanii ogHOMaHITHINIA, HDK Yy AHIJIl; pociiichka MoOBa
OJIHOMAaHITHIIIA, HXK YKpaiHChKa.

MoBa Moxe OyTH MOTYTHIM 3acO00M JIHUCKpHUMIiHAIli — MOTYTHIIIUM, HIK KOJIp
HIKIPH.

CunpHUN THITOMOBHHM BIUIMB MPUCKOPIOE TEMITH PO3BUTKY MOBH.

Benuki MOBU TpOJOBXKYIOTH 30UTBITYBaTUCS, Malll — MPOAOBKYIOTh 3HHUKATH.
MoxHa npunyctutd, mo mopoky Bumupae 100-150 mos. o 2100 poky
KUIBKICTh MOB MOe cKOopoTUTHCs 110 1000.

AHT1HCbKa MOBa CTa€ BCE3arajibHOI APYror MOBOIO Y CBITI.
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Joxarok JI

OcCHOBHI eTanu pO3BUTKY MOBO3HABCTBA

4 cr1. 10 H.e. — rpamatuka [lanini (Iagis); moBHMI onuc dhoHeTHKH 1 MOpdoOTii
CAHCKPUTY Y BUTJIS]II BipIIyBaJbHUX MPABUII, SIKi 3aBYAIMCH HANIaM 'sITh. 3amucaHa
B MI3HIIINNA MEPIOJ.

4 c1. 10 H.e. — [Inaron (I'penis), aianor “Kpatun”. O6roBopeHHs MOXOIKEHHS Ta
¢byHkuionyBaHHs MoBH. [lepiia cipoba BUAUIEHHS IMEHI Ta AI€CIIOBA SIK PI3HUX
YaCTHH MOBH.

4 cr. 10 H.e. — Apictorens, “IIpo HalimenyBanns”. Kiacudikailisi 4acTUH MOBH.
Po3pi3HeHHs IMeH1 3a poJlaMHU.

2-3 cT1. 10 H.e. — Ctoiku. Knacudikaris yactua moBu. [IoHATTS BiAMIHKY

1660 — I'pamatuka Ilop-Posia (nepeamicta Ilapuxky). ABropu — A. Apno 1 K.

Jlancno. IcHye mieBHa YyHIBepcallbHa CHCTEMa IIOHATh, SIKA [O-CBOEMY
peani3yeTbcsi B rpamaTHuHii OynoBi Tiei a0o 1HIIOI MOBU. 3a YHIBEpCAJIbHY
CHCTEMY TpaMaTHYHUX MOHATH CIYTy€e IpaMaTHKa JAaTHHCHKOI MOBH.

17-18 c1. — Cripobu cTBOopeHHs mTy4HuXx MoB ([lekapr, Jleitoni). [nes po3BuUTky
MoBH Ta 1i moxokeHHs (Pycco, L. ne bpocc); nepmi gocBiau kinacudikaiiii MoB
(Ckamnitep); o3HaliomieHHs €Bponu 13 canckputoMm (B. JIkoHC); mepiii cipoou
MOPIBHSHHS CAHCKPUTY 3 IHIIMMHU JPEBHIMH MOBaMHU — JIATUHCHKOIO, TPEIHKOIO,
repMaHchbKo1o 1 iepcbkoro (. Ilnerens).

18161820 — BuHHMKHEHHSI NOPIBHSUIBHO-1ICTOPUYHOTO MOBO3HaBcTBa: @.bonm —
“IIpo cucteMy BIJIMIHIOBAaHHS CAHCKPUTY Yy TOPIBHSHO 3 BIJANOBIAHOK iH Yy
IpelbKii, JIATUHCHKIN, IEPChKIN 1 repMaHCchKiid MoBax™” (1816);

P. Pack — “JlocmikeHHs B Tairy31 ApeBHbONIBHIYHOT MoBH ™ (1818);

4. T'pimm — “Himerpka rpamaruka” (1820);

A.X. BoctokoB — “Po3aymu mipo cioB’sstHCbKY MOBY (1820).

1820 — Ilowarok myOmikauid npaup B. ['ym0Gomnbara, siki 3akiajgd OCHOBY

3arajlbHOro MOBO3HaBCTBa U (¢iocodii MmoBu. MoBa — 11e opraH, sSIKHH yTBOPIOE
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TyMKy. MoBa — He TpOAYKT AiSUTBHOCTI, a cama AisUThbHICTh. MoBa siBIIsi€ COOOI0
IEBHY CUCTEMY, OCKUIbKU KOKHUN OKPEMHUI €JIEMEHT MOBH € YaCTUHOIO ILJIOTO.

» Cepenmna 19 cr. — [Ilogampmmii pPO3BUTOK MOPIBHSUIBHO-iCTOPUYHOTO
MOBO3HaBcTBa. Harypamictuuna konmemmiss A. I[llneiixepa. MoBa € XuBuMm
OpraHi3aMOM, BOHA HApOJKY€ETbCS, MPOXOAUTH TEPIOJ POCTY Ta CTAPIHHS.
[TocTaBneHe mMUTaHHS MPO 3aKOHW PO3BUTKY MOBH. Ilomanmpmmii po3BUTOK iaei
po  IHJOEBPONEHCHKY  MPAaMOBY, 300pa)K€HHS  CINIBBIIHOIICHHS  MIX
1HI0€EBPOTNEHCHKUMU MOBaMH Y BUTJISAII POJOBITHOTO JIEPEBA;

[Ty6mikaris npari ['. ltefinTans, sika mokiaga OCHOBY BUHUKHEHHS 1 PO3BUTKY

TICUXOJIOT13MYy B MOBO3HABCTBI;

[Tyomikanmis kauru A.A. IToteOH1 “Mpicib u a3b1k”. HacTynHa myOsikaiis npaub

13 MOBO3HABCTBA, JITEPATYPO3HABCTBA, (OIBKIOPUCTHKH, (pitocodii MoBH, icTOPIT Ta

€TUMOJIOTIT  CJOB’SIHCBKMX MOB. [loganbminii  po3BUTOK TyMOOJIBATIAHCHKOIO

HampsMy B MOBO3HABCTBI 3 OPUTIHAJLHUM IMEPEOCMUCICHHSIM OCHOBHHUX MOJIOKEHb

koHnenii ['ymOonpaTa. YBenAeHHS B HAyKOBUM 0OIr POCIHMCHKOI JIHTBICTHYHOL

TpajMilii TepMiHIB “BHYTpeHHss ¢Gopma cnoBa” (BHYTpimiHS ¢opMa CioBa),

“BeIeCTBEHHOE 3HaueHue” (peuoBe 3HAYCHHS) Ta 1H.

> 1870-1880-i poxku — BuHuKHEHHS 1 pO3BUTOK MIKOIM Mosiogorpamatukis (K.
bpyrman, I'. Octro¢g, I'. Ilayns, b. MensOprok, A. Jleckin). Ilondarrs
(OHETUYHOTO 3aKOHY, KM HE 3HA€ BUKIIOYEHB; “icTOpm3M” ¥ “atoMizm” mpH
BHUBUYEHHI (PaKTIB MOBH.

> 1870-1890 — Ka3zanceka minrsictuyna mikona. boxyen ne Kyprene. Busnauenns
dbonemu ta Mopdemu. Po3mexxyBaHHS CTaTHMKU 1 JUHAMIKA MOBH (CHHXPOHII Ta
niaxpowii). [linkpecntoeTbest poib aHANOTi y Mpoiieci MOBHUX 3MiH. Po3ymiHHS
MOBH SIK CUCTEMHU B3a€MO3B’A3aHHUX 1 B3aEMO3yMOBJICHUX €JI€MEHTIB.

» 1916 — IlocmeprHa myOuiKamisi Kypcy JeKIid, ski Oymu mpouutani @. ne
Coccropom 'y JKeneBcbkoMy yHiBepcuTeTi. KpuTuka MojomorpamMarusmy.
Po3pizHeHHss 1OHATH “‘MoBa”, “MOBIICHHS, ‘“‘MOBHa JisUIbHICTH . UYiTKe

PO3pI3HEHHSI CHUHXPOHII 1 JlaXpoHii; mapagurMaTUKU Ta CUHTarMaTHKW, MOBa —
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CUCTeMa 3HaKiB; 3HAK — JBOOIYHA CYTHICTh. PO3pi3HEHHs 30BHINIHLOI Ta
BHYTPIIIHBOI JIHTBICTUKH. Y BEJICHHS B HAYKOBHI O0IT MOHSATTS 3HAYYIIOCTI.

» Kinenpb 20-x mo4. 30-x pokiB — ®opMyBaHHS IKIJI CTPYKTYpaTi3My — Ipa3bKoro,
KOIIEHTareHChKOTO 1 aMEPUKAHCHKOTO.

» 1926 — BunukaenHsa [Ipa3pkoro JTIHTBICTUYHOTO TYypTKA, aKTUBHUMH YICHAMHU
sxoro Oynu P. Sxo6con, H.C. Tpy6euskoii, C.O. Kapuescbkuii (Buxiau 3 Pocii),
b. Tpuka, B. Martesiyc, B. Ckamiuka Ta i1H. CtBopenHst ¢onodorii sik Hayku (H.C.
TpyOeupkoit). Meton OiHapHux ono3uii. CMucIOpo3pi3HIOOYA (PYHKIIISL
dbonemu. JludepenmianbHi 03HaKu GOHEMHU.

» 1931 — BuHukHEHHS JaTCHKOTO CTPYKTypati3my (riiocemaruku). B. bpennanb, X.
Yaspamns, JI. €apMcneB. MoBa — aOcTtpakTHa (HeMarepiajibHa) CUCTEMa YUCTUX
BimHOMICHb. [lmaH BupaxkeHHs 1 miaH 3Mmicty. [loHarTs “komyTtaris’ Ta
“cyOctutymisn’;

Po3po6ieHi OCHOBU KOMITOHEHTHOIO aHamizy (MOHATTS “dirypa”, 3a J0MOMOIOI0

SIKOT MO>KHA CTBOPHUTH JICT10H 3HAKIB).

» 1933 — Kunwra JI. bnymdinema “MoBa”. AMEpPUKaHCBKHH CTPYKTypalli3m
(muckpuntuBHa miHrBicTHKa) — b. brmok, E. Haiima, 3. Xappic ta iH. Meton
TUCTPUOYTUBHOTO aHami3y. PO3ieHHs YaCTUHM JIIHTBICTIB Ha THUX, XTO BU3HAE
HEOOXIJHICTh aHaji3y 3HaueHHs (“MEHTaNICTH’), 1 TUX, XTO 3alepeuye 3HAUCHHS
SK 00’ €KT JIHTBICTUYHOTO aHAM3y (“MexaHimuctn”). TpanchopMamiitamii aHami3 i
aHaji3 3a 0e3MocepeTHIMU CKIIAJOBUMH.

» 30-i — 50-i — 90-i poxu — Iloganpmuii pO3BUTOK €BPONEHCHKOI Ta aMEPUKAHCHKOT
JHTBICTUKYA. BUHUKHEHHSI HOBUX HANPsIMKIB Y MOBO3HABCTBI:

1. Etnominrsictuka (E. Cenip, b. Yop¢). CniBBigHOIIEHHSI MOBH, MUCJIEHHS Ta
IMOBEIIHKHU JIFOINHH.

2. Tlcuxominrsictuka (I'. Ocryn, T.A. Cebeok, J[. Cno6in Ta iH.). Bukopucranus i
po3po0OKa crieliaibHuX METOAIB aHalli3y MOBHOIO 3HaY€HHsI. BUBUEHHS TUTAYO1
MOBH, KOHOTATUBHOTO 3HAYEHHS, 3ByKOBOTO CUMBOJII3MY, €EeKTy “HacCHUUCHHS

H 1H.
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3. MoBHa Tunomnoris Ta JiHrBicTHYHI yHiBepcanii (k. ['piubepr, P. SxoOcon,
A. Maprine, [Ix. J[>eHKkiHC Ta iH.).

KBanTutaruBHa (MaTemMaTU4Ha) JIIHTBICTHKA.

Comiomiarsictuka (Y. Jlabos, [Ix. Iammeprr Ta iH.).

Jloriuynuit anam3 (Y. Kyaiin, A. I'epr, A. BexxOurika i iH.).

[Tparmaruka (I'. Moppic, I'. ITipc Ta iH.).

['eneparuBHa ninreictuka (H. Xomchbkmit).

A A AN o

[Momanemuit  po3Butok  iHAoeponeictuku (E. bensenict, A. Meiie,
€. Kypunosuu, O. CemepeHsbi).

1920-1930 poxu — Mosue OyaiBauntBo B CPCP. Kputuka pociiicbkoro
moBiHI3My (H.E. fIxoBneB). CtBopenHs andasitiB 1is HapoaiB CPCP Ha ocHOBI
natuHM (B KiHII 30-X pOKIB 3aMiHHM Ha KUPUITUYHI).

1930-1950 poxm — IlanyBanHs ‘“‘HOBoro BueHHs npo Moy H.A. Mappa.
3ropTaHHs JOCHIKEHb 13 MOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA, SIKE OYJIO
OroJIomieHUM OypKya3HOO Haykow. Penpecii npoTu 3HaHUX PpaJsHCHKUX
miarBicTiB (E.O. IToniBanos, A.E. Kpumcekuii). [lepecninyBanns “HailioHaaICTIB”
y pecrybmikax CPCP.

1950 — Jluckycis B razeri “IlpaBma” 3 mnpobOirem MoBo3HaBcTBa. Kputuka
MappusMy. Peabinitanisi mOpiBHAJIbHO-ICTOPUYHOTO METOY.

Kinenp 50-x — [luckycis B kypHami “Bompocbl  s3pIkO3HaHMS” — TIPO
CTpPYKTypasi3M. Po3ropTaHHs CTPYKTYpHHUX JOCIIKEHb MIJ 4Yac ‘“XPYyIIOBCHKOI
Biurn” (C.K. Mlaymsn, FO.Jl. AnpecsH Ta 1H.)

Kinenp 60-x — 80-ti poxu — BimHOBIeHHS O0OpOTHOM 13 CTPYKTYpaai3sMOM
BianoBigHo A0 pimeds K KITPC npo nocuiieHHs 171€070T14HOiI OOpOTHOM.
Posutok ncuxominreictuku (A.A. JleontseB, A.A. bpynuuii). JlocarHeHHs y
ranmy3i iHgoeBponeictuku Tta erumonorii (I'. Tamkpeniaze, B.B. IBanos, O.C.

Menbuuuyk, B.1. Adaes, O.H. TpyOaueB Ta iH.).
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Hopnaroxk M
KopoTkmnii C1T0BHUK JIHTBICTHYHUX TEPMiHIB
¢ aOpesiatypa (auen.: abbreviation; nim.. Abbreviation, f) — cioBo, yTBopeHe 3
NIOYAaTKOBUX OYKB UM 3BYKIB CIIOBOCIIONYUYeHHS, Hanp.: BH3, UNO, USA
¢ a0cTpakTHMii iMeHHMK (aHen.: abstract substantive; wim.: Abstraktum, n) — kac
IMEHHUKIB, KM O3Ha4a€e aOCTpPaKTHI MOHSTTS: BIACTUBOCTI, SIBUIA, YSBIICHHS,
MOYYTTS, HAMp., CIPABEAJIUBICTh, Kpaca
¢ aBTOCeMaHTH4YHi cJjioBa (awuen.: autosemantic words; wim.: autosemantische
Worter, Pl) — moBHO3HauHi cjioBa (Hamp.: IMEHHUK, MPUKMETHHK, II€CIOBO,
MIPUCITIBHHUK)
¢ arawoTHHATUBHI MOBH (awen.: agglutinative languages) — MOBH, B SKHX
npueaHaHHS adiKCiB 3A1HCHIOETHCS Ha OCHOBI arJlOTHHAIT]
¢ arnwtuHania (awen.: agglutination; wim.: Agglutination, f) — wMexaHiuHe
MPUETHAHHS OJHO3HAYHMX CTAHJAPTHHX adikciB 0 HE3MIHHHUX OCHOB IIPH
CJIOBOTBODI, HAmp.: Kazax. apa (mwika) — apa-iap (munku). Ha BinMiHy Bl ¢y3ii,
arJIFOTUHALIIS Ma€ KiJibKa crenuiuHuX 0COOIUBOCTE:
a) MpU CJIOBO3MIHI KOpPIHb HE 3MIHIOETHCS (TIOp.: Myxa — myci — ¢y3iliHe
SIBUIIIE);
0) adikcu oaHO3HAuUHI (TOp.: Myx-am — CY(PIKC OJHOYACHO BHUpaXae 1
MHOHWHY, 1 JaBaJbHUM BIIMIHOK);
B) apikcu cTanAapTHI (-1ap y Ka3aXxChbKiil MOBI IPUETHYETHCA /10 BCIX IMEHUKIB
JUTSI TIO3HAYEHHSI MHOYKHUHU)
¢ ajncrpart (awnen.: adstrat) — hopma KOHTAKTYBaHHS MK JIBOMa CYCITHIMA MOBaMH,
HaIp.: YKp. 1 pyM. Ha Teputopii bykoBuHu
¢ axomonanisi (axen.: accommodation; #im.: Akkommodation, f; Anpassung, f) —
YaCTKOBE TPUCTOCYBAaHHS ApTHUKYJAIII CyMIXHHUX MPHUTOJIOCHOTO Ta TOJOCHOTO
3BYKiB, KOJHM €KCKYpCis HACTyIHOTO 3ByKa TPHUCTOCOBYETHCS JIO0 PEKypcii
MONEPEAHBOTO (NpocpecusHa axKomooayis), 4u PEKypcis TOMEPEeaHBOTO 3BYKa
MPUCTOCOBYETHCS 10 E€KCKYpCii HACTYMHOTO (pecpecusHa axkomooayis), Harmp.:
Myxa-myci

40



akyctuka (auen.: acoustics; wim.. Akustik, f) — Hayka npo 3Bykm sk (hi3u4HI
spumma (iX YTBOPEHHS, XapaKTePUCTUKU: BUCOTA, JIOBroTa, Cuja, TeMOp,
PE30HAHCHI SBHINA 1 T.11.)

akycTuuHa ¢oneruka (anen.. akustic phonetics; nim.: akustische Phonetik, f) —
pO3AaiI 3aranbHO1 (POHETHKH, Y SKOMY 3BYKH PO3TIISIAIOTHCS 3 TIO3UIlIH aKyCTHKH
amgitepauis (auen.. alliteration; unim.: Alliteration, f; Stabreim, m) — moBTOpeHHs
3BYKIB — YacCTillle y MOETUYHUX TBOpAX; y JAaBHIA TEPMaHCHKIA moe3ii —
MOBTOPEHHS MTOYAaTKOBUX 3BYKIB KOKHOTO CKJIQTy, SIKHH HECe TOJIOBHHM HAroJjoc.
Y HIM. MOBI amitepauis 3yCTpIYaeTbCAd MNAPHUX CJIOBOCIOIYYEHHSX, HaIp.:
Himmel und Holle

amOiBajileHTHHMH (auen.: ambivalent) — JBO3HAYHMI, HEOJHO3HAYHHH. Y
MopdoIorii — Kjac IMEHHUKIB, sIKI MOKYTh Ha3UBaTU OCI0 SIK YOJOBIUOIO, TaK 1
KIHOYOTO POJLy, HAIp., cupoma

AMEPUKAHCHLKHUI CTPYKTYpaJi3M (a0o JeCKPUNTHBHA JIHIBicTHKA) (aHen.:
American structuralism; nin.: amerikanischer Strukturalismus, m) — HanpsMoK y
CTpyKTypaii3mi, o po3BuBaerbes y CLIA 3 kinnsg 20-x pokiB XX cromrrs (JI.
brymbing ta iami)

amopdua moBa (auen.: amorphous language; nim.: amorphe Sprache, f) — moBa,
mo He Mae adikciB, Yy SKIM BIJIHOUIEHHS MK CJIOBaMH BHPaKaAIOTHCS
AHATITHYHUMH TPAMAaTHYHUMH CTIOCO0aM

aHaJi3 3a 0e3nocepeaHiMm cKJaanoBuUMHM (aren.. immediate constituent analysis;
IC-analysis; nim.: Konstituentenanalyse, 1C-Analyse, f) — meron, po3poOieHuit
aMEPUKAHCHKUMHU CTPYKTYypajJiCTaMHu, SKHH BHKOPHUCTOBYETHCS JUIS aHaNi3y
CUHTAaKCUYHUX CTPYKTYp (pEUeHb) Ta CKIATHUX CIiB, Hamp.: pedeHHs Cmyoerm
Yyumae KHUNHCKY PO3KIIAJIAETHCS HA CKIIAZIOB1 CMyOeHm 1 Yyumae KHUMCKY, a OCTAaHHE
— Ha YUmMae 1 KHUMCKY

aHajiTuuHa moBa (auen.: analytic language; nim.: analytische Sprache, f) — moga,
B SIKIil TpaMaTUYHI BIAHOIIEHHS BUPAKAIOTHCS CIY>KOOBUMHU CIIOBAMH, MTOPSIIKOM

CJIIB Ta 1IHTOHAIII€0, HATIP., AaHTJIIHChKA
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aHTOHIMM (anen.: antonyms; uim.: Antonyme, Pl) — cimoBa 3 mpoTunexHuUM
3HAUYEHHSIM, HAIp.. YYUHUL — HCOPCMOKULU

aHTponoHimMu (xim.. Antroponyme, Pl) — Bmacui imena (mpi3Buina, iMeHa, IO-
0aThKOBI, IPI13BUCHKA 1 T.11.), HANp.: [ aruna, Kohl Toimo

aHTponoHiMiuHa JiHrBicTuka (awnen.: anthropological linguistics) — HaykoBa
JUCUUIUIIHA, 110 BUHUKIA Ha MEXl MOBO3HABCTBAa il aHTpomoiorii. BuBuae
CHIBBIIHOIIIEHHS MI>)K MOBOIO Ta KYJIbTYPOIO

apro (awuen.: slang) — sxaproH, crnenudigyHa MoBa MEBHOTO MPOIIAPKY HACETICHHS,
HAaIp.: apmucmuyHe apeo, KapmsapcobKe apeo

apeaJl — TEPUTOPIis MOMMPEHHS MOBU YU TICBHUX MOBHUX SIBUIII

apeajbHa JIHIBiCTHKA — pO3AiJI MOBO3HABCTBA, SKHHA  JIOCIIKYE
TEPUTOPIATLHUN PO3MOJIIST MOBHUX SIBUII 1 B3a€EMOJIII0 PI3HUX MOB Ta JI1aJICKTIB,
Kl TIOB’Si3aHI TEBHUMHU TEPUTOPIAIBHMMH  BIAHOLIEHHAMH. Pe3ynbratom
apeasbHOTO BUBUEHHS MOXE OyTH BCTAHOBJICHHS i302710C

apTuKIb (anen.: article) — p13HOBU/ CTY>KOOBUX CJIiB

apTukyJsiniiHa 0a3a (anen.: basis of articulation; nim.: Artikulationsbasis, f) —
CYKYMHICTh TEHJEHII BUMOBH, IO XapaKTEPU3Y€E PYXH MOBJICHHEBOTO arapary
HOCI11B TTIEBHOI MOBHU

apTukyJasinis (auen.: articulation; nim.: Artikiilation, f) — BuUMoOBa 3ByKiB; pyxu Ta
MO3UIIIT OpraHiB MOBJICHHS, SIKI HEOOXIJHI i1 BHUMOBHU TEBHOIO 3BYKY.
CknagaeTbcsi 3 €KCKypcii (OpraHu MOBJICHHS MEPEeXOJsTh Y IOJIOKEHHS,
HEOOX1THE I BUMOBH ITLOTO 3BYKY), BUTPUMKHU Ta peKypcii (OpraHd MOBJICHHS
MOBEPTAIOTHLCS B MOIMEPEIHIN CTaH)

apxai3m (awuen.: archaism; wim.: Archaismus, m) — 3actapiie CJIOBO, SIKE BHHIILIO
31 cpepu BKUTKY (1 3aMIHEHE HOBUM), HAMp.. 8YUKO, POC. A3pONIaH, HIM. Base
(Tante)

apxerun (archetype Archetyp, m) — BuxigHa gopma Jyisi KUIbKOX JOCHIIKYBaHUX

dbopwm (crmiB, MopdeM), ika peKOHCTPYIOETHCS Ha OCHOBI (JOHETHUYHUX 3aKOHIB TSI
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TCHETUYHO cropigHeHux MoB. Ilo3HadaeTbes “3ipoukoro”, Hamp.: *ghostis
“npuinuIuit” (Mop.: CTCIOB. 20cMmb, TOT. gasts, Nat. hostis)

acnekT (awnen.: aspect; wim.: Aspekt, m) — giecniBHMM BUJ (Ta MIUpIIE — KATEropist
JIECTIOBA, IO BKa3y€ Ha 3aBEpUICHICTh / HE3aBEPILICHICTh;, JOKOHAHICTh /
HEJIOKOHAHICTh, JUHAMIYHICTh / CTATUYHICTh; TPAHUYHICTH / HETPAHUYHICTH Yy
JIIE€CITIBHIM CEMaHTHII])

acumisiauia (auen.: assimilation; wuim.: Assimilation, f) — ymoaiOHeHHs,
MPUCTOCYBAHHS OJIHOTHUITHUX 3BYKIB OJMH JO OJHOTO 3 METOI0 CIIPOIICHHS
BuMoBH. Hamp.: nar. ad + fero = affero — 4. nosna, poc. Tpyoka > [Tpynka] — A.
yacmikoea; HIM. zimber > Zimmer — A. npoepecuena, ykp. cBiTo > [c'B'aTO] - A.
KOHMAKmHa, YKp. 303yJisl > [3y3ynsi]| — A. oucmaxmua

acouiamisi (awen.: association; wim.. Assoziation, f) — y mncuxonorii Ta
TICUXOJIIHTBICTHUIIl — 3B’ A30K M1k CIIOBOM-CTUMYJIOM 1 CJIOBOM PEakKlli€l0, 4acTo
JIMIIIE CaMO CJIOBO-pEeaKIis, HAMp.: cmil — cudimu

atpuOyT (anen.. attributive; nim.: Attribut, m) — o3HaueHHs

adgikc (nim.: Affix, n) — Mopdema 3 rpamaTUYHUM 3HAYEHHSAM, ‘‘3B’s3aHA’
Mopdema, sika HE MOXKE BXXKMBATUCSA y JaHIA MOBI SIK CaMOCTiiHAa OJWHUIIS Ha
BIJIMIHY Bi “BUIbHUX’ MOP(EM 3 JEKCUYHUM 3HAUCHHSAM (MOp.: cmin; cmineyw,
cmon-amu); 3aJIeKHO BiJl IOJIOKEHHSI CTOCOBHO OCHOBU cepell apikCiB BUILISAIOTh
npedikcH, MocThikcH, iHPIKCH

adikcanis (auen.: affixation; nim.: Affigierung, f) — yTBopeHHs HOBUX CIIB 3a
JOTIOMOT 010 ahiKCiB, HaMp.: aHr. dear > dear/y

appuxaru (anen.: affricate) — NpurosOCHI, 10 YTBOPIOKOTHCA NOEIHAHHAM
3MUYHOTO 3ByKa 3 IIUIMHHUM, KOJHM 3MUYHMHA Ma€ B peKypcii IIUIMHY 3aMiCTb
3MHYKH, Hamp.: YKkp. I], U; vim. Pf

0axyBpixi (cauckp.: bahuvrihi) — ckiagHe cI0OBO 31 3HAYEHHSIM HAJIEKHOCTI,
Hamp.. HIM. blaudugig — CUHBOOKHMM, 4YacTO XapaKTepu3ye IJIIOAUHY 3a
HAWTHUTIOBIIIIOIO O3HAKO0, a00, Hatp., Glatzkopf — nucwii

O0e3mocepenni ckaanoBi (awen.: immediate constituents; wuinm.: unmittelbare

Konstituenten, Pl) — nBa eneMeHTH, 3 SIKMX CKJIQJAETHCS OJUHMII BHUIIOTO
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MOBJICHHEBOTO DIBHS, HAIp., CMYOEHM YUMAE KHUNCKY CKIATAEThCS 3 JIBOX
CJIEMEHTIB: cmyoeHm 1 yumae KHu2y, OCTaHHIM y CBOIO YEPry CKIIAJIA€ThCS TAKOX
13 IBOX €JIEMEHTIB: YUMae Ta KHU2y
Oinadianbuuil (anen.: bilabial; nim.: bilabial) — 3Byk, yTBOpeHMit 30IMKEHHIM UM
3MHYKOI0 000X Ty0, Hamp., M, b, ITI— GinabianpHI TPUTOJIOCHI YKp. MoBH, W —
aHTJIChKa MOBa
Oinarepanbuuii (awnen.: bilateral) — OOkOBHMII MPUTOJIOCHUM, T 4Yac BUMOBH
SKOT'0 MOBITPS 00XOAUTH 3MUYKY 300Ky BiJ si3UKa, HAMp., JI
OininrBi3m (awuen.: bilingualism; wim.: Zweisprachigkeit, f) — 1BoMOBHICTB
OiHapHuii (anen.: binary; nim.: binir) — Takui, IO CKIATAETHCS 3 ABOX CKIATOBUX
oixeBiopu3m (awnen.: behaviorism; wim.. Behaviorismus, m) — HampsMoOK Yy
MOBO3HABCTBI, 10 Oepe MOYaTOK 13 OJHOTO 3 HANpsIMKIB Tcuxojorii. MoBHI
SBUIIA TPAKTYIOTHCS B OIXEBIOpH3MI SK TIeBHI (OpPMH TMOBEAIHKH JIFOJIWHHU.
TBopiieM 6iXeBIOPUCTCHKOI TEOPii MOBH € amepuKaHChbkuil BueHuit JI. baymdinbg
BaJIeHTHICTBh (Him.. Valenz, f) — 3MaTHICTH CJIOBa CTBOPIOBATH B PEUYCHHI MO3HIII],
SK1 MOXXYThb 200 TOBHMHHI OyTH 3aifHATI BIAMOBIAHUMHU CIIOBAMH, HAIp.: MO3UIIISA
MICIs cmyoeHmu 10yms MOXKe OyTH 3aifHsTa CJIOBAMU 8 YHigepcumen, a TO3UIIIs
HICIs uL1sX 6ede MOBUHHA OyTH 3ailHSTa 1HIIMMU CJIOBaMU, Hamp., 00 micma; y
HIMPIIOMY PO3YMIHHI BAJIEHTHICTh — 1€ 3[ATHICTh CJIOBAa CIOJy4yBaTHCS 3
THIITUMHU CJIOBAMU
BapBapu3M (aren.. barbarism; wim.: Barbarismus, m) — coBO 4y»0i MOBH, SIKE
B)KMBAETHCS B TEKCTI a00 MOBJIEHHI B HE3MIHHOMY BUIJISiAL, 30epiraroun Gopmy
MOBH JKepesia; BUKOHYE, SIK TPABUIIO, IEBHY CTHIIICTUYHY (DYHKIIIIO
BapiaHnT (auen.: variant; wim.: Variante, f) — BHUJIO3MiHA YU PI3HOBHUJ MOBHOI
OJIMHUIII, Y TPOTUCTABIEHHI 6apianm — eapiayin y (poHeTHI I eapiayiamu
pPO3YMIIOTh Pi3HI 3BYKOBI peaiizallii ojHi€l i Tiel )k hoHEeMU, a Ml 8apianmom —
301r Bapiamii ABOX pi3HUX (POHEM B OJTHOMY 3BYKOBI
BepOasibHe MHCJIeHHs (anen.: verbal thinking) — mucnenss, mo npoTikae B
dbopmi ciiB (Ha MpPOTUBAry 10, Hamp., XyJ0KHBOTO MHCJIEHHS, SIKE MPOTIKAE B
HeBepOalbHIN Gopmi)
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¢

BepOaabHmii (anen.: verbal; nim.: verbal) — a) niecmiBauit; 6) coBecHuUM
BepxXHbOHIMenbka MoBa (arxen.: High German; nim.: Hochdeutsch, n) —
a) JiTepaTypHa HiMeIIbKa MOBa Ha IPOTUBATy 0 HENITEPaTypPHUX 1aJICKTiB;

0) CYKyNmHICTh J1aJ€KTIB HIMEIBKOT MOBHU, B SIKUX BIIOYBCS JAPYTH TIEPECYB

I'OJIOCHHUX

¢

BUIYK (awuen.: interjektion; wim.: Interjektion, f) — yacTuHa MOBH, 110 MO3HAYaE
Oe3nocepeiHe BUPAKEHHS EMOIIMHOTO CTaHy JIIOJAUHU (ax, 0X. o)

BUJ (awen.: aspect; nim.: Aspekt, m) — rpaMaTuyHa KaTeropis Ji€cioBa (acreKT),
[0 BKa3zye Ha Te, SK TMpoTikae ais. Po3pi3HAIOTE Taki BUJOBI 3HAYCHHS:
JIOCSITHEHHS MEX1 /111, cCTaH, 6araropa3oBicTh Jii, JOKOHAHICTH i1 Ta MO/I.
BHUCJIOBJIOBaHHA (aHen.: utterance; uim.: Aussage, f) — MOCHiIOBHICTh MOBHHUX
3HAaKIB MDK JIBOMa I[lay3aMH, OJMHHIISI MOBIICHHS, IO XapaKTepU3y€eThCS
CMHUCJIOBOIO IIIIICHICTIO

Biamina (awen.: declension; wim.: Deklination, f) — ciaoBo3miHa iMEHHHKA;
YTBOPEHHS BIAMIHKOBHUX ()OpPM IMEHHHUKA 33 JOTIOMOTOI0 (PJIEKCiit

BiIMiHOK (anen.: case; nim.: Fall, m) — rpamaTuuna xaTeropis iIMEHHUX YacCTHH
MOBH, SIKa BUPAXKA€ BITHOIICHHS OHOTO MPEaMeETa J0 1HIIOTO

BipryaasHuil (awen.: virtual; uwim.: virtual) — MucnTuMuUN, MOTEHIATBHUHN, Ha
MPOTHUBAry, aKTyaai30BaHOMY, TOOTO peasii30BaHOMY B MOBI

BJacHa Ha3Ba (auen.: proper name; wim.. Eigenname, m) — cJIOBO 4YH
CJIOBOCITOJTYYCHHS, SIKE CITY)KUTh JUTSI IIO3HAYCHHS OJUHUIHHUX MTPEAMETIB
BHYTPilIHA JiHrBicTuka (auen.: internal linguistics; #im.: innere Linguistik) —
rajiy3b MOBO3HABCTBA, 1110 BMBYA€ CUCTEMHI BIJHOIICHHS MOBHHMX OJMHHIIL O€3
OTJISITy Ha 30BHIIIHBOJIIHTBICTUYH1 YUHHUKHU

BHYTpilIHs duiekcist (anen.: internal inflexion; wim.: innere Flexion, f) — 3miHa
TOJIOCHOTO YW MPUTOJIOCHOTO B KOPEHI, IO CIYXKHUTh JJII YTBOPEHHS HOBUX CIIIB
abo ¢opmMm ciioBa, TOOTO Mae JepuBaIliiHe YW pefsliiiHe 3HaueHHs. Ha BinMiHy

BiJ iH(}iKCca, IKUN JOJATKOBO BCTABISETHCS Y KOPIHb CJIOBA, BHYTPIIIHS (ieKcis
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BUKJIMKAE JIUIIIE YePTyBaHHS BXKE HASIBHUX y KOpPEHI 3BYKiB, Hamp.: Oepy — BUOIp;
nim.: Stadt — Stddte; anen.: foot — feet

BHYTpiluHA ¢opma ciaoBa (auen.: bridge meaning; wim.: innere Form, f) —
CEMaHTUYHA 1 CTPYKTYpHA CHIBBIIHECEHICTh MOP(EM, 3 IKHX CKIAAAETHCS CIOBO,
3 MOro 3HAYEHHSM; O3HAKa, IMOKJIaJeHa B OCHOBY HOMIHAIlli CJIOBa, MOTHUBYE
3BYKOBUI 00pa3 cloBa, BKazye Ha MPUUYUHY, Yepe3 sIKy JaHe 3HAUYCHHS BUSBHIOCS
BHUPaXKEHUM Came TaKUM CIIOJIyYCHHSM 3BYKIB

BoKajdizamisa (auen.: vocalization; wim.: Vokalisierung, f) — mnepeTBOpeHHS
MPUTOJIOCHOTO B TOJIOCHUH, HAMP. HIM. ¥ B @ y 3aKIHUEHHAX —er

resjepHa pegopma — moBHa pedopma y CIIA y 70-80 pp., sika BUHUKIA 5K
pe3ynbTar OOpOTHOM KIHOK MPOTH YOJIOBIYOTrO “HMIOBIHI3MY” (IIPOMOHYETHCH,
HAaIp., BXKUBATH HEUTpasbHe police officer 3aMicTb policeman)

remeajioriuia kjaacudikauis (anen.: genealogica (pedigree) classification; uim.:
genealogische Klassifikation, f) — kmacudikaiis MoB, 1m0 6a3yeTbcsi HA MOBHIM
CHOPIJTHEHOCTI Ta CMIUJIBHOMY MOXOJIKEHHI1

reHepaTuBHA JiHrBicTHUKa (anen.: generative linguistics) — oiuH 13 popMaIbHUX
HAMPSAMKIB y JmiHTBICTHUII, ikuil BUHUK y CIIIA mix BmumBowMm ineit H. Xomcbkoro B
50-60 poku. ['OTOBHUMH TOHSTTSIMU TE€HEPATUBHOI JIHIBICTUKUA €. MOGHA
Komnemenmuicms (TOOTO, 3HAHHS MOBHU), GUKOpucmaHHs moeu (competence,
performance), mpancghopmayiiina nopodicyroua  epamamuxa, — AUOUHHA
CMpPYKMypa, no8epxHesa CmpyKmypa

repMeHeBTHKa (niv.. Hermeneutik, f) — ramy3p Hayku, 0 3aliMa€eThCs
BUBUYEHHSIM PO3yMIHHS TEKCTY

rigponim (nim.: Hydronym, n) — Ha3BU pi40K 1 BOJONMHUII

rinep6osia (auen.: hyperbole; wim.. Hyperbel, f) — mepeOinpmenns, Hanp.: S
yexaro Ha mebe Yiny eiuHicmb

rinepkopexuisi (awen.. overcorrection; wim.. Hyperkorrektur, f) — wmoBHa
NOBEIHKA, MPHU SAKIM MOBEb KOpPEKTye (“‘BUIpaBIIsS€”) BUKOPUCTOBYBAaHI MOBHI

dopMu y BIAMOBIAHOCTI 10 MpecTwkHOI HOpMmH. [Ipu 1mbOMY TrinmepKoOpeKis
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MPU3BOJUTH /10 MOPYIICHHS 3arajJbHONMPUUHITHX HOPM, HAmp.: poc. nouma (-4t-)
BUHHUKJIO B PE3YJIbTATI TIIEPKOPEKIIIT MPABUIBHIIIIOTO nowma

rinepoHim (anen.: hyperonym; uim.: Hyperonym, n) — cil0OBO, IO IO3HAa4Yae
POJIOBE TMOHSTTS 32 BIJIHOUIEHHSIM /10 1HIIUX (BUAOBUX) MOHATH, HAMp., 0epeso:
bepesa, 1una, COCHA

rinoHim (awen.: hyponym; uim.: Hyponym, n) — cioBo, 110 MO3Ha4a€ BUIOBE
MOHATTS 3a BiIHOIICHHSM JI0 3arajJbHOTO POJAOBOTO

rimorakcuc (aunen.. hypotaxis; wim.:. Hypotaxe, f) — ckiagHe peueHHs 3
M1JIPSITHAM 3B’ SI3KOM

rinore3a Cenipa-Yopda (Teopisi jgiHrBicruuHoi BiqHoOcHOCTI) (awen.: Sapir-
Whorf-hypothesis; nin.: Sapir-Whorf-Hypothese, f) — konuenis, 3riiHo 3 Ko
CTPYKTypa MOBHM BHW3HAua€ IIOBEJIHKY Ta MHCJCHHS JIIOJWHHA, PO3BUHYTA
amepukancbkuM yueHuM E. Cemnipom Tta iioro yunem b. Yopdhom

raaroauns (awen.: glagolitsa) — omHa 3 BOX CJIOB’SHCHKUX a30yK, Ha3BaHa 3a
CJIOBOM ‘‘TJIarojib”’ — MOBJICHHS, CJIOBO

rJIMOUHHA CTpYKTypa (auen.: deep structure) — omgHe 3 0a30BUX TMOHATH
IF€HEPaTUBHOI JIIHTBICTUKHU. 3a JOMOMOTOI TJIUOMHHOI CTPYKTYpH MOXHA
31CTaBUTH Ta MOJATH OJM3bKI 32 3MICTOM, ajie pi3Hi 3a (POPMaIHLHOIO CTPYKTYPOIO
pedeHHs, Hanp.. Cmyodenmu euguaroms Mo6o3Haecmeo — Moeoznascmeo
8UBYAEMbCSL cmyOeHmamu. 3a JIOOMOTO0 TpaBmil TpaHncdopmallii oJiHa 1 Ta cama

rMMOWHHA CTPYKTypa MoOXKe OyTH TNEepeTBOpeHa B PI3HOMAHITHI HO8epXHEsi

cmpyKkmypu
riaocematruka (awen.. glossematics; wim.. Glossematik, f) — marcekuit
CTPYKTypalli3mMm

riaorajbHa Teopis (nim.: Glottaltheorie, f) — Teopis mnpo TOXOMKEHHS

1HI0E€BPONIEHCHKUX TMPUTOJIOCHUX, cdopmynasoBana T. Tamkpenigze Tta B.
IBaHoBMM. IpyHTY€ThCS HE TIIBKM Ha IOPiBHAIBHO-ICTOPHYHOMY, aje W Ha
TUNOJIOTIYHOMY aHali3l MoOB. PyilHye TpamuiliiiHi ysBIE€HHS TpO TNEPECyB

MIPUTOJIOCHUX Yy FT€PMAHCHKUX MOBaX
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rjaororene3 (awen.: glottogenesis; uim.: Glottogenese, f) — BUHHUKHEHHS Ta
CTaHOBJICHHSI JIFOJICBKOT MOBH

rOJIiCTHYHUI — IUTICHUH; TOJNICTUYHUHN TOTJISAl HA MOBY — PO3yMIHHS 1 BUBYEHHS
MOBH Ta ii PiBHIB K IIUIICHOT CUCTeMH (Ha BIIMIHY BiJl aTOMICTUYHOTO IMIAXOY —
JIAB. Amomizm)

rojocHi (auen.: vowels; nim.: Vokale, Pl) — knac 3BykiB MOBH, 110 BUISETHCS Ha
OCHOBI apTUKYJATOPHUX, aKyCTHUHUX Ta (PYHKIIOHAJIBHUX O3HAK Ha MPOTUBATY
NPUTOJIOCHUM. [ 'OJIOBHI 3 HHMX O3HaK: yTBOPEHHS TOJOCHHUX 3 0O0OB’SI3KOBOIO
Y4acTIO TO0JIOCY MpH BIACYTHOCTI OyAb-SIKUX TEpElIKOJ Y HaJrOpTaHHUX
NOPOKHUHAX;  BIACYTHICTb  JIOKAJTI30BAHOTO M S30BOTO0  HAIMpPYKCHHS;
CKJIaJIOYTBOPIOIOYA POITH

ropranHuii (auen.: glottal; nim.: Glottal(laut), m) — 3Byk, yTBOpeHUH y TOJIOCOBIH
IIUTMHI TEPTSAM TOBITPS JO0 HEHATATHYTHX (Y4 c1ab0 HATATHYTHUX) TOJOCOBUX
3B’SI30K, y pe3yJIbTaTl YOro BUHUKAE HE TrOJIOC, a IIIyM

rpamatuka (auen.: grammar; #iv.. Grammatik, f) — cucrema mMopdonoriuaux i
CUHTaKCUYHUX KaTEropii MOBH; PO3/1LJ1 MOBO3HABCTBA, SIKUW BUBYAE 111 KATErOpii
rpamMaTu4yHa kareropia (auen.. grammatical category; wuim.: grammatische
Kategorie, f) — CyKymHICTh €J€MEHTIB MOBM (CJIiB, 3HAYyUIMX YacCTHH CIIB 1
CIIOJIyY€Hb CIIIB), 00’ €HaHa CHIJIbHUM IPAMaTUYHUM 3HAYEHHSM 3 000B’SI3KOBOIO
HasIBHICTIO Yy Il MOB1 BIJNOBIJHOTO IpaMaTUYHOrO CHOCOOY JUIsl BUPAKECHHS
[HOTO TPAaMaTUYHOIO 3HaYeHHs. Tak, B aHIJI. 1 HIM. MOBaX HEMa€ KaTeropii BUIY,
OCKUJIbKM B IIUX MOBax HEMae€ CIeMiabHUX TpaMaTUYHUX CIOCO0IB IS
BUPAXKEHHS I[OTO TPAMAaTUYHOTO 3HAYEHHS

rpamaTudda gopma (auen.: grammatical form; wim.. grammatische Form, f) —
CHIBBIIHOIIEHHSI TPaMaTUYHOTO 3HAYEHHS Ta TPaMaTUYHOTO Crocoly B IXHIi
€THOCTI

rpamMaTuyHe 3HadYeHHs1 (awen.. grammatical meaning; wim.. grammatische
Bedeutung, f) — y3aranrHeHe MOBHE 3HAUCHHS, K€ IPUTAMAHHE IIIJIOMY DSy CIIiB
4yu CI0BO(OPM 1 Ma€e CBO€ perysisipHe (CTaHIApTHE) BUPAKEHHs, HAIp.: CJIOBa
“noporoi”, “30510T0i”’ MarOTh T'PaMaTUYHE 3HAYEHHS XK. P., OJIH., POA. BIAM.
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rpamMaTuyHe depryBaHHsl (awen.. grammatical alternation; wim.. grammatischer
Wechsel, m) — dyepryBaHHS TPUTOJOCHUX y HIMEIBKIM Ta 1HIIUX T€PMAHCHKUX
MOBax, 3yMoBlieHe 3akoHOM K. Bepuepa, Hamp.: ziehen — zogen, schneiden —
schnitten

rpamMaTu4yHuii cnocié (awen.: grammatical means; #inv.. grammatische Weise, f)
— MarepiajgbHe BUPAXKEHHS TPAMATHYHUX 3HAYEHb, HAMp.. y CJIOBaX ‘“‘MOporoi’,
“30510TO1” TpaMaTH4YHI 3HAYEHHS POJOBOIO BIAMIHKY OJHUHHU >KIHOYOTO POJIY
BUPAXAIOThCS 3aKIHUEHHSAM Oi

ryOHi npuroJsiocHi (awnen.: labial) — mpuronocHi, o0 yTBOPIOIOTHCS 32 JOTIOMOTOIO
ry0 (ry06o-ry6Hi, ry00-3y0OH1), Hanp., I1, B

aBoina (ayadic) (auen.: dual; wim.: Dualis, f) — dopma yucna, mo nmo3Havae apa
npeaMeTd. B iHZOEBpONEHCHKMX MOBax ICHyBajla B CHCTEMi JII€CIIOBA,
3aiiMeHHUKA, IMCHHHUKA, HANp.: YKP. 8yXa — 3a CBOIM IOXOKEHHSM MHOXKHWHA;
poc. ywu — 1BOiHA

neetumoJiorizauia (auen.: de-etymologization; wim.: Abschleifung, f) — BTpara
CJIOBOM MOP(OJIOTTYHOT MOTUBOBAHOCTI

neiikenc (auen.: deixis; umim.: Deixis, f) — Bka3ziBka Ha MpeIMET 3a JIOMOMOIOI0
YKECTa Y MOBHOT'O 3HaKa

nemoTuBaunia (awnen.. demotivation; wuim.: Demotivierung, f) — BTpata
MOTHBOBAHOCTI

neHortat (auen.: denotatum; nim.: Denotat, n) — mo3HauyBaHu# npeaMeT abo Kjac
OJTHOTUITHUX MPEIMETIB

nepuBat (auen.: derivat; mim.: Derivat, n) — Mopdema, yTBOpeHa Bija IHIIOI,
TBipHO1, MOpdemu, a00 3HAUCHHS, YTBOPEHE B1JI 1IHIIIOTO 3HAYEHHS

nepuBauniiine 3HaYeHHs1 (awuen.: derivational meaning; wim.: derivative
Bedeutung, f) — 3HaueHHs cOBOTBOpYUX aiKCIB, SIKI CIYXaTh AJI YTBOPECHHS
HOBUX CJIIB (Ha BiIMIHY BiJl peisiyiliH020 3HAYEHHS)

nepuBanisi (awnen.: derivation; nim.: Ableitung, f) — yTBOpeHHS HOBUX CIIB 3a

JIOTIOMOT010 ahiKCiB
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JAeCKpUNITUBHA JiHrBicTHKA (auen.: descriptive linguistics) — Te k came, IIO
aMEPUKAHCHKUI CTPYKTYpali3M
aeckpunTop (anen.: descriptor; nim.: Deskriptor, m) — ceMaHTHYHA O3HAKa
AUHAMIYHMIE HaroJoc (axen.: dynamic (stress) accent; #im.: dynamischer Akzent,
m) — CWJIOBHM HAroJjoc, Mpu sIKOMY HAroJOIMICHUN CKJIaJ BUIUISETHCS OLIBIION0
HaIpPY>KEHICTIO ApTUKYJISALIT OLIBIIMM HAOPOM BUAMXYBAHOIO MOBITPS
aucumisiauia (auen.: dissimilation; wim.: Dissimilation, f) — po3nomiOHeHHS,
3aMiHa OJHOTO 3 JBOX OJHAKOBHX a00 MOMIOHWX 3BYKIB 1HIITUM, BIAMIHHUM BiJ
TOTO, SIKUH 3aJMIIAETHCSA, 3a IIEBHOK O3HAKOK 3 METOK YHUKHCHHS
MOHOTOHHOCT1 Y BUMOBI, HaIp.:

nat. peregrinum > ¢p. perelin — /. peepecusna oucmanmna

poc. uto > [To] — /[. pecpecuna KOHMaxKmHua

Februar > poc. depans — /[. npoepecusna oucmanmna
auckypc (awen.: discurs; nim.: Diskurs, m) — pi3Hi BUAM TEKCTY, TEpen ycim —
3B’SI3HE MOBJICHHS
nudepenuianis (anen. . differentiation; nim.: Differenzierung, f) — po3pizHeHHs
au@ToHr (auen.: diphthong; nim.: Diphthong, m) — criojiydeHHs ABOX TOJIOCHUX B
OJIHOMY CKJIaJii
audy3umnid (auen.: diffuse; nim.:diffus) — ogHa 3 ToHaTRHUX O3HAK 3BYKIB, Hamp. I
— U, na BiIMiHY B1J] KOMITAKTHUX
nianekrt (awnen.: dialect; nim.: Mundart, f) — TepuTopianbHUi BapiaHT MOBHU
piajgekTusM (awuen.: dialectism; wim.: Dialektismus, m) — MoBHa OAMHUIIA,
3aMo3uyueHa y JIITepaTypHY MOBY 3 J1aJIEKTY
aiajgekTogoris (anen.: dialectology; nim.: Dialektologie, f) — Hayka, 1110 BUBUYae
JIlaJieKTH
aiaxpoHist (awnen.: diachronis) — iCTOpUYHUN PO3BUTOK MOBHOI CHCTEMH 4H Il
€JIEMEHTIB SIK MMPEAMET BUBUCHHS
mieBiamina (awuen.: declination; wim.: Deklination, f) — cnmoBo3MiHa mdiecioBa;

YTBOPEHHSI 0c000BUX (HOPM J1i€CTIOBA 32 JOMIOMOTOI0 (prieKciit
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aienpukMeTHHK (awnen.: gerund; nim.: Partizip, n) — BiaiecaiBHUN NPUKMETHUK,
SKUP MOK€ MaTH KaTeropii yacy, BUIY, CIOCO0y

aiecaoBo (awuen.: verb; wim.: Verb, n) — yacThHa MOBH, IO IIO3HAYa€ MiI0 Ta
BUCTYIIA€ B PEUCHHI MEPEBAXKHO Y QYHKIIIT MpUCyIKa

A0BrorTa 3Byka (auen.: length) — akycTuuHa XapakTepUCTHKA 3BYKa, KA 3aJI€KUTh
B1Jl TPUBAJIOCT1 KOJIUBAHb

nonartok (awen.. object; nim.: Ergdnzung, f; Objekt, n) — wieH peuyeHHs, 110
MO3HAYA€E MPEIMET, Ha SIKUW HaIllpaBJIeHA i

aonoMixkHi giecaoBa (awnen.: auxilary verbs; wim.: Hilfsverben, PI) — miecrmosa 3
NOCJIa0JeHUM JIEKCUYHUM 3HAUY€HHSIM, K1 CIIyXaTh JJI1 YTBOPEHHS Pi3HUX (opM
TOJIOBHOTO JII€CIIOBA, HAIp., Oymu, HIM. Sein, aHri. to be

eB(pemizMm (auen.: euphemism; unin.: Euphemismus, m) — eMOIiiHO HEUTpasIbHE
CJIOBO UM BHpa3, IO BXXMBAETHCS 3aMicTh Ta0y a00 CHHOHIMIYHOTO CJOBa Ta
BHpa3y, 10 3/Jal0ThCS MOBIIO HEBBIWJIMBUMH, HETAKTOBHUMHU YM HEOC3MECUYHUMU,
HAIp.: HOBOYMBOPEHHS — 3aMICTh TyXJIUHA, GIOXUIUMUCL 8i0 ICMUHU — 3aMICTh
30pexaTu

eBomnia (anen.: euphony; nim.: Euphonie, f) — Mu103By4HICTh

ekckypcia (auen.: on-glide; wim.: Anglitt, m) — nepma (aza apTuxyssIii 3ByKa,
M1JIFOTOBKA OPTaHiB MOBJICHHS 10 BUMOBU

ekcnepuMeHTajdbHa  (oHeTmka (agwen.: instrumental  phonetics;  mim.:
experimentale Phonetik, f) — ramy3p QoHeTuku, B SKii BHUKOPHUCTOBYIOTHCS
IHCTPYMEHTH Ta NIPHJIAIU JJIT BUBYCHHS BIIACTHBOCTEH 3BYKIB
eKCIIpeCUBHO-eMOIliifHIli KOMIMOHEHT (3HAYeHHN) (awHen.. expressive-emotive
component; xim.: expressiv-emotionale Komponente, f) — kommoneHt, mo Hajae
CJIOBY 0Opa3HOCTI, BUPA3HOCTI Ta €MOILIIMHOTO 3a0apBIEHHS

ekcTeHcioHas (awen.: extensional; nim.: Extension, f) — CyKymHICTh JIEHOTATIB,

SIK1 Ha3UBAKOTHCS oM CJIOBOM, 00’ €M MOHATTSA
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eKCTpaJiHrBaJbHUil (awnen.: extralinguistic; wim.: extralinguistisch) — Toi, mio
BIJIHOCHUTBCS 10 PEeajbHOI M03aMOBHOI JIMCHOCTI B YMOBaX SKOI1 BiIOyBa€ThCA
(GyHKIIOHYBaHHS 1 PO3BUTOK 111€1 MOBU

eainc (awen.: ellipsis; nim.: Ellipse, f) — mnpomyck MOBHOro ejnemMeHTa B
CJIOBOCTIOJIYYEHHI YU CKJIAJIHOMY CJIOBI, @ TaK0K OOOB’S3KOBOI'0 YJIEHA PEUYCHHS,
KU HE Hece HOBOI 1H(OpMaITii 1 JeTKO JTOMHUCITIOETHCS 3 KOHTEKCTY; P IIbOMY Y
3MICT €JIEMEHTa BKJIIOYAETHCS 3HAYCHHS TPOMYIICHOTO, HAIp., OOKMOPCbKA
3aMICTh 0OKMOPCbKa Kosbaca

enicremoJioriynmii (nim.: epistemologisch) — Takuii, 0 BKIJIIOYA€ CYKYITHICTb
MPUHIIMITIB 1 TPUHAOMIB JOCIIKEHHS (Ha BIIMIHY BiJI OHTOJIOT14HOIO)
enmicremoJioria (nim.. epistemische Logik, f) — cykynHICTh TPUHITUIIIB 1 TPUHOMIB
JOCIIKEHHS

eniter (awen.: epithet; wim.. Epitheton, n) — pi3HOBUI BU3HAYCHHS, IO
XapaKTEPHU3Y€EThCSI EKCIPECUBHICTIO Ta MEPEHOCHUM 3HAYEHHSIM, HAIlp., 3070md
OCIHb, WOBKOBE BONOCCS

eKcrepanTo (aHen.. esperanto) — MITydYHa MiXKHApOJHAa MOBa, CTBOpeHa B 1887
polll Ha OCHOBI JIEKCHKH, IO CHUIbHA /i1 OUIBIIOCTI €BPONEHCHKUX MOB, 1
armOTUHATUBHOI MOPGOoJIOTii

eTUMOJIOTiuHME c1oBHHMK (auen.: etymological dictionary; wim.: etymologisches
Worterbuch, n) — cJIOBHUK, B SIKOMY TMOJIa€ThCSI €TUMOJIOTIS CJIOBA y MEBHIA MOBI
abo rpyni MOB

eTumoJioris (rim.. Etymologie, f) — Hayka nmpo moXo>KeHHS CI1iB

€TUMOH (qHen.: etymon) — MOYaTKOBE 3HAYCHHS YW MOoYaTKoBa (opma CJoBa, 10
PEKOHCTPYIOETHCS JIHTBICTAMH y MPOIIECi BUBUCHHS TIOXO/KEHHS CIIOBa
eTHoJiHrBicTHKA (anen.:ethnoliguistics; wim.: Ethnoliguistik, f) — pozmin
JIHTBICTHKH, III0 BUBYAE BIAHOIICHHS MI>)K MOBOIO 1 HAPOJIOM

sKaprou (auen.: jargon, lingo, cant; nim.: Rotwelsch, n; Jargon, n) — piznoBun
OPUPOAHBOI MOBH, IO BUKOPUCTOBYETHCSA OKPEMOIO COIIabHOIO TPYMOI 3
METOI0 MOBHOT'O BiMEXyBaHHS BiJ 1HIIIOI YaCTUHU S3MKOBOi CIUJIBHOTH, HAIp.,

YKaproH BIHCbKOBUH, KAHUEISPCbKUMN, CTYIEHTChKUI
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KeneBcbka mkoja (awen.. Geneva school; wim.. Genfer Schule, f) —
COIIOJIOTIYHUN  HANpsSIMOK Yy MOBO3HAaBCTBI, M0 CHOUPAEThbC Ha  ijei
®. ne Coccropa, I1I. bammi, A. Cemie

3arajibHa Ha3Ba (auen.: common noun wxim.. Gattungsname, m) — CJIOBO YH
CJIOBOCIIOJTYYCHHS, SIKE CITY)KUTH TSI IO3HAYCHHS KJIACy OJHOPITHHX MPEAMETIB
3arajibHe MOBO3HABCTBO (auen.. general linguistics; Him.: allgemeine
Sprachwissenschaft, f) — po3min MOBO3HABCTBA, IO 3aMA€ETHCA SBUIIAMH
npUTaMaHHUMU Oylib-iKii MOBI. BiApi3HsA€ThCS BiJ KOHKPETHOTO MOBO3HABCTBA,
110 BUBYAE BJIACTUBOCTI KOHKPETHUX MOB UM T'PYIT MOB

3aliMeHHHUK (awuen.: pronoun; #Him. Pronomen, n, Flirwort, n) — 4acTHHa MOBH, fKa
BKa3ye Ha MpeIMEeT Yd O3HAKY, BUPAXKEHI, SIK IPABWIIO, Y JIaHIi CUTYyaIlll IHIIUMU
YaCTHHAMH MOBH (IMEHHUKOM YU IPUKMETHUKOM )

3anmo3uveHHsa (awuen.: loan-word, borrowed word; wim.: Lehnwort, n) —
MPOHUKHEHHSI €JIEMEHTIB OfHIET MOBH (TIEpeIyCiM — CIIiB) y CTPYKTYpY IHIIOI
MOBH B PE3yJIbTaTi MOBHHX KOHTAKTiB

3BY:Ke€HHsI 3HauUeHHs (awxen.: narrowing; xim Bedeutungsverengerung, f) — Ttaka
3MiHa 3HAYEHHS CJOBa, MPU K1 B1IOYyBA€ThCSA 3BYKEHHsS 00'eMy HOro 3Micry,
Harp, nueo (Oynb-aKuil Hamii)

3BYK (MOBH) (awnen.: sound; #im.: Laut, m) — MiHIMaJIibHA OJUHULISI MOBJIEHHEBOTO
JAHIIOKKA, sIKa € Pe3yJbTaTOM apTUKYJSIINHHOT isUIbHOCTI JIIOJUHHM 1
XapaKTEPU3yEThCSl TMEBHUMH aKyCTHUYHUMH Ta TEPIENTUBHAMH  SKOCTSIMHU;
MIPOTUCTABIISETHCS hoHemi IK MIHIMAIBHIN OJTMHUIII MOBH

3BYKOBHiII cUMBOJII3M (aren.: sound symbolism; #im.: Lautsymbolik, f) — Take
3BYK0300paX€HHs, KOJIM 00’ €KTOM IMO3HAYCHHSI € MPEAMETH UM SBUIIA, HE3/IaTHI
BUPOOJIATH 3ByKU. BTOpUHHUIN 3ByKOCUMBOJII3M — SIBUIIE, KOJIM 3BY4YaHHS CIIOBA 1
HOro 3HA4YeHHS, PO3BUBAIOYMCH, BUITAJIKOBO JOCITAIOTh TOYKH, J€ MK oOoma
CTOPOHAaMHU CJIOBa BUHMKAE CTPYKTYpHA MOAIOHICTh

3ByKOBHIi ((poHeTHuHMIT) 3aK0H (anen.: phonetic law Lautgesetz, n) — perynspna

3MiHa 3ByKa MOBH B OJIHAKOBHUX IO3HIIISX Yy MPOIECT ICTOPUIHOTO PO3BUTKY III€]
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MOBH, Hamnp.: repM. T — HIM. Z Ha T0Y. CJIOBA; aHTI. {wWo — HIM. zwei, aHT. ten —
HIM. zehn

3BYKOHACJHiAyBaHHA (auen.: onomatopoeia; wim.. Schallnachahmung, f) —
OHOMATOTMEs; TaKe 3BYKOBE 300pa)K€HHsI, KOJM 00’ €KTOM IMO3HAYEHHS € KUB1 i
HEXXUBI MTPEAMETH, 3/1aTHI BUTABATH 3BYKH

3B’s13Ka (awnen.: copula; wim.: Kopula, f) — 1) ciy»x60Be 11€cioBO, 10 € YACTUHOIO
CKJIaJICHOTO TpHUcCyaKa, Hamp.: Iwan ist Student; 2) crnonydHukd 1 MOJI0HI iM
CJIOoBa; 3) €JIEMEHT, IO CIYXUTh JJisl 3B’SI3Ky KOMIIOHEHTIB CKJIaJHOTO CJIOBA,
HAaIp., naponias

3icraBHuii Metroa (awen.: method of analytical comparison; wim.: kontrastive
Methode, f) — onuc MOB HUIAXOM iX MOPIBHSAHHA OJIHA 3 OAHOIO (3BUYAMHO B
CHUHXPOHI1), Ha BIIMIHY BiJl KOHMpAcmueno20 memoody MUITIXOM MPOTHUCTABICHHS
3HaK (MOBHHUIi) (awen.: sign; wim.. Zeichen, n) — MOKa3HHWK MEBHOTO MOBHOTO
3HAYCHHS, HAIp.: Ponema, mopgema, rekcema

3HaKOBUil xapaktep MoBH (uim.. Zeichencharakter der Sprache) -
XapaKTEPUCTHKAa MOBU K CUCTEMHU 3HAKIB HA BIAMIHY 1 TIOpPIBHSHO 3 1HIIMMH
3HAKOBUMU CUCTEMaMU

3HaYeHHs (anen.. meaning; xim.. Bedeutung, f) — BigoOpa)KeHHS CErMEHTY
MIHACHOCT1 B CBIJIOMOCT1 HOCISI MOBH

30BHilIHA JiHrBicTHKa (anen.: external linguistics; nim.: dulere Linguistik, f) —
YMOBHE TMO3HAUYEHHSI JIHTBICTUYHUX JUCLMIUIIH, SIKI 3aliMalOThbCsi BUBUYEHHSIM

CIIBBIJTHOIIIEHh MOBM Ta IMO3aMOBHOI JIWCHOCTI; MPOTHUCTABIISETHCA BHYTPIIIHIM

JIIHTBICTHIIL
iteasmicruuHe MOBO3HABCTBO  (HeoJiHrBicTHMKA) (awnen.: neolinguistics;
Neolinguistik, f) — HampsMok y MoBo3HaBCTBI, 3acHoBaHWil K. docnepowm;

PO3TJIsAIa€ MOBY SIK 1HIAMBITyaJIbHY TBOPUICTh
ineorpadis (awnen.: ideography) — oauH 13 BUAIB MUCEMHOCTI, NPU SIKOMY MOBHI

3HAYEHHS MEePEAA0ThCA UMY Ipa(iuyHUMU 3HAKaMH (11€0rpaMaMH)
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imionekr (awen.: 1idiolect; wim.: Idiolekt, m) — cmemudidyHi MOBICHHEBI
OCOOJIMBOCTI JJAHOTO HOCISI MOBH, CYKYMHICTh TEKCTIB, MOPOKYBaHHX, ITaHUM
HOCIEM MOBH

imiom (anen.: idiom; unim.: Idiom, n) — mo3HaueHHs pi3HUX (HOPM ICHYBaHHS MOBH
(maniexT, roBipka 1 T.A.). TepMmiH “i110M” BUKOPUCTOBYETHCS B THX BHUIIQJIKaX,
KOJIM CTaTyC MOBHOTO YTBOPCHHS HE SICHWH, HAMp., HE BUPINICHE MUTAHHS, YU IIC
YTBOPEHHSI € OKPEMOIO MOBOIO, YH J11aJIEKTOM SKOiCh MOBH

imioma (awnen.: idiom; wim.: Idiom, n) — dpazeosoriuda OUHUI, 3HAYCHHS SKO1
HE BHIUIMBAE 13 CYMH 3HAa4y€Hb CJIIB, 110 BXOAATh O L€l OAWHUIN, HAIp.: Oumu
batiouxu

imiomaTuka (auen.: idiomatics; #im.: Idiomatik, f) — cykymHicTs idiom Ta ix omuc
iepapxist (awen.: hierarchy; wim.. Hierarchie, f) — cykymnHicTh piBHIB MOBH, IO
PO3MIIILYIOTHCSA CTYIIEHEBO, Bl HIDKUMX /10 BUIIUX

ieporai¢ (mim.: Hieroglyphe, f) — rpadiunuii 3Hak y BHUIVISAI PUCYHKA, LIO
MO3HAYAE OKPEME TOHSTTS, KM B OCHOBHOMY BTPATHB 3B’S30K 3 MOYATKOBHM
KapTUHHUM MTO3HAYEHHSIM 1 BAKOPUCTOBYETHCS TIPOCTO SIK 3HAK y MUCEMHOCTI
idorsoca (awuen.: isoglottic line; nim.: Isoglosse, f) — nmiHis Ha KapTi, MO MOKAa3ye
TEPUTOPIIO MOUIUPEHHS TOI'O YU 1HIIOTO MOBHOT'O SIBHILA

ikoHiuHMid 3HaK (awHen.. iconic Sing) — Takul 3HaK, SKUAW BijgoOpaxkae
no3HauyBaHuil npeamet (dpotorpadis, CKyIbOTYpa 1 T.11.)

itokyruBHuii akt (auen.: illocutive act; wim.: illokutiver Akt, m) — Ttake
MOBJICHHEBE BHCIJIOBJIIOBaHHS, B SKOMY MOBEIb BHpa)ka€ KOMYHIKAaTHBHY METY
CBOTO BHCJIOBIIIOBaHHS a00 Ja€ OIIHKY KOMITOHEHTaM CBOTO BHCJIOBITFOBAHHS
(BUpakae BIIEBHEHICTh, HA/1I0, OUIKYBaHHS TOINO), HATP.: s Oyia Ou mooi oOyice
80s1UHa, AKOU mu 0as meti yro kKHuey (MOBEIlb X0ue OTPUMaTH KHUTY)

iMmeHHHUK (anen. noun, substantive; wim.: Substantiv, n) — yacTuHa MOBH, III0 Ma€
KaTeropii mpeaMeTHOCTI, POy, YhCiia Ta BiAMIHKA

iMmnuikania (awen.: implication; wim.: Inbegriff, m) — y By3pkoMy cmucii —
BHCIIOBIIIOBAaHHsI, MOOyA0BaHe 3a cxeMoro: “skmo A, To b”, Hamp.. fAxwo 6in

cmyOeHm yHigepcumemy, mo 8iH UBYAE SIKYCb IHO3EMH) MOBY
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iMnutinuTHUI (anen.: implicit, covert) — HeBUpaKEHUH, TaKUH, 1110 JIUIIE MAETHCS
Ha yBa3i, CKpUTUI

iBapiaHT (awnen.: invariant; #im.: Invariante, f) — abcrparoBana oguHUIT MOBH, 1110
peabHO ICHYE Y BUTJISI/II BapiaHTIB

inBapianTHe 3HaveHHsl (qHon.. invariant meaning) — 3arajibHe 3HAYEHHS, SIKE
pEabHO MPOSIBISIETHCS Y BUIJISA1 CEMAHTUYHUX BAPIAHTIB

ingukaTuB (auen.: indicative) — aiiicHui crnoci0

inkopnopywua moBa (auen.: incorporating language; wuim.: inkorporierende
Sprache, f) — momicuHTEeTHYHA MOBa, IJIs SKOI XapaKTepHE BKIIOUCHHS y CKIIAT
JUECIIOBA-TIPUCY/IKA IHIIUMX YIEHIB pe4YeHHs (AOJATKIB), 1HOAL 31 3MIHAMH Y
3ByYaHHI OCHOB; JO IHKOPHOPYIOUMX MOB HaJleXKaTbh, HaIp., YyKOTO-KaMYaTChKi
MOBU

iHTerpasbHa o3Haka (awen.. integral feature; wim.: Integralmerkmal, n) —
XapaKTepUCTUKAa MOBHOI OJWHHUII, fKa, HE MalUM ono3uyii B JIaHI MOBI, HE
BIJIUBA€ HAa 3HAYCHHSI, HAMp., JOBrOoTa Il TOJIOCHUX 3BYKIB B YKpP. MOBI €
IHTErpajJbHOI0 03HAKOIO, HA BIJIMIHY BiJl HIM. MOBH, TIop.: Ofen — offen
inTencionan (awuen.: intensional meaning; nim.: Intensional, m) — 3MICT TOHATTA,
CYKYNHICTh CEMaHTUYHHX O3HaK. [{uB. excmencionan

iHTepnperyroua cemaHTHKa (auen.:  interpretative  semantics;  Him.:
interpretierende Semantik, f) — oguH i3 HampPsSMKiB Cy4acHOTO MOBO3HAaBCTBA;
3HAYCHHS MOBHHUX OJHMHHIb PO3IIIAETHCA SK PE3yJNbTaT ‘‘iHTEpHpeTyrodoi”
MISUIBHOCT1 HOC1SI MOBH

intepdepenuin (auen.: interference; nim.: Interferenz, f) — BB ogHiel MOBU Ha
1HITY B YMOBaX JIBOMOBHOCTI

intepdikc (auen.: interfix) — adikc, sikuil MOB’sI3y€ KOPEH1 y CKIATHUX CIIOBAX,
Harp.: nap-o-nias, HiM. Bedeutung-s-lehre

inToHamist (aguen.: intonation; wim.. Intonation, f) — e€gHICTH B3a€EMOMOB’I3aHHUX
KOMITOHEHTIB: MEJIOJINKH, 1HTCHCHUBHOCTI, JIOBIOTH, TEMIIy MOBH Ta TeMOpy, a

TaKOX Tay3, 1110 € BAXXJIUBUM 3ac000M (hOpMyBaHHS BUCTIOBITIOBAHHS
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indikc (anen.: infix; mim.: Infix, n) — adikc, U0 BCTaBIAETHCS BCEPEIUHY KOPEHS,
MOK€ MaTH JepHBaIliiHe Ta pemslliiiHe 3HA4YeHHS, Hamp.: JaT. tango — tetigi,
fingere — figura, vincere — vici; Him. stehen — stand: N mae pensiiiiHe 3Ha4Y€HHS;
stehen — Zustand: N mae nepuBaliiine 3HaYUEHHS
inginiTuB (auen.: infinitive; nim.: Infinitiv, m) — Heo3Hauena popma aiecnona, B
€. MOBax 1H(QIHITHB € BIIIIECTIBHUM IMCHHUKOM, SIKWA BUHHK TIICJISI pO3MATy €.
cniuIbHOTU. OCKUIbKM 1H(IHITUB HE Mae 0aratbOX KaTeropid, XapakTepHUX s
niecnoBa (dac, ocoba 1 T.a.), TO BiH TMO3Ha4ya€e aOCTPaKTHY [0 1 TOMY
BUKOPHUCTOBYETHCS SIK CJIOBHUKOBA (hopma
icropusm (awen.: historisme; uim.: Historismus, m) — cJIoBO, K€ BHUHIILIO 3
’KHBOTO CIIJIKYBaHHS BHACIHIJOK TOTO, IO TMO3HAUYyBaHUU HUM IMPEAMET YKe
HEBIJJOMUI MOBIISIM SIK peajibHa YaCTUHA 1X MOBCSIKIACHHOIO JOCBIy, HAIP.: KHA3b
Kaiabka (quen.: translation loan-word; wim.: Ubersetzungslehnwort, n) —
CEMaHTUYHE 3aMO3WYCHHS MIISXOM OYKBaJbHOTO MEPEKJIay CJIOBa YU 3BOPOTY,
Hanp.: HiM. Aus+druck — nam. ex+pressio
kanueasipudmum (niv.: Kanzleiworter, Pl) — cioBa 1 cinoBocnony4eHHs, BXXUBaHHS
AKX OOMeKeHe O(DIMiiTHO-IJIOBUM CTHIIEM. 32 MEXaMu 1bOT0 (PyHKITIOHATHHOTO
CTHJTIO KaHIICTSIPU3MH OTPUMYIOTh JOJATKOBE CTUIICTHYHE 3a0apBIeHHS
KaTeropiajbHa o3Haka (awxen.: categorial marker; nim.: kategoriales Merkmal, n)
— TaKMi KOMIIOHEHT Yy CEMaHTHIIl CJIOBA, KOTPUIl BUpaka€ BIAHECEHICTh L[bOTO
CJIOBA JI0 TMIEBHO KaTeropii (4aCTUHU MOBH)
Kay3ajJbHuid (anen.: causal; nim.: kausal) — mpuarHOBUN
KepyBaHHs (awnen.: government; wim.. Rektion, f) — Bua 3B’S3Ky MiX WieHAMH
CJIIOBOCIIOJIYYEHHSI YM PEYEHHS, KOJM OJHI T'paMaTU4YHI 3HAYEHHS TOJIOBHOTO
CJIOBAa BHKJIMKAIOTh MEBHI 1HII rpaMaTUYHI 3HAYCHHS 3aJICKHOTO CIIOBA, HATP.:
oauy — Jigyunky (3HaX1THUN BIJIMIHOK BUMAra€eThCs MEPEX1THUM CIIOBOM)
kupuinns (anen.: kirillitsa; wim.: kyrillische Schrift, f) — ogna 3 aBOX mepimx
CJIOB’STHCHKUX a30yK, IO JIATJIa B OCHOBY CYYaCHHUX HEJATHMHCHKUX CIIOB’STHCHKUX
andasiTiB
kiHeMmika (aren.: kinemics) — po3/IiJl KIHECHUKH, 110 BUBYA€E KIHEMU
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kiHecuka (anen.: kinesics; nim.: Kinesik, f) — Hayka, sika BUBUa€e pyxu Tijia
kauHonuc (xim.: Keilschrift, f) — onna 3 npeBHix ¢hopm nmuceMHOCTI, TOMIKUPEHA Y
Cepenniit A3ii

kiaime (awnen.: cliche; uim.: Klischee, n) — MOBJICHHEBHH INTaMII, HaIp.:
nepeboprosamu mpyoHouyi, 0esKi HedoiKu

KOTHITHBHA JiHrBicTHKA (anen.: cognitive linguistics; kognitive Linguistik, f) —
HanpsIMOK MOBO3HaBCTBa, 10 BUHUK y CIA B kiHmi 50-x pokiB XX CTOMITTS;
3aiiMa€ThCsl BUBUCHHSM MHUCJICHHEBUX MPOIIECIB, HAOYTTS Ta BUKOPUCTAHHS 3HAHD
1 MOBH

KOTHITUBHME (awnen.: cognitive; wim.: Kognitiv) — mi3HaBaJdbHUM; TakuM, IIO
BIJIHOCUTHCS JIO T€OPIi Mi3HAHHS

koa (amen.: code; mim.: Kode, m) — noBijnpbHAa cHcTeMa yMOBHHUX 3HaKiB abo
CUMBOJIIB

koiine (wim.. Koine, f) — moBa, 1o BHCTyNae 3aco00M MIXKAIAIEKTHOTO
CIIJIKYBaHHS

KoMmnapartuBicTuka (auen.. comparativistics; wuim.. Komparatistik, f) —
MOPIBHSUTHHO-ICTOPUYHE BUBYCHHS CTIOPITHEHUX MOB

KOMIJIEMEHTapHICTh (quen.: complementarity) — B3a€EMO3aJEKHICTD MK
€JIEMEHTaMH B CUCTEeMI1 (MOBI), TEPMIH TJIOCEMaTHUKU

KOMIO3UT (anen.: compound; #im.: Kompositum, n) — ckiagHe CIOBO
KOMIIOHEHTHHI aHaJji3 (anen.: componental analysis; HIM.!
Komponentenanalyse, f) — po3knamgaHHs 3HaYeHHS CIIOBa Ha €JIEMEHTApHI OJH-
HULll (KOMIOHEHTH, CEMAaHTHUYHI O3HAKW, MHOXHUKH) H OMNUC 3HAYECHHS 3a
JIOTIOMOTOI0  TaKOro aHamizy, Hamp.. ‘“‘mepmomemp” = “npurad” +
“gumiprosannsa’ + “memnepamypa”

koMn’wTepHa Jginreictuka (niv.: Computerlinguistik, f) — nHaykoBa qucrumiina,
10 BUBYAE CITIBBIHOIICHHS MOBH 1 OOUMCITIOBAIBHOI TEXHIKU

KoMyHikaTuBHa ¢yHKUia (MoBH) (anen. communicative function; wim.:

kommunikative Funktion, f) — BukoprucTanas MOBHU K 3ac00y CIIJIKYBaHHS
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KOMYHIKaTUBHMH (anen.: communicative; wim.: kommunikativ) — Toif, 1m0
CTOCY€EThCS Tepeaadi iHdopMaliii 3a JOIIOMOT 00 MOBH

koHBeHuionamizm (Konventionalismus, m) — CyKymHICTh MOTJISIIB, 3TITHO 3
SKUMHU M1 3HaKOM 1 I03HAYYBAHUM ICHY€ YMOBHHI 3B’ 30K

KOHBepcif (auen.: conversion; xim.. Konversion, f) — croci® cinoBoyTBOpeHHSs 0€3
OyJlb-IKUX CJIOBOTBOpUYMX a(iKCiB, KOJM CJIOBa MEPEXOJATh 3 OJHIET YaCTUHU
MOBH B 1HIITY 0€3 3MiH CBO€1 (hopMH, HaMp.: HIM. lesen — das Lesen

KOHOTauifA (anen.. connotation; xim.. Konnotation, f) — mogaTkoBHii 3MICT CllOBa,
WOro CTWJIICTHYHI BIATIHKH, III0 HAKJIaJalOThCS Ha OCHOBHE 3HAYEHHS CJIOBA Ta
BUPAXalOTh  E€KCIPECUBHO-EMOIIITHO-OI[IHKOBI ~ BIJIHOLIEHHS  MOBLS [0
MO3HAYYBAHOTO MPEIMETY

KOHCOHAHTH3M (awes.. consonantism) — CUCTeMa MPUroJIOCHUX JIAaHOT MOBHU
KOHCTUTYTUBHMI (anen.: constitutive; nim.: konstitutiv) — ckiiagoBuit
KOHTaMiHalisi (auen.: contamination; xim.: Kontamination, f) — cxpenryBaHHs,
3JIUTTS IBOX CJIIB a00 KOpEeHIB B OAHY HOBY dopmy, Hamp.: HIM. Demokratur
(Demokratie + Diktatur)

KOHTEKCT (anen.: context) — JIHIBICTHYHE OTOYCHHS JAHOI MOBHOI OIWHUIII,
3aBEpIICHUN BIAPI30K BHCIOBIIOBAHHS, IO JIa€ MOJXJIHUBICTh BCTAHOBHUTH
3HAYEHHS CJIOBA, SIKE BXOJUTH JI0 HHOTO

KOHTpACTHMBHAa JIiHrBicTHKa (3icTaBHa JiiHrBicTHKA) (awnen.: contrastive
linguistics; unim.: kontrastive Sprach-wissenschaft, f) — 3icraBHe BUBYEHHS MOB 3
METOI0 BUSBJIECHHS ITOA10HOCTEN Ta BIAMIHHOCTEH

KOHTpAaCTUBHUH aHai3 (Meton) (auen., contrastive analysis; #im.. kontrastive
Analyse, f) — MeToA BHWBYECHHS MOB Ta MOBHHMX SBHII IIIIIXOM iXHBOTO
31CTaBJICHHS (TUB. 3ICMABHUL Memoo)

KOH’IOHKTHUB (awen.. subjunctive mood, thought-mood; xim.: Konjunktiv, m) —

YMOBHHM cTI0C10
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Konenrarencbkuii crpykrypadism (ninm.: Kopenhagener Linguistenkreis, m) —
rJIoOCEMaTUKa, HANpsIMOK Yy MOBO3HAaBCTBi, 3acHoBanuii JI. €npMmMciaeBuM Ta
B. bpronnaiem

kopeasinist (awen.: correlation; wnim.: Korrelation, f) — CHIBBIAHOIIEHHS PI3HUX
MOBHUX OJIUHUIIH

KOpiHb (anen.: root; nim.. Wurzel, f) — HemoxiJiHa OCHOBa clioBa 0€3 YCUIAKUX
adikciB; MopdeMa 3 JEKCUYHUM 3HAYCHHSIM, HAMp.: -CMOJI- Y CIOJUK, CIMOIUYS,
cmoJosue, NPUCMoabHUe

kpuaarti BucjaoBu (auen.: winged words; uim.:gefliigelte Worte, Pl) — criiiki
CJIOBOCTIONy4YeHHs (BUpasm), tumy; He xnibom eounum..., nepeumu Pybixon. Ha
BIJIMIHY BIiJI MPUCIIB’S Ta MPUKA3KHW KPWJIATI BUCIOBH MAalOTh BIJIOME JIKEPETo
noxo ikeHHs (bi6:mis, Xy 10xHs JiTepaTypa, MyOIiIucTUKa)

Jabianizanisa (awen.: labialization; nim.: Labialisierung, f) — BUMOBa 3BYyKiB, i
gac SKOi ryOu BUTATYIOTBCS BIIEPE]T 1 MPUUMAIOTh (POPMY KPYTJIIOTr0 OTBOPY
JaTeHTHH# (awen.: latent; mim.: latent) — CKpuTHH; Takuii, IO pEaTbHO HE
MPOSIBIISIETHCS

JekceMu (anen.: lexeme; nim.: Lexem, n) — CJI0BO SIK CTPYKTYpHUI 1HBapilaHTHUHN
€JIEMEHT MOBH

JIeKcuKa (anen.: vocabulary; nim.: Wortschatz, m) — yca cykymHICTh CHiB, fK1
BXOJIATH JIO CKJIay TIEBHOI MOBHU

Jekcuko-ceManTHyHa rpyna (JICI) (awen.: lexical-semantic group; wHim.:
lexikalisch-semantische Gruppe, f) — nekcuyHa MikpocucTeMa, siKa IMO€gHaHa
3HAUYEHHSIMU 0araTo3HAyHOIO CJIOBA, HAmp.: aHri. earth, land ground, country
00’e1HaH1 3HAYEHHIMU CJIOBA earth

JeKkcuko-cemanTuuHuii Bapiant (JICB) ciaoBa (mim.: lexikalisch-semantische
Variante, f) — BapiaHT JIeKCeMH, 110 BKJIIOYAE TUIAaH BUPAKEHHS (3BYUYaHHSI CJIOBA)
Ta IJIaH 3MICTY (3HAYCHHS 0araTO3HA4YHOTO CIIOBA), HAIMD.: JIGKCEMA geyip Ma€ JBa
BapianTu: 1) geuip (xiHeupb 1HA); 2) geuip (3axin)

Jexcukorpadis (awen.: lexicography; wim.:. Lexikographie, f) — cknaganus

CJIOBHUKIB $IK OIKC JICKCUKHU TIEBHOI MOBH; BI/IMOBI{HA TaJly3b MOBO3HABCTBA
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Jekcukogoris (auen.: lexicology; nim.: Lexikologie, f) — po3mis1 MOBO3HABCTBA,
10 BUBYA€ CJIOBHUKOBUU CKJIa] MOBU

JekcuuyHe moJje (nim.:. Wortfeld, n) — mikpomapagurma, sika CKIAIa€ThCs 31
3MICTOBHO IOB’s3aHUX CI1B (Ha BIAMIHY BiJ CEMaHTHUYHOIO TOJs, JI€ B MEpITy
Yyepry MaroThCs Ha yBasi HE (OpMU CIIiB, a IXHI CMHCIIN)

JinrBicTuka (awuen.: linguistics; nim.: Sprachwissenschaft, f) — nayka npo mMoBy;
npo ii OyJOBy Ta MPO CHUCTEMHI BIIHOIICHHS MOBHHUX OJHWHHWIIL (BHYTPIIIHS
JIHTBICTUKA); TPO €THIYHI, CYCHIbHO-ICTOPUYHI, COLIabHO-Teorpadiuni il iHmI
(dakTopH, SIKi HEpPO3PUBHO IOB’A3aHI 3 PO3BUTKOM 1 (PYHKIIOHYBaHHSM MOBH
(30BHIIIIHS JIIHTBICTHUKA)

JiHrBicTHKA TeKCTy (anen.: textlinguistics, #im.: Textlinguistik, f) — Hanmpsmok y
MOBO3HABCTBI, 1[0 BUBYAE TIPaBUiIa TOOYI0BH 3B’ SI3aHOTO TEKCTY

JiHrBictuuHa ¢inocodist (anen.: linguistic philosophy; #im.: Sprachphilosophie,
f) — maykoBa QuCIUIUTIHA, 3aBIaHHAM SKOI € BUBUYCHHS 3araiibHO(}11I0COPCHKOT
OCHOBM MOBHU Ta MOBJICHHS

JiHrBoCTATUCTUKA (auen.: linguistic statistics; wim.: quantitative Linguistik, f) —
pO311iT MOBO3HABCTBA, II0 BMBYA€ MOBHI SIBHINA 33 JOMOMOIOI0 CTaTUCTUYHUX
KBaHTUTATUBHUX METO/IIB

JiTepatypHa moBa (anen.. literary language; nim.: Literatursprache, f) — ronoBHa,
HajAiaJieKTHa (popMa iICHYBaHHS MOBH, SIKa XapaKTEPU3Y€ETbCS OMPallbOBAHICTIO,
o yHKIIIOHATBHICTIO, CTHJIICTUYHOIO AU(EPEHIIaIli€l0 Ta YHOPMOBAHICTIO
Jairora (nim.: Litotes, f) — cTumicTiuanumii 3aci0, 110 XapaKTePU3YETHCS B)KUBAHHIM
aHTOHIMa 13 3allepeUYeHHSIM /Ui CTBOPEHHS e(eKTy MPUMEHILCHHS, Hatp.: Bin He
be3 mananmy

Jgorika (anen.: logic; nim.: Logik, f) — Hayka mpo 3aKOHU MUCTICHHS

Joriyna cemanTuka (awen.: logical semantics; logische Semantik, f) — ramyss
HAyKH, 110 BUHUKJIA B paMKax ()OPMaIbHOI JIOTIKH, SIKa BUKOPUCTOBYE ii METOIH
JUTSI OTIACY IITYYHUX MOB

MaKapoHi3M (arxen.. macaroniSm) — CJIOBO 1HIIOMOBHOTO TIOXOJIKEHHSI, SIKE

BCTaBJIAETHCS B PITHY MOBY, 4acTO CIIOTBOPIOIOYHUCH
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mapu3m (rim.: Marrismus, m) — 3acHoBane M.S. Mappom (1865-1934) “HOBE
BUEHHSI IPO MOBY”’

MaTteMaTHyHa JiHrBictuka (auwen.:  mathematikal  linguistics;  wim.:
mathematische Linguistik, f) — po3nin MOBO3HaBCTBa, B SIKOMY pPO3pOOIISIOTHCS
MaTeMaTU4YH1 METOJU JOCIII)KEHHSI MOBU

martpuud (auen.: matrix; vim.. Matrix, f) — TepmiH, 3an03uyeHui 3 TeOMeTPli, IS
MO3HAYCHHS JIBOMIPHOTO YSBJICHHS y BUTJISII TaOIUI PI3HUX MOBHUX OJMHHUIIH 1
SIBUIIT

MAIIMHHUI nepekjgan (auen.: automatic translation; wim.. automatische
Ubersetzung, f) — aBTOMaTU30BaHuii IepeKIa 3 OfHiel MPUPOAHOT MOBU Ha iHIIY
3a OTIOMOT'0I0 KOMIIT t0Tepa

MeHTadi3M (anen.: mentalistic theory; wim.: Mentalismus, m) — HamnpsMoK B
aMEPUKAHCHKIN JIHTBICTHUIl, IO PO3IJIAJa€ MOBJIEHHS SIK pPE3yJbTaT CKJIAIHOL
PO3yMOBOI JTISTTBHOCTI MOBIIS

MepTBi MoBM (anen.: dead languages; nim.. tote Sprachen, PlI) — moBu, sxki
BUMIIUIN 3 Y)KUTKY, aJie BiJIOMI 3aBJ/ISIKM 3B’ I3aHUM TEKCTaM, Hammucam 1 T.I1., Ha1mp.,
TOTChKa

MeTamoBa (anen.: metalanguage; nim.: Metasprache, f) — moBa, 110 CiIy>KUTh 1151
ONUCY NPUPOAHBOI JTHOJACHKOI MOBU

Metarte3a (auen.: metathesis; wim.: Metathesis, f) — nmepectanoBka 3ByKiB abo
CKJIQJIIB Y KOpEH1 cjoBa, Hamp.: Jnar. Floras — poc. @pon, HiM. Futteral — yxp.
dymusp, poc. mMedseodb — YKp. 8e0Miob, YKP. 00J10HS — POC. TA0OHD

metadopa (axen.. metaphor; nim.: Metapher, f) — BXXuBaHHS CIIB 1 BUCIIOBIB y
MIePEHOCHOMY 3HA4Y€HHI Ha OCHOBI MOJIOHOCTI, Hamp.: nepo (y Py4yKH), rOJOBa
CiM’1; aHTJL.: the king put the ship of state on its feet

MeTOHiMisl (auen.: metonymy; nim.:. Metonymie, f) — BXKUBaHHS Ha3BU OJIHOTO
npeaIMeTa 3aMiCTh Ha3BU 1HIIOTO, SKWW 3HAXOMUTHCA 3 TEPIIUM Yy TIEBHUX
BIJIHOIICHHSX (MPOCTOPOBUX, MPUUYUHOBUX 1 T.1.), HAIp.: YHigepcumem (3aMICTh

CTYICHTH) c1yxac; oiemuynuil cmin (3aMiCTh 1a)
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MHUHYJMH yac (auen.: past tense; nim.: Vergangenheit, f) — ¢popma miecnona, sika
BKa3ye Ha Te, 110 JIis BiAOyBajgacs 10 MOMEHTY MOBJICHHS

mucjaenHs: (awen.: thinking; wim.:. Denken, n) — Buma ¢opma aKTHUBHOTO
B1JIOOpayKeHHS 00’ €eKTUBHOI IHACHOCTI JIFOJUHOIO, MI3HAHHA HEIO
3aKOHOMIPHOCTE 1 3B’S3KIB MPEAMETIB Ta SBULI; Ma€ ICHUXIYHY, 1€albHY
MPUPOY, A€ BUKOPHUCTOBYE MOBY HJisi MaTepiaiIbHOTO O(GOPMIICHHS AYMKH H
nepenayi iHpopmarii

MixkHApoaHi MOBM (aren.: international languages; nim.. internationale Sprachen,
PI) — MoBH, siKi BHACIIJIOK BEJIMKOIO MOIIUPEHHS CTAIM 3aCO00M MIXKHApPOHOTO
CHIJIKYBaHHS; MOIISIOTHCS HA MMPUPOJIHI Ta IITYYHI

MHOKMHA (awuen.: set, mim.:. Menge, f) — 3amo3uueHHnii 3 MaTeMaTUKH TEPMiH,
KOTPUH O3HAaya€e KJac TEBHUX OAWHHIL (MIPEAMETIB) MOBH YH MOBJICHHS.
EnemenTamMu MHOXXWUHU MOXYTh OyTH Unciia, KOHKPETHI i aOCTpaKTHI MPEIMETH,
dbonemu 1 T.1. OJHA MHOXHHAa MOXKE OYTH OJHOYACHO MiAMHOKHHOIO 1HIIOI
CYKYITHOCTI MPEIMETIB

moBa (awnen.: language; wmim.: Sprache, f) — 3HakoBa cucrema, 110
BUKOPHCTOBYETbCA B CYCHUIbCTBI SIK OCHOBHUH 3aci0 CHUIKYBaHHS;, (opma
B1IOOpakeHHs JIIOJAUHOIO TIACHOCTI Ta dopma 30epexxkeHHs iH(opmarlii, 3acid
OTPUMaHHS HOBUX 3HaHb

MoBa-eTaoH (awen.: etalon language; wim.: Etalonsprache, f) — aGctpakTtHa
KOHCTpYHOBaHa  MOBa, 110  BUKOPUCTOBYETHCSI  MPU  THUIOJOTTYHOMY
(KOHTPAaCTUBHOMY) BUBYEHH1 MOB

MOBA KeCTiB (aren.. pasimology) — MOBHA cucTeMa, sika BUKOPUCTOBYE SIK 3HAKH
KECTU (MIMIKY TOIIO). YBaXarTh, IO B MPOIECI PO3BUTKY MOBH MOBA YKECTIB
nepeayBalia 3ByKOBOMY MOBJICHHIO

MOBa-0CHOBA (auen.: primitive language; nim.: Grundsprache, f) — npamoBa, sika
PEKOHCTPYIOEThCS Il AaHOi ciM’1 1 BiJ sIKOi OepyTh MOYaTOK yCi MOBH, LIO
HaJIeXaTh A0 i€l ciM’1

MOBJIEHHEBMH aKT (anen.: speech act; wim.: Sprechakt, m) — MmoBJIeHHEBaA Ais, 1O
BIJIOYBAETHCS y BIJIMOBIIHOCTI O MPABUII 1 HOPM, IPUHHATUX Y TAHOMY MOBHOMY
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TOBapHUCTBI. Y MOBJICHHEBOMY aKTi O€pyTh y4acTh MOBEIIb 1 CiiyXad (BiAMPaBHUK 1
OJIep>)KyBad MOBJIEHHEBOTO BHCIIOBIIOBaHH:). PO3pi3HAIOTH Taki OCHOBHI BHU
MOBJICHHEBUX AKTIB:
— penpe3eHTaTUBU (ITOBIIOMIICHHS ): 3aHAmMms po3noyaiucs,;
— IUPEKTUBH (CTIOHYKAHHSI, HAKa3u, IPOXaHHs): 3axkputime KHUU;
— KOMICUBH (NIPUUAHSTTS 3000B’s13aHH): O0iysio suxonamu yio pobomy;
— EKCIIPECUBHU (BUPAXKEHHS €MOIIOHAIBHOTO cTany): Ou!/;
— nexyapartii (3asBu To110): O2on0ULyr0 NOOSKY
¢ MoBJieHHeBUH amapat (awen.: vocal apparatus; wim.: Sprechapparat, m) —
CYKYMHICTh OpPTaHiB MOBJICHHS;, MOJUISIOTHCS HAa HIDKHI — OPraHd JWXaHHSA, 110
CTBOPIOIOTh HEOOXIAHWM JUIsi yTBOPEHHA 3BYKIB TOTIK TMOBITPs (JIETeHi,
niadparma, OpoHXM, Tpaxes)) Ta BEpPXHI — OpraHu, sKi O€3MOCEepeHbO OepyTh
y4acTh y 3ByKOyTBOpeHH1. OcTaHH1 TOAUISAIOTHCS Ha:
— aKTUBHI (pyXoMmi): ropTaHb 13 MEPCHENOAIOHUM, IIMTOMOAIOHMM 1 JBOMA
nipaMiIaIbHUMU XPSIIaMU, TOJIOCOB1 3B’ SI3KH, IJI0TKA, SA3UK, TYOU, M’sKe MiAHEO1HHS
3 A3UYKOM;
— IacuBHI (Hepyxomi): 3yOu, TBepe MiAHEOIHHS, TOPOKHUHA
¢ MoBJieHHs1 (awen.. speech; wim.: Sprechen, n) — peamizaimiss MOBH B PI3HUX
CUTYaIlisIX CIUIKYBaHHS, KOHKPETHE TOBOPIHHS, IO MPOTIKAE y Yaci ¥ Mae
3BYKOBE (UM MUCHMOBE) BUPAKECHHS

¢ MoBHa mnoJjituka (awen.: language politics; wuim.: Sprachpolitik, f) -
LJIecCHpsIMOBaH1 [li, Kl PEryjirol0Th BXKUBaHHA a00 OOMEXKEHHs TIET YU 1HIIOL
MOBH Ha TEPUTOPIi IEBHOT IepKaBU

¢ moBHa ciM’sa (awuen.: family of languages; wim.: Sprachfamilie, f) — cykynHicTb
CIOP1THEHUX MOB, SIK1 TIIIOTETUYHO MOXOIATh 3 OJHIET TPaMOBU

¢ MoaaabHicTh (anen.: modality; nivm.: Modalitit, f) — kareropis, 1o Bupaxae pi3Hi
BU/IY BIIHOIIEHD BUCJIOBIIOBAHHS 10 A1HMCHOCTI

¢ Mojaeab (auen.: pattern, model; #im.: Modell, n) — 1) cumBomiuHe 300paKeHHS
napagurMaTUYHUX BIJHOIIEHb MIDK €JIeMeHTaMHU MOBH; 2) KOH(}Irypairis

MOBJICHHEBHUX €JIEMEHTIB (pattern)
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Mojesb pedeHHs (auen.: vocal apparatus; nim.. Sprechapparat, m) — cxemaTuuHe
300pa’KE€HHS CIITyBaHHS 1 CIIOMyIyBaHOCTI €JIEMEHTIB PEUCHHS
MJIaorpamMaTusMm (axen.: neogrammarians; #im.: Junggrammatiker, Pl) — manpsim
y MOBO3HaBCTBI, 3acHoBanui y XIX cr. B Jlenuiry K. bpyrmanowm, I'. Octrogom,
I'. TTaynem, b. JlenbOprokOM Ta 1HIIMMH JIHTBICTAMH, IO PO3IJISAAE MOBY SK
1HIMBI Ty aIbHO-TICUXOJIOTIYHE SBUIIE

MOHOCeMist (aHen.: monosemy) — OJTHO3HAYHICTh

Mopdema (anen.: morpheme; #im.: Morphem, n) — HaiiMeHIIIa 3HAYYIIIA OAUHUIIS
MOBH, HAIp.: CJIOBO npubepesxicHuli CKIaaaeThes 3 Takux Mopdem: npedikca npu-,
KOpeHs -Oepeorc-, cydikca -H-, Priexcii -utl

mopdoaoris (axen.: morphology; nim.: Morphologie, f) — po3ain MOBO3HABCTBa,
10 BUBYA€E OYJIOBY CJIOBA 3aJIEKHO BiJl CKJIaJ0BUX MOPGEM IbOTO CIIOBA, & TAKOXK
cucteMy MOpPGOJOTIYHUX TPOTHCTABIEHb, IPUTAMAHHUX I MOBI, TOOTO
CUCTEMY IpaMaTHYHHUX KAaTEeTOPii 1 CIIOCO0IB X BHPaKEHHS

MOTHUB (HaliMeHyBaHHs1) (anen.: motive; Him.: Motiv, n) — ceMaHTHUYHA O3HAaKa,
sKa TMOKJIaJIeHa B OCHOBY HalIMEHYBaHHS

MOTHUBOBaHicTh (gren.: motivation; wim.. Motivierung, f) — MOXIUBICTh
MOSICHUTH 3HAYECHHS JICKCUYHO1 OJIMHUII BUXOJA4YU 3 1i: 3By4aHHsI — (DOHETHYHA
MOTHBOBAHICTh, HANp.: 2paod, 2epim, epo3a; 3HadYeHHsS MopdeM y ii ckmami —
MopdoJjioriuHa  MOTHBOBAHICTh, HAMNp.. 6uumelb — TOW, XTO BYHTH;
MeTa(OPUYHOTO UYMW METOHIMIYHOIO MEpPEHOCYy, IO JEXKUTh B 1i OCHOBI —
CEMaHTUYHA MOTHBOBAHICTh, HATIP.: 036iHOYOK Ha3Ba KBITKH 3a MPEIMETOM
MY3W4YHUIl HaroJioc (auxen.: musical accent; wim.: musikalischer Akzent, m) —
TOHIYHHUI HAr0JIOC, MPU IKOMY HAroJIOMIEHUH CKJIaJl BUJIIISETHCS 3MIHOKO TOHY
M’sIKi mpuroJsocHi (awnen.: lax consonants; nim.: weiche Konsonanten, Pl) — nus.
naniamaibi

HaroJioc (auen.: stress, accent; nim.: Betonung, f) — BUAIJICHHS IEBHOTO CKIIANy Y
CJIOBI 3a JJOTIOMOTOI0 CHJIU 3BYKa (QuHamiunuu abo cunosuli Haroyuoc), 3MiHA TOHY
(moniynuti a60 MenoOditinuii HAroJIoC) Yd TPUBAIOCTI (keanmumamugHuti ado

KiIbKICHULL) 94 TIEBHOTO cJIoBa y (dpasi (nociunuti adbo ¢hpazosuii Harooc)
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Haagpa3oBa eanicTh (awen.: utterance-length unity) — cermMeHTH 3B’S3HOTO
MOBJICHHSI, OUTBIII, HIDK PEUCHHS

Ha3aJbHUM (anen.: nasal; wim.: nasal) — 3Byk, Npu sSIKOMYy TMOTIK TOBITPS
MIPOXOUTH uepe3 Hic, Hanp.: M, H

Ha3aJizauis (anen.: nasalization; nim.: Nasalierung, f) — apTukynsuisa 3BykiB, sika
BKJIFOYA€ OIYCKAaHHS M’ SIKOTO MiJHEOIHHS 1 OTHOYACHUUM BHXIJ MOBITPS YEPE3 HIC
1 pOT, IO HaJae 3ByKaM OCOOJMBOTO TeMOpY; Haszami3allis KOpPEHS — BCTaBKa
BCEpEANHY KOpEeHs HazallbHOTrO 1H(piKkca, Hanp.: M, N

HAPATUBHMU (quen.: narrative; wim.: narrativ) — TEpPENOBIIHUM; 1€CTIBHUI
CIocio0, Hamp., y TIOPKCHKUX MOBax

HapoaHa erumodioris (auen.: folk (popular) etymology; nim.: Volksetymologie,
f) — mpotiec, pu IKOMy B110YBA€ETHCS MEPEOCMHUCIICHHS 3MICTY MaJOBIJJOMOTO YU
HE3PO3yMIJIOr0 CJoBa 1 BIJAMOBIHO /IO LOTO — TepedyaoBa Horo ¢opmu 3a
BHIIQIKOBOIO CITIB3BYYHICTIO, MOMIOHICTIO 3 OULIBIN BIJIOMHM 1 3pO3ymiauM, 0e3
BpaxyBaHHS (DOHETUYHUX 3aKOHIB, CIIOCOOIB MEPEXOAY 3HAYEHBb 1 TPAaMaTUYHOTO
CKJIaJly, Hamp.: Koonepamus — Kynepamus (BiJl Kyl1UTH)

HATYPAJTICTUYHUH HANPAMOK (auen.: natural school; uwim.: Naturalismus, m) —
HAMPSIMOK Y MeXaX TOPIBHSUIBHO-ICTOPUYHOTO MOBO3HABCTBA, SIKUW PO3TIISAAE
MOBY SIK TpHUpPOAHE siBUIE (MOBa MOAIOHA JO POCIMHHOIO YK TBAPUHHOIO
opranizmy). 3acHoBHUK — A. [llneiixep

HelipoaiHrBicTuka (awxen.. neurolinguistics; nim.: Neurolinguistik, f) — HaykoBa
JTUCLIMIUIIHA, IO BUHUKJIA HAa MEXI HEBpoJorii ¥ MOBO3HABCTBA 1 BHBYAE
CHIBBIIHOIIEHHS! MOBU Ta (DYHKIIIOHYBAaHHS MO3KY. Y 3apy01’KHOMY MOBO3HABCTBI
B)KHMBAIOTh TAKOX TEPMIH KIIHIUHA JIIHEBICMUKA

HeliTpaizauisn (anen.: neutralization; nim.: Authebung, f) — BTpata ponemammu
mudepeHIIiHUX 03HAaK y CIA0KWX TMO3HUIISIX 1 K Pe3yabTaT IbOTO — 3HUKHEHHS
IPOTUCTABIEHHA MDK JABOMa (pOHEMaMmH, Hamp.. poc. npyo0 — npym — OCTaHHI
boHeMu HEHTPaTI3yIOTHCS

HeorymMo00JabaATiaHcTBO (anen.: neo-humboldtianism; #in.: Neo-umboldtianismus,

m) — HaIpsMOK Yy MOBOSHaBCTBi, I'OJIOBHUM 3aBIaHHSIM SKOI'O € BHBYCHHA
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CEMaHTUYHOI CTOPOHU MOBH 3 To3ulliid (imocodcrkux norisaiB O. 'ymbonpaTa.
B €Bpormi 1eil HanpsMOK MNpeACTaBICHU mepin 3a Bce poOOTaMU HIMEIBKUX
ninreicriB JI. Baiicrepbepa, 1. Tpipa. V Tpiani mosa — mucienns — Oiticuicmu
aKTHBHA POJb BIIBOJUTHCA MOBI SK 1HCTPYMEHTOBI TMi3HAHHS Ta YICHYBaHHS
CEMAHTUKHU Ha TEBHI CErMEHTH y BIJNOBIAHOCTI 1O OynOBU (CTPYKTYpH) IUIaHy
BUPAXKCHHS

HenpsiMa MoBa (axen.: obligue (indirect) oration (speech); #im.. indirekte Rede, f)
— Iepeiaya 4y»oi MOBH Y BUTJISIIL MIIPSTHOTO PEUEHHS

HOMiHATUB (auen.: nominative case; #im.. Nominativ, m) — HAQ3UBHUN BIAMIHOK;
BIIMIHOK, 1[0 MO3HAYa€ AI0UUM npeaMeT abo cy0’ ekt

HOMiHaTUBHA QyHKUiA (auen.: nominative function; wim.: nominative Funktion,
f) — yHKI1I1 HAa3MBAHHS; 116 OCHOBHA (DYHKITIS CIIiB

HOMiHaWia (anen.: nomination; #im.: Nomination, f) — HaliMeHyBaHHS

HopMa (MoOBHA) (auen.: norm; uim.: Norm, f) — CYKymHICTh mNpaBwWi, SKi
pPEryIIOITh 1 MPUIKCYIOTH TEBHE BXKMBAHS MOBHUX 3aco0iB; CYKYMHICTh
HalOUIbII CTAIMX TPAAMIIAHUX peayi3aliii MOBHOI CUCTEMH, SIKI 3aKpIIUIEH] y
MPOIEC] CYCHIBHOI KOMYHIKAIIT

HOCTPATH4YHI MOBH — MakKpociM’s MOB, IO 00’ €aHye 1HIOEBPOIECHCHKI,
KapTBEJbCHKI, YPaIbChKi, APABIJCHKI, AITANChK] Ta CEMITO-XaMITCbKI MOBH
obsiratopuuii (awen.: obligatory; wmim.: obligatorisch) — 000B’si3k0BUIA, Ha
BIJIMIHY B1J (paKyJIbTaTUBHOTO, HEOOOB’ SI3KOBOTO. SIK MPaBUIIO, MAETHCS HA yBa3i
akmaum

oocraBuHa (auen.: adverbial modifier; wim.: adverbiale Bestimmung, f) —
JTPYTOPSAHUN WICH PEUCHHS, SIKMM BUpa)kae crociO Aii, yMOBH 1 4ac MPOTIKaHHSI
JIiT; BUPAXKAETHCS TIEPIIT 32 BCE MPUCITIBHUKAMU 1 CJIOBOCIIONTYYEHHSIMHA
oruaymeHHsi (auen.. devoicing, unvoicing, devocalization nim.: Stimmloswerden,
n) — BTpaTa MPUTOJIOCHUM OJIHI€1 3 JAUQPEPEHIINHUX O3HAK — J3BIHKOCTI — Y
NEBHUX MO3ULIAX, HAMP., y KIHII CJI0Ba B pOCIHCHKIN MOBI1

oryoaennst (awen.: (lip-)rounding; nim.. Rundung, f) — naGiamizaiis, T0OTO

301IBIIEHHSI POTOBOT'O PE30HATOPA 3aBASKH BHUIOBKEHHIO Ta 3a0KPYTICHHIO I'y0
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OJHOCKJIa/IoBe pedeHHs1 (anen.: mononuklear sentence; wim.. Nominalsatz, m,
eingliedriger Satz, m) — peueHHs, B IKOMY TIPEIUKAIlisl BUPAKAETHCS JTUIIE OTHUM
CJIOBOM (HacTiilie miaMeToMm), Hatp.: Iliedens. [Ipo ye 2osopsme.

o3HaueHHs1 (awen.: attributive adjunct, attribute; nim.: Beifligung, f) —
OPYTOPSIAHUM YJIEH PpEYEHHs, SKUM HAa3WBAa€ O3HAKYy O3HAYYBAHOIO 4YJEHA
PEYCHHS; 3BUUAHO BUPAKAETHCS MPUKMETHUKOM

oka3ioHaNbHUIl (aguen.: occasional;, wuim.: okkasionell) — 3ymoBieHudi He
3arajJbHONPUUHATAM BXXHUBAaHHIM, a CIENU(DIYHUM KOHTEKCTOM YU aBTOPCHKHM
BUMHCIIOM

OKCIOMOPOH (awen.: oxymoron; uim.: OXymoron, n) — MO€JHAHHSI B OJHOMY
CJIOBOCIIOJIYYEHH1 TBOX AHTOHIMIYHUX MOHSTH, SKI JalOTh HOBE MOHSTTS, HAIp.:
2apA4Ul CHi2

omorpadu (anen.:. homographs; xiv.. Homogramme, P/) — cioBa, 110 MUAITYTHCS
OJIHAKOBO, aJIi€ YWUTAIOTHCS TO-PI3HOMY 1 MAlOTh pi3HE 3HAYCHHS HAMp., MyKad —
MyKa (3 piI3HUM HarojoCoM)

oMoHiMu (auen.: homonyms; #im.: Homonyme, PIl) — cioBa, 1o 30iratoTbcs 3a
3BYYaHHSIM, ajie Pi3Hi 3a 3HAUEHHSIM, Harp.: HIM. der Kiefer — menena, die Kiefer —
COCHa

oMoOHiMiss  (anen.. homonymy; wim.: Homonymie, f) — Ttakuii THIO
0araTo3HayHOCTi, KOJM MIDK OKPEMHMH 3HAUYEHHSMH CJIOBa HE BIJUyBa€ThCA
HISIKOTO CEMaHTUYHOTO 3B’SI3Ky, @ TOMY CJIOBECHI 3HAKH, SIKI IX MO3HAYaloTh,
BBAKAIOTHCS PI3HUMH CIIOBAaMH, HAmp.. Koca — CIUIETEHE BoJoccs 1 Koca —
MIIAHUA HAcUM y BOJOWMMMIII (OMOHIMISI), aje Geuip — YacTUHA JIOOHW 1 geuip —
3axiy (mosicemis)

omoonu (awnen.: homophones; wim.: Homophone, Pl) — cnoBa, mo 3Byd4arh
OJIHAKOBO, aJi€ MO-PI3HOMY MHUIMYTHCS 1 MAIOTh pi3HE 3HAYEHHs, HAmNp.: 3axio —
3axio, poc. npyo — Ilpym — npym

omodopmu (anen.: homoforms; niv.. Homoformen, P1) — cnoBa, 1o 36iratotbcst y
BUMOBI Ta ckiaji (poneM jumie B ogHiA Gopmi, HANp.: mpu — YUCITIBHUK, MPU —
HaKa30BHUIi CIIOC1O JlecioBa
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oHoMacioJioriss (awen.: onomasiology; wuim.. Bedeutungslehre, f) — poszmin
ceMaciojiorii Impo Ha3WBaHHS, SKUH BHUBYAE CIIOCOOM ITO3HAYCHHS IPEAMETIB 1
MOHSATH HA BIIMIHY B1JI BJIAaCHE CEMAcCiOJIOT1i, Ika BUBUA€E 3HAYCHHS CJIiB
OHOMACTHKA (aHen.. onomastics; #im.. Onomastik, f) — po3aia MOBO3HaBCTBa, 11O
BHUBYAE BJIACHI Ha3BU

oHOMarTomes (axen.: onomatopoeia) — 3ByKOHACI1TyBaHHS

OHTOJIOTiYHMI (nim.: ontologisch) — Takuii, 1110 BKIIIOYAE CYKYIHICTh CYyTTEBHUX
XapaKTEPUCTHUK MIPEIMETAa BUBUCHHS

ono3uuisi (anen.: opposition; xim..: Opposition, f) — mpoTucrapiIeHHS
opporpadiunuii  caoBHUK  (awen.:  orthographic  dictionary;  wmim.:
orthographisches Worterbuch, n) — clioBHUK, y sIkOMy TOAAQIOTHCS BiJIOMOCTI TIPO
MPaBOMUC CJIIB Y TIEBHIM MOBI

opdorpadist (auen.: orthography; wim.. Rechtschreibung, f) — cuctema mpasun
HAMMCaHHA;, PO3UT MPUKIATHOTO MOBO3HABCTBA, SKHM BUBYAE Ta PO3POOIISIE
MpaBuUJia HaMmKMcaHHs (ITPaBOITHC)

opdoenis (anen.: orthoepy; unim.: Orthoepie, f) — cuctema HOpM BUMOBH MEBHOI
MOBH; PO3/1JI MOBO3HABCTBA, IKHI BUBYAE T PO3POOIISIE CHCTEMY HOPM BUMOBH
ocoda (awuen.: person; uim.: Person, f) — kaTeropist mieciioBa, sika IO3HAYa€
BIJIHOIIIEHHSI Cy0’€KTa JIii 10 MOBIIS

najgarainbHuil (anen.: palatal; nim.: palatal) — npurosocHul, sKuii yTBOPIOETHCS
3a JOMIOMOT'O0 MIAHSATTS CEPEIHbOT CIUHKH A3UKa 1O TBEPJOTO MiAHEOIHHS
NaHXPOHis (anen.. panchronistic approach; wim.: Panchronie, f) — mo3zadacose
ICHyBaHHSI MOBHOTO SIBHIIA

napaaurma (awen.. paradigm; wim.: Paradigma, n) — CyKYIHICTb MOBHHUX
eJeMeHTIB (Hamp., GopM CJI0Ba), TOB’I3aHUX CUCTEMHUMU BITHOIICHHSIMHU (HATP.,
napajaurma 3aKiH4eHb )

napaaurmMatuka (uim.: Paradigmatik, f) — po3min JTiHTBICTUKH, SIKMA BUBYAE

BIJIHOIICHHS M1>K MOBHIUMHU €JIEMEHTAMH, K1 yTBOPIOIOTh CUCTEMY (TTapaurmy)
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napajginrBicruka (auen.: paralinguistics; wuim.: Paralinguistik, f) — posnin
MOBO3HABCTBA, SIKHU{ BUBYA€ HEMOBHI 3aCO0M CHUIKYBaHHS (KECTH, MIMIKY, ITO3H
TOIIO)

naparakcuc (awnen.. parataxis;, nim.. Parataxe, f) — cmnoci® BupaxkeHHs
CUHTAaKCUYHUX BiTHOIIEHB, MPHU SIKOMY €JIEMEHTH KOHCTPYKIIi HE 3a7eXaTh OJNH
BiJl oHOTO (Ha BIAMIHY BiJl einomakcucy), Hamp.: oymaro, 6iH 3a8mpa npuiioe —
napaTakcuc; 0ymaro, wjo 8in 3a6mpa nputioe — TinoTaKCUcC

napadpasza (nepudpas) (anen.. paraphrase; wim.: Periphrase, f) — onmcoBuit
BUCIIIB (IUB. nepughpas)

napui cjaoBa (awen.: alliterating words; nim.: Wortpaar, n) — dpa3seonoriuyaa
OJIMHULIA, SIKa CKJIAJIA€ThCA 3 JBOX CJiB, 3BUYAWHO 3B’S3aHUX CEMAHTUYHOIO YU
(GOHETHUYHOIO MOAIOHICTIO, HAMIP.: HIM. weit und breit

napoHimisi (anen.: poronymy; wim.: Paronymie, f) — 3BykoBa uu Mopdosioriana
noaiOHICTh JBOX BUpAa3iB, MO MO3HAYAIOThH PI3HI MOHATTA, HAMp.. POC. 201084 —
eonogewika, HiM. Rasen — reisen

nacuB (auen.: passive voice; uim.: Passiv, m) — niecrniBHUN TAacCUBHUN CTaH;
BKa3ye Ha Te, 110 HaJl 00’ €KTOM — I11IMETOM PEUYEHHSI BAKOHYETHCS JIisl

namieHc (auen.: patiens; uwim.: Patiens, n) — 00’eKT Ali, SIKUM MPOTUCTABISETHCS
cy0’ekTy (areHcy), Hamp., y pedeHH1 Kuueu uumarnomovcs cmyoeHmamu — KHUeU €
NaIl€HCOM

neiiopauis (anen.: pejoration; nim.: Pejoration, f) — moriprieHHs 3HaUEHHS
nepecyB mpurojocHux (awxen.. consonant shift; nim.: Lautverschiebung, f) —
PO3BUTOK 1HJOEBPOINEHUCHKUX 3MUYHHMX y T€PMAHCHKHX, XETChbKiM, TOXapChbKUX 1
BIPMEHCBHKI MOBax

nepexiaHe aiecaoBo (awnen.: transitive verb; nim.: transitives Verb, n) — niecioso,
sK€ BUMarae Imicisi cebe mpsMoro JoaaTKa, Harp., uumamu (KHIKKY)
nepjaoKyTuBHMM akT (auen.: perlocutive act; nim.: perlocutiver Akt, m) — Takuit
BU/I JOKYTUBHUX aKTiB, KOJM MOBEI[h HAMAra€ThCs MOMISITH Ha CIIyXada, CTBOPUTH

HOBY CHUTYyaIlil0, BUKJIIMKATH TIeBH1 HACTIIKH
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nepdext (arnen.: perfect; ni.: Perfekt, n) — MmuHynuii 4ac miecioBa, SKHi BUpaxae
pe3yabTar aii

nepuenuisi (axen.: perception; nim.: Perception, f) — cipuiiHATTA, Hamp., 3BYKiB
clryXxadem)

nucbMo (awuen.: writing; wim.: Schrift, f) — 3HakoBa cuctema (ikcarii MOBIIECHHS,
0 J03BOJIAE 32 JOMOMOIOK Tpa(lyHMX EJIEMEHTIB MepelaBaTH MOBJIECHHEBY
iHbopMariito Ha BiacTaHi Ta 3akpinute ii B dYaci. Cucrema mucbMa
XapaKTepU3y€eThCs MOCTIMHUM CKJIQJIOM 3HaKiB. € YOTHPU OCHOBHI THUIIH MUCHMA:
igeorpadiyHe, CIOBECHO-CKJIAJ0BE, BiacHe cuiabiuHe, OYyKBEHHO-3BYKOBE
(asiaBiTHE)

nigmer (awen.: subject; mim.: Subjekt, m) — oguH 13 JABOX TOJIOBHUX YJICHIB
pEeUYeHHs, HEe3aJeKHUN B1J] 1HIIUX YJICHIB PEUCHHS; BUPAXKAE MpeaMeT abo Jiody
oco0y

nigpsigne pedyenHsi (auen.: subordinate clause; wim.: Nebensatz, m) — 3amexHe
pEUYeHHS Yy CKJaJl CKJIATHOMIIPSAIHOTO, IIOB’SI3aHE 3 TOJOBHUM MiAPSIHUM
3B’ I3KOM

wieo3Hasm (awen.. pleonasm; wuim.: Pleonasmus, m) — HaKONUYECHHS
CUHOHIMIYHMX BHUCJIOBIB, Hamp.:. [Je 6y8 uydosuii, npekpacuuii, HenoemopHull
geuip.

wickBamnepgekt (awen.: pastperfect; uwim.: Plusquamperfekt, n) — naBHO
MUHYJIMA Yac; TO3HA4Ya€ TpaMaTH4YHYy Jif0, SKa 3aBeplicHa B MHUHYJIOMY, 5K
MIPaBUJIO, PAHIIIIE 3a IHIIY J1I0 B MUHYJIOMY

noBepxoBa cTpykrypa (awuen.: surface structure; nim.: Oberflichenstruktur, f) —
TEPMIH TEHEPATUBHOI JIHTBICTUKM; OJIMHHUIII MOBJICHHS, SIKI 0Oe3MocepeHbo
criocTepiraloTbcst (pedeHHs Ta iX dYacTuHU). [IpOTUCTaBASIOTHCS 2auOUHHIN
CMpyKmypi

no3uuiini 3minu (anen.: conditioned change; nin.: bedingter Wandel, m) — 3miau
y 3BYKOBOMY CKJIaJil CJOBa, IO 3ajexaTh BIJl MEBHOI MO3UIIT 3MIHIOBAHOI

dboHemMu, HATIP., PETYKITis
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noJjicemisi (anen.: polysemy; nim.: Polysemie, f) — GaraTo3Ha4HICTh, HAIBHICTH B
OJIHOTO CJIOBA KiJIbKOX 3HAYCHB, 3B 30K MK SKUMHU BITIYBAETHCS HOCISIMH MOBH,
HAaIp.: 2071064 — YaCTUHA T1JIa, 2071084 — 0ATHKO CIM 1

noJsipusaniss (3HaveHHs1) (axen.: polarization, enantiosemy; xnim.: Polarisierung
der Bedeutung) — po3BUTOK ABOX MPOTUJIECKHUX 3HAYEHBb 3 OJHOTO MOYATKOBOIO
(HEeNTpaIbHOTO)

NOPIiBHSILHO-ICTOPMYHE  MOBO3HABCTBO  (KoMmapaTuBicTuka)  (awHen.:
comparativistics; xim.. Komparatistik, f) — HanpsiMok y MOBO3HABCTB1, 1110 BUHUK
Ha noyatky 19 ct. (®. bomnm, f. I'pimm, P. Pack, O. BoctokoB). ['onoBHHM
METOJIOM aHaJli3y € BHYTPIIIHS Ta 30BHIMIHS PEKOHCTPYKIIIS MIJISIXOM MOPIBHIHHS
CHOPITHEHUX MOB (ITOPIBHIOIOTHCS, SIK PABUIIO, CTapl MOBH)
NOPiBHSVIbHO-icTOpUYHMIT MeToa (aHen.: comparative-historical method; uim.:
historisch-vergleichende Methode, f) — mopiBHsIIbHE AOCTIIKEHHS CIIOPITHEHUX
MOB Y MpOIIeCi iX PO3BUTKY

nparmatuka (auen.: pragmatics; uim.: Pragmatik, f) — Ta wactuna 3Mmicty
MOBHOTO 3HAaKa, B SKId BUPAXAEThCS BIAHOIIECHHS MOBISI 10 TMO3HAYyBAaHOTO
OpeaMeTy AIMCHOCTI; Taly3b CEMIOTHKH, SIKa BUBYA€ BIAHOIICHHS MK 3HAKOM 1
MOBLEM; Yy JIHTBICTHIIl TEPMIHOM ApazMamuyHuli TO3HAYAIOTh TAKOX Taily3b
HAyKH, KA BUBYAE€ BUKOPUCTAHHS BUCJIOBIIIOBAHHS B PI3HOMAHITHUX CUTYaIlisX
npamoBa (auen.: parent language; wmim.: Ursprache, f) — nHaiigaBHima
BIJIHOBJIFOBaHa BUYCHMMH (opMa MOBH, 3 SKOI IMOXOMSTh YCI CHOPIAHEHI MK
co0010 MOBH

npeaukat (auen.: predicate; nim.: Pradikat, n) — mpucygok

npeaukaTuBHe BigHomeHHs (anen.. predikative relation; wim.: pradikative
Beziehung, f) — BiqHOMIEHHS M1 TIIMETOM 1 IPUCYIKOM

npe3enc (awen.. present tense; wim...Prdsens, n) — remepimHiii dvac; dopma
JECIIOBA, KA BKa3ye€ Ha Te, IO Jisi BiIOYBAEThCS OJHOYACHO 3 MOMEHTOM

MOBIJICHHA
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NpeCKPUNTUBHA JiHIBicTUKA (anen.: prescriptive linguistics; nim.: prescriptive
Linguistik, f) — ramy3s MOBO3HaBCTBa, B SIKii PO3TIAAAIOTHCS TPHUYUHU Ta
pPEKOMEH/Iallli CTOCOBHO BKMBAaHHSI MOBHU

npecynno3uuisa (auen.: presupposition; xim.: Presupposition, f) — oueBuaHa, ane
BHCJIOBJICHA B HESBHIA (OpMI CMHCIIOBAa MEpPEIyMOBa SIKOTOCh TBEPIKECHHS,
Hanp.: y TBepmkenH1 Cyuacnuti koponv @panyii aucuti MICTUTHCS MPECYIITO3UILIS,
1o y @paniiii 3apa3 € KOpoJib

npereput (anen.: preterite; nim.: Prateritum, n) — MUHYJIMI yac JieciioBa
npeTepuTO-Npe3eHTHI aiecaoBa (auen.: preterite-present verbs; uinm.: préterito-
priasentia Verben, Pl) — niecnoBa, TemepimiHid 4ac SIKUX YTBOPIOETHCS TaK, K
MUHYJIUN 9ac CUJIBHUX JIECTIB

npedikce (awnen.: prefix; nim.: Priafix, n) — adikc, 1o croiTh nepen KOpeHem, Mae
persliifHe Ta JepuBaIlliHE 3HAYCHHS, Hamp., HIM. Stehen — gestehen
(mepuBamiitamii mpedikc); stehen — gestanden (pensuiiHun Ipedikc)

NpUroJocHi 3Byku (awen.: consonants; xim.: Konsonanten, Pl) — 3Byku, 10
IPOTUCTABIIAIOTHCS. TOJOCHUM 3a TaKMMM O3HAKaMU: HAsBHICTb NEPENOHHU MpPU
apTUKYJISALIi, HAsSBHICTp IWIYMYy T@pUd  YTBOPEHHI, HECKIaJ0yTBOPIOIOUI,
pOTO3MUKaY1, OLIbIIIE HAIPYKEHHS MSI31B TIPH apTUKYJIALIT

NpUAMXaHHA (aHen.: aspiration; wim.. Aspiration, f) — T0JaTKOBE TEPTS MOBITPS
710 TOJIOCOBHUX 3B’SI30K, 110 HAJIA€ 3ByKaM XapaKTEPHOTO TEMOPY

npuiiMeHHHMK (aHen.: preposition; wim.. Priposition, f) — yacTuHa MOBH, sIKa
CIly>KUTbh NIl BUPAKCHHS BIJHOIIEHh MK MpEAMETaMHU; 3aiiMae MO3UILI0 Mepe
IMEHHUKOM

npukMeTHHK (awnen.: adjective; nim.: Adjektiv, n) — yvacTuHa MOBH, siKa BKJIIOYAE
KaTeropii 03HaKW 1 CTYNEHIB MOPIBHSHHS; 3BUYAHO BHCTYNAa€ B CHUHTAKCUYHIM
POJTI O3HAYCHHS

npuciiB’a (auen.: proverb; wim.. Sprichwort, n) — ¢pa3eosoriuaa oOIUHAIS Y

BUTJISI/II BUCJIOBY 3 TIOBYAJIBHUM 3MICTOM
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npucjaiBHUK (awxen.. adverb; umim.: Adverb, n) — wacTmHa MOBHU, siIKa BUpaXKae
O3HaKy Jii, YTOYHIOE CEMaHTUKY [€CIOBa, TMPUKMETHUKA YU 1HIIOTO
MPUCIIIBHUKA; CHHTAKCUYHO BUKOHYE POJIb OOCTaBUHU

npopuBHuii (anen.: plosive; nim.: Explosivlaut, m) — 3ByK, 110 yTBOPIOETHCS Mij
4ac MOJ0JIaHHS IOTOKOM TOBITPSI IEBHOI MEPENIOHU B POTOBIN MOPOKHUHI1
npocropivus (axen.: popular language; nim.: Volkssprache, f) — ciosa ta Bupasu,
K1 HE BXOJIATH JI0 JIITEPATyPHOI HOPMH, a XapaKTEPU3YIOTh PO3MOBHO-TIOOYTOBHUI
CTHIIb

npore3a (awnen.: prothesis; nim.: Prothese, f) — npueaqnanHs 101aTKOBOTO 3ByKa Ha
noyaTKy MopdeMu, Hallp.: CTapOCIIOB. 0CceMb — POC. 80CEMb, POC. YXO — YKP. 8VX0
NpOTOTUITHA ceMaHTHKA (Him.: Prototypensemantik, ) — Hanpsim y 3apyOiKHOMY
MOBO3HABCTBI, TOJIOBHUM MOHATTAM SIKOTO € IPOTOTHUI. L{e moHATTS He oTpuMano
OJIHO3HAYHOTO BH3HAYCHHS, WOTO MOXXHA MOSCHUTH TaKMM YHHOM: MPOTOTHIT —
abCTpaKkTHA CYTHICTb, IO CKIAAAETHCS 3 TUIIOBOTO HAOOPY CEMAaHTUYHUX O3HAK,
Kl XapaKTepU3ylOTh L€l O00’€KT, Hamp.: MOHATTS ‘“‘mTamka’ MoXe OyTu
MpeACTaBICHE MPOTOTUIIOM “TOpoOelb”’, SKUM, Y CBOIO YEpry, CKIAJA€ThCAd 3
O3HaK “TMOKPUTHUH Tip’simM”, “mitae”, “cipmii”’, “IBipiHbKAE” 1 T. II.

npsima moBa (awnen.: direct speech; nim.: direkte Rede, f) — ay>xe BucIOBIIOBaHHS,
nojaHe JOCIIBHO, YaCTO 3 KOMEHTapeM 0CO0H, siIka BITBOPIOE 11€ BUCIOBIIOBAHHS
npsMuii 00’ekt (awnen.: direct object; mim.: Akkusativobjekt, n) — momatok, 1o
CTOITh Y 3HaX1JHOMY BIJIMIHKY

ncuxoJiiHrBicTuka (awen.: psycholinguistics; uim.: Psycholinguistik, f) —
ctBopena B CIIJA ramy3p MOBO3HABCTBa, sIKa BHUBYA€ MOBHI OO0 €KTH 3a
JIOTIOMOT'OX0 METO/IiB, 1[0 BHKOPHUCTOBYIOTHCS Y TICUXOJIOTI]

nypu3Mm (nim.: Sprachreinheit, f) — HamMaraHHs OYUCTUTH MOBY BiJl 3aI103UYCHb
peaJtisi (anen.: realia; nim.: Realie, f) — mpeameT MarepialibHOT KyJIbTypH NEBHOTO
HapOJy YU KpalHU

peaykuia (auen.: reduction; wim.. Reduktion, f) — HewiTka BuMOBa
HEHAroJIOMIEHOTO 3BYyKa, M0 MPU3BOAMUTH /10 MOr0 3MIHM YHM 3HUKHEHHs, Harp.,

ceno; auri. make
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peaymjikanisi (awen.: reduplication; wuim.. Reduplikation, f) — mnomBoeHHs,
MOBTOPEHHS CKJIAJiB 4 MOP(EM; y TepPMAaHCHKUX MOBAaX — HEMOBHUU IOBTOP
KOpeHeBOT MopdemMu yisi yTBOPEHHsT PopM OFHOTO 3 TUIIB CHUIbHUX mieciiB. Lli
JECIIOBA Ha3UBAIOTHCS PENYIUTIKYIOUMMU, HaMp. roT. letan — lai — ot

pexkypcis (awnen.: off-glide, final glide; nin.: Ausgang, m; Abglitt, m) — octanus
daza apTUKyIIAIli, KOJIM OPTaHd MOBJICHHS MMOBEPTAIOTHCS /IO MOYATKOBOT O3UITIT
pema (awuen.: theme; nim.: Rhema, n) — HoBe B iHGOpMAaIlli, KA MTepeIacThC
pedepent (awnen.: referent; wmim.: Referent, m) — mnpenmer miHCHOCTI, SKUH
MO3HAYAETHCS CIIOBOM, HAMp., KHUMNCKA, SKA JeHCUMb HA MOEMY CMOAL, —
niopyYHuUK

pedeHHst (anen.: sentence; wim.. Satz, m) — BHUCJIOBIIOBaHHS, IO MICTHTh
NpEeIUKaTUBHY CHUHTarMy, IIepelae BIAHOCHO 3aBeplieHy 1Hdopmaiio i
XapaKTePU3Yy€EThCS BIJIMOBIAHOK 1HTOHAIIEIO

put™m  (auen.:thythm; wim.: Rhythmus, m) — piBHOMIpHE 4epryBaHHS
HArOJIONMICHUX 1 HEHAroJOMEHUX CKIIAJIB, NPUCKOPEHHS UM CIOBUIBHCHHS
JIOBTOTH 1 KOPOTKOCTI Y Pi3HUX THUIIAX MOBJICHHS

putMmika (awnen.: thythmics; nim.: Rhythmik, f) — po3nin poneruku, mo BuBUae
3arajbHl 3aKOHOMIPHOCT1 pUTMIYHOT TOOYI0BH MOBJIEHHS

purmomesioguka (auen.: rhythmo-melodiks; wim.: Rhytmomelodik, f) -
YICHYBAaHHS MOBJICHHS 3TiTHO 3 TICBHUMHU IHTOHAIIMHAMH Ta PUTMIYHUMH
MEJIOAISIMU

pia (awmen.: gender; nim.: Geschlecht, n) — rpamaruuna kareropis, 3a JOMOMOI'OIO
SKO1 31MCHIOETBCS PO3MOALUT CIIIB (SIK MPaBUJIO — IMEHHHMX) Ha KUIbKa (3a3BUYAid
TPH) KJIACH — YOJIOBIUMM, XKIHOUMMA, CEPEeIHIHI

pO3IIUPEHHA 3HAYeHH (aHen.. semantic extension, weidening of meaning; uim.:
Bedeutungserweiterung, f) — cemanTuuHa 3MiHa, OpH SKii BiIOYyBa€ThCS PO3-
IIUPEHHS 00’ €My TTOHATIHHOTO 3MICTYy CJIOBA

pyum (auen.: runes;, Him.: Runen, Pl) — npeBni rpadiuni 3HAKH, 0
BUKOPUCTOBYBaNHCS y craporepmanchkiii mucemuocti (III cr. H.e.); pyHiuHe

IMUCbMO BUKOPHUCTOBYBAJIOCA TAKOK IHITUMHA MOBaMHU
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paa (auen.: zone; nim.: Reihe, f) — Miciie miaHECEHHs S3WKA TPH APTHKYJISIIT
TOJIOCHUX 3BYKIB (PO3PI3HSIOTE nepeonill, cepeOHiil Ta 3a0Hitl PSI)

cBigomicTh (awnen.: thinking; wim.: BewulBtsein, n) — 37aTHICTh JIIOAUHU JO
17IeaTbHOTO  BIATBOPEHHS JIMCHOCTI B MHUCJIEHHI, YCBIJOMJICHHS cebe sk
OCOOMCTOCTI; MOB’s3aHAa 3 MOBOI fK 13 3ac000M ()OpMYBAaHHS Ta BUPAKEHHS
JyMOK, a TaKOX 3aCO00M CaMOBHPaXKEHHS

cemMa (awnen.. seme; HiM.: Sem, n) — KOMIIOHEHT MOBHOTO 3HA4Y€HHS JIEKCEMH,
HalapiOHima yacTuHKAa 3MicTy. CeMH € MUCICHHEBUMHU YTBOPEHHSIMHU, SKi
JI03BOJISIIOTH €(DEKTHBHO OMHCYBAaTH 3HAYCHHS CIIOBA, ajié BOHU HE € OJMHUIIMU
Yl BUCIOBJIIOBAHHSIMH MOBH, Xo04a (OPMYIOTHCS 3a JOIMOMOIOI MOBHHUX
BUCJIOBITIOBaHb

ceMaHTHKA (awnen.. semantics; wim.. Semantik, f) — 3HAUCHHS MOBHOI OJWHUIII;
HayKa Ipo 11€ 3HAYCHHS

ceMaHTU4He moJje (awnen.: semantic field; wim.. Wortfeld, n) — nekcuuna
MiIKpocucTeMa, 00’ €JHaHa 3arajJbHOI0 CEMOIO, HAIP., CEMAHTHYHE I0JI€, YTBOPEHE
MO3HAYEHHSAMHU KOJbOpiB. Ha BiAMIHY B1J] CHHOHIMIYHOIO psy, €IEMEHTU SKOTO
3HAXOJAThCSA Yy BIJHOIIEHHSAX CYOCTHUTYIll, B CEMAaHTUYHOMY MO ICHY€E
KOMYTaIlisl, IHAKIIe KaKy4H, CIIEMEHTH CEMAaHTUIHOTO TIOJISI HE MOXKYTh 3aMiHUTH
OJIMH OJHOrO B KOHTEKCTI 0€3 3MIHU 3MICTY, Hamp., CuHill HE MOXKE 3aMIHUTH
yepeoHuUll, aJIe CMIIUGUL MOXKE 3aMIHUTH X0pooputi (CHHOHIMHU)

CEeMAHTHYHHM I MHOKHUK (aren.. seme; Him.: Sem, n) — IUB. cema

CeMaHTH4YHI 3akoHM (auen.: semantic law; wim.. semantische Gesetze, Pl) —
noAi0H1 a00 0JTHAKOBI CEMAaHTUYHI 3MIHH, SIK1 PETYJISIPHO MOBTOPIOIOTHCS B CIIOBAX
pi3HOTO TIOXOKeHHs. Ha BimMiHy Bij yHiBepcaiiii, CEMaHTHYHI 3aKOHH HOCSITh
O1bII1 OOMEKEHUN XapaKTep

cemacioJiorist (aunen.: semasiology; nim.: Semasiologie, f) — Hayka npo 3HaUYCHHS
clioBa

ceMema (auen.. sememe; Him.: Semem, n) — CEMaHTUYHA OJWHHUIIA, SKa
npuOIU3HO JOPIBHIOE OKPEMOMY 3HAu€HHIO 0araTO3HAYHOTO CJIOBa; ceMema

CKJIa1a€ThCA 13 ceM
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cemioTuka (auen.: semiotics; wim.: Semiotik, f) — Hayka mpo 3HAKM Ta 3HAKOBI
CUCTEMH, B TOMY YHUCII MpO MOBHI 3HaKW. Bunukma 3aBmsku mpamsm [lipca,
Kapnamna # Mopica, siki TOAUISAIOTh CEMIOTHKY HAa CEMaHTHKY, MparMaTUKy Ta
CUHTaKTUKYy. CeMaHTHKA Yy MOMISAIaX WX YUYCHUX BU3HAYAETHCS SK BITHOIICHHS
MDK 3HaKaMH 1 THM, IO Il 3HAKW 03HAYaIOTh; MparMaTuka — I1¢ BXKUBAHHS 3HAKIB
HOCIIMM MOBHU (BIIHOIIEHHS MDK 3HaKaMd 1 MOBISIMU); CHHTaKTHKa — SIK
BIJIHOIIICHHSI MK 3HaKaMH Ta MpaBuia iX MO€THAHHS

ceMiOTUYHHMII TPUKYTHHK (awren.. semiotic triangle; semiotisches Dreieck, n) —
3anporionoBana OraeHoMm Ta Piuapacom (1923) cxema CHiBBIIHOIIEHb MiX
3HaKOM, MOHATTAM (ieer0) Ta mpeaMmeroMm (pedepentom). Llsg cxema mUpPOKO
BUKOPHCTOBYETHCS y JIOCHIHKEHHAX 13 cemaciosorii. Teopii, o po3risaamTh SK
3HAYEHHA CJIOBAa pedepeHT (MpeaMeT), Ha3uBaloTh pedepeHIlitHUMU; Teopli, 110
PO3MIISIAAIOTH SIK 3HAUEHHS MOHATTS (1/1€10), HA3UBAIOTh 17€alliHUMU

cur”aJ (awnen.: signal; nim.: Signal, n) — oauH 13 BUAIB HEBMOTUBOBAHUX 3HAKIB
curHidikar (awnen.: significat) — Bi10Opa’k€HHS y CB1JIOMOCTI JIFOJAMHH YSBIICHHS
PO TIEBHUI MPEMET UM KJIAC OJHOTUITHUX TPEIMETIB

cuUMBOJa (awen.: symbol; wim.: Symbol, n) — Takmii 3HaK, [0 MPOSIBIISIE
CTPYKTYpHY TOMIOHICTh IMO3HAYyBaHUM TPEIMETOM YM SBHILNEM, Hamp., Bara i
MOB’SI3Ka HA O4YaX SK KOMIIOHGHTH CHMBOJA TEpPeJaloTh 3MICT TIOHSTTS
“Oe3nmpucTpacHe MpaBocyals’. Y MOBI 3HAKU-CHUMBOJU TEPENAIOTh CTPYKTYPY
3MICTY, HaIp., 3ue3az — KpyTuid oBOpOT

CUHTAPMOHI3M (awen.: synharminosim; uim.: Synharmonismus, m) — rapMoHis
TOJIOCHHX; aCUMUIAIIA TOJOCHHX B adikcax TOJIOCHUM Yy KOPEHi; MOIIUpEeHa B
TIOPKCHKHUX MOBaX

cuHekaoxa (uim.: Synekdoche, f) — BXXMBaHHS Ha3BM YaCTUHHM 3aMICTh Ha3BHU
IJIOTO UM HABIIAKW, HATIP., MO HO2A HIKOJIU He Nepecmynums meitl nopie
cuHepreTuka (anen.: vowel harmony, vocalic harmony; nin.: Vokalharmonie, f) —
HAmpsIMOK, 1110 PO3BUBAETHCA y MaTeMaTHU4HIM JiHrBicTUIll. (OCHOBHUMH

IIOHATTAMHU € C&MOpCFYHSIIIiH 1 caMoopraHi:;auisI MOBHHX OJWHHIDL SAK PE3yJIbTaT

77



B3a€MO/IIi BHUMAJKOBUX Ta HEOOXiMHUX (aKTOpiB (DYHKIIIOHYBAHHS 1 PO3BUTKY
MOBU

CUHKoOMNA (aHen.: syncope, syncopation; #im.: Synkope, f) — BUalaHHs 3ByKa 49U
KUJIBKOX 3BYKIB y CJIOBI MK ITPUTOJIOCHUMH

CUHKPeTU3M (awuen.: syncretism; nim.: Synkretismus, m) — 00’ eqnanHs, 30ir hopm
Y¥ 3HAYCHb, CYMIMIEHHS CEMAaHTUYHUX Y CTPYKTYPHUX O3HAK PI3HUX OJMHHIIb
MOBH, HaIp., CHHKPETHYHUM MOKe OyTH 3HAUCHHS

CUHOHIMM (aHen.: synonims; xim.. Synonyme, Pl) — jexcemu, siki TO3HAYalOTh
OJIHAKOB1 4M MOJ10H1 J€HOTATH, BUPAXKAIOTh OJJHAKOBI UM MOIOH]I CUTHI(pIKATH 1 B
MEBHUX BUJAX KOHTEKCTY MOXYTh 3aMIHIOBATH OJIUH OJHOTO

CHHOHIMis1 (anen.: synonymy; wim.. Synonymie, f) — moai0OHICTh 3HAYE€Hb PI3HUX
MOBHUX OJIUHUIIb

CHHCEMAHTHYHI cJ10Ba (anen.: synsemantic words) — CTy>K00Bi ciioBa

CUHTarma (auen.. syntagma) — OJUHHULS MOBJICHHS, CIIOJYYE€HHS JBOX WIEHIB, IO
IOB’s13aH1 NEBHUM THIIOM BIJIHOIICHB, JI€ OJHMH WIEH € TOJIOBHHMM, a IHIIHH —
3anexxHuM. CHUHTarMu KIacU(PiKyIOThCS 3a 3B SI3KOM MK IXHIMH CKJIQJJOBUMH,
HaIp., ampubymueHi, peyisimusHi, NPeoOUKamueHi

CHHTATMATH4YHI BiHOMIEHHs (anen.: syntagmatic relations) — 1€ BIJHOLICHHS
MK PI3HOPIIHUMU €JI€MEHTaMU B MOBHOMY JIAHITIOKKY

CHHTAKCHC (aHen.: syntax) — po3/iJ1 MOBO3HABCTBA, 110 BUBYAE CIIOBOCTIONYYEHHS
Ta PEUCHHS SK OJIMHHUIII MOBJICHHS

CUHTETH4YHi MOBM (awen.: synthetic languages) — MOBH, B SIKHUX TMEPEBaXalOTh
CUHTETHYHI rpaMaTU4Hi COCcOOM, TOOTO rpaMaTUYHE 3HAYEHHS BHPAXKAETHCS B
MeXax CIIoBa

CUHXPOHist (aHen.: synchrony) — BUBYEHHS MOBH 4YHM CIOPIJIHEHUX MOB Ha
MEBHOMY KOHKPETHOMY ICTOPHUYHOMY €Tarli

cucremMa (auen.. system) — CYKYIHICTh B3a€EMO3AJICKHUX 1 B3aEMOMOB’SA3aHUX

eJIEMEHTIB
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ckaax (awen.: syllable) — Bigpi3ok MOBIEHHS, IO XapaKTEPU3YETHCS
301TBIIIEHHSIM COHOPHOCTI, BUMOBIISIETHCSI OKPEMUM TOIITOBXOM BUIUXYBAHOTO
MOBITPS 32 OJHY apPTUKYJSIII0 Ta BBAXKAETHCA MIHIMAIBHUM E€JIEMEHTOM
MOBJICHHS

ciaeHr (awen.: slang; wuwim.: Slang, m) — po3MOBHUI BapiaHT MOBH IE€BHOI
COIAJIBHOT TPYITU YH MPOIIAPKY

CJOBHUK (anen.: dictionary; nim.. Worterbuch, n) — kHura, 110 MICTUTH CJIOBA YH
1HIII OJJMHUILI MOBH, Hamp., (pazemMu

¢J10BO (awnen.: word; nim.: Wort, n) — OCHOBHA OJMHUIIS JIEKCUYHOT'O PIBHS MOBH,
[0 XapaKTePU3YETHCA HUIBHOO(POPMIICHICTIO, JOBIIBHICTIO, 1110MAaTUYHICTIO
cioBo3MiHa (auen.: inflexion, accidence; wim.: Flexion, f) — yTBOpeHHS
rpaMaTUYHUX (OPM MEBHOTO CIIOBA

ciaoBocnoaydeHHsi (awen.: word-combination; wim.. Wortverbindung, f) —
CUHTaKCUYHA KOHCTPYKIIisl, II0 YTBOPIOETHCS IOEJHAHHAM JBOX 4YH OLIbBIIE
MOBHO3HAYHUX CJIIB HA OCHOBI MIJPSITHOTO TPAMAaTHUYHOTO 3B’A3KY Y3TOKCHHS,
KEepyBaHHS UM MPUIISTAaHHS

cJI0BOTBIp (anen.. word creation; xim.. Wortbildung, ) — yTBOpeHHsI HOBUX CJIiB
PI3HUMH criocoOamu

ciaoBoopma (auen.: word form; nim.: Wortform, f) — neBHe cJI0BO B KOHKPETHI
rpaMatuyHii Gopmi, BapiaHT JEKCEMH

cayk00Bi cioBa (awnen.: auxilary words; unim.: Hilfsworter, Pl) — cioBa, 110 He
MOXYTh CaMOCTIMHO BHKOHYBaTH (YHKIIIO 4YIEHAa PEYECHHS 1 HE MaloTh
CaMOCTIMHOTO JIEKCUYHOI'O 3HAUYEHHS

COHOpHM ( auen.: resonant) — 3BYK, NIPU YTBOPEHHI SKOTO HAWBaXJIHBIIIY POJIb
BiJIiIrpae roJjioc, a myM — abo BiACYTHIH, a00 MiHIMalIbHUH, Hanp., JI, M
couiosinrBicTuka (auen.: sociolinguistics) — Hayka, IO BHBYA€E COIlIAJIbHI
npo0iemMu PyHKIIOHYBaHHS 1 BUKOPUCTAHHS MOBU

CHOJYYHUK (aHen.. conjunction) — ciyxO0oBe CIOBO, SIK€ CIYXKXUTh IS

CIIOJIYYCHHS ITIOBHO3HAYHHUX CJ'IiB, YJICHIB PCUYCHHA YU PCUCHDb
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¢ cnpomennss (awen.: de-etymologization;, wuim.:  Abschleifung, f) -

JIEETUMOJIOT13allisl, 3HUKHEHHsSI M&X MK MopdemMamMu NEpBUHHO CKJIAJTHOMY YH
MOX1JTHOMY CJIOBI, BHACIIIJIOK YOTO II€ CJIOBO CTa€ MPOCTUM, Harp., HiM. Nachtigall
“conoBeir”, anri. lord “nan”, lady “nani” — OyJu COYaTKy CKJIQJJHUMH CIIOBaAMU;
BTpaTa CJIOBOM MOP(]OJIOTidHOT MOTUBOBAHOCTI

cran (auen.: voice, wim.. Genus, n) — KaTeropis JI€CIOBa, sIKa BUpaXKae
BIIHOIIIEHHSI M1k Cy0’€KTOM Ta 00’ €KTOM Jiii

cruitictuka (auen.: stylistics; mim.: Stilistik, f) — po3ain MoBO3HaBCTBa, SIKUIA
BHBYAE PI3HI CTUJII Ta 32CO0M BUPAKEHHS

cTuab (awnen.: style; wmim.: Stil, m) — 1) pi3HOBUAHICTH MOBH, 3aKpillJieHa B
MEBHOMY CYCHIJIbCTBI TPaJMINEI0 3a OJHIED 3 HAWOUIBIN 3arajlbHUX cdep
COIIIAJILHOTO  JKWUTTSA, BIAPI3HAETHCS JCAKUMU e€JeMEeHTaMu (JICKCUYHUMH,
rpaMaTUyHUMU, (HOHETUYHUMH) BiJ IHIIMX PI3HOBUIHOCTEH Tiei x MoBuU. B
TaKOMYy PO3YMIiHHI PO3PI3HSIOTh HEUTPATbHUMN, BUCOKUN / KHIDKHHUM, 1 HU3BKHM /
PO3MOBHUU CTUJI1; 2) PI3HOBU JITEPATYPHOI MOBH, Y SIKOMY MOBa BUCTYIIA€ B Tiid
abo 1HmIM cdepi CyCHiIbHO-MOBIEHHEBOI TMPAKTHKA W OCOOJHMBOCTI SIKOTO
3yMOBJIEHI OCOOJMBOCTSIMU CHUIKYBaHHS y Ui cdepi. B Takomy po3yMiHHI
PO3PI3HAIOTh S5 (PYHKIIOHAIBHUX CTUJIIB: PO3MOBHO-NIOOYTOBUM, HAYKOBUH,
NyOIIUCTAYHUM, IIJIOBUH, CTWIb XYJIOXHBOI JiTepaTypH; 3) IHIUBIAyasibHA,
aBTOpPCbKAa MaHEpa BHCIIOBIIOBaHHA. B TakoMy poO3yMiHHI TOBOPSTH PO
1HMBI Ty aIbHUA aBTOPCHKUM CTUITH 00 CTUJIh TIEBHOT JIITEPATYPHOI €MOXU
CTPYKTYpA (aren.: structure) — CyKyIHICTb BIIHOIIEHDh MK €JIEMEHTAMH CHCTEMU
CTPYKTYpaJdi3mM (awen.: structuralism) — HampsiM y MOBO3HABCTBI, [0 BUBYAE
BHYTPIIIIHE BITHOIICHHS Ta B3a€EMO3B’SI3KM KOMIIOHEHTIB MOBH

cTyneHi nopiBHsiHHA (axen.: degrees of comparison) — rpamMaTU4Ha KaTeropis,
AKa BHUpPAXKAa€ CTYMiHb SKOCTI (MMO3UTHUBHA — BUIA — HaWBUINA). 3a3BUYail 115
KaTeropis mpurtamMaHHa MPUKMETHUKAM 1 TMPUCTIBHUKAM, alie B JACSKUX MOBaX — i
JIleCTIOBaM Ta IMEHHHMKaM (TIOp. 6iH we Oinbuull waxpau — 1€ OLibuiuli BUpaxkae

BUILY CTYIIHb KOCT1 IMEHHUKA Waxpail)
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cyOcTtutyuiss (awen.: substitution) — Bux TpaHcopmarlii, Taka 3MiHA IUIaHY
BUPAXEHHS, MPHU SKIA 3aTUIIAETHCS HE3MIHHUM IUIAH 3MICTYy, HAIlp.:. CMIIUGUL
MO>KHA 3aMIHUTHU CIOBOM X0poobputi 6€3 CyTTE€BOI 3MIHU 3MICTY

cyocTpar (auen.: substratum) — MOBa, Ha Ky HaKJIQJAa€ThCs 1HIIIA MOBa B MPOIIEC]
CXpEUIEHHS! MOB, HaMp., KEITChKI MOBH € CyOCTPaTOM JJIs CYy4acHOI (PpaHIly3bKO1
cynmepcrpar (awen.. superstratum) — MOBa, SIKa HAKJIAJA€ThCA HA 1HITY MOBY B
MPOIIECi CXPEIICHHS MOB, HAIIP.: TIOPKCHKI — CynepcTpart At 00JIrapchbKoi MOBU
cymjieTuBi3M (anen.. suppletion; uim.: Suppletivismus, m) — yTBopeHHs Ghopm
CJIOBa BIJI PI3HUX KOPEHIB, HAIP.: 1 — MeHe, aHTIL. good — better

cydike (anen.: suffix; nim.: Suffix, n) — nmoctdikc 13 AepuBaLIiHUM 3HAYCHHSIM,
Harp.: -mens (84u-meJv)

Taby (auen.: taboo; mim.: Verbot, n) — 3a00poHa BXKMBaHHS CJIOBAa BHACIIJIOK
Mi(poJIOTIYHUX BipyBaHb, MIPKYBaHb, BBIWJIMBOCTI, TAKTOBHOCTI YHM 3 1HIIHX
IPUYHH

TaBToJIOrist (auen.: tautology; wim.: Tautologie, f) — HamIMIIKOBICTH
BUCJIOBJTFOBAHHS, TOOTO HAarpoMaJKeHHS MOAIOHMX YW OJHAKOBUX CEMAHTHYHUX
KOMITOHEHTIB B OJTHOMY BHUCIIOBJIFOBaHHI

TAKCOHOMIYHMI aHami3 (aquen.: taxonimical analysis; wim.: taxonomische
Analyse, f) — aHas1i3 MOBHUX OJUHUIb, IO TPYHTYETHCS HA iX KiIacu(IKaIiHHUX
O3HaKax

TakT (anen.: breath group; wim.: Sprechtakt, m) — yactuna ¢pasu, ska moeaHaHa
OJIHMM HaroJjiocoMm, Harmp., 00 0omy, poc. Ha 0oMy

Te3aypyc (auen.: thesaurus; wim.: Thesaurus, m) — CIOBHUK, Yy SKOMY
CJIOBHMKOBUH CKJIaJ MOBH IMOJAaHUHN Y BUTJISAI CEMAaHTUYHO OB’ I3aHUX TPYII CITIB
TekeT (awen.: text; wim.. Text, m) — CyKyHHICTh 3B’SI3aHHX BHUCJIOBIIIOBaHb
(3BMYAtHO B MUCHEMOBIH (hOopM1), IO YTBOPIOKOTh CETMEHT, OLIBIINN HI’K pEUEHHS
Tema (awuen.: theme; nim.. Thema, n) — Bxe BimoMe, BuXigHe B iH(opmMmairii, sxa

nepenaeTbes (IUB.: aKkmyaiabHe 4ileHy8anHs)
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¢ T1eMOp (anen.: timbre; nim.: Klangfarbe, f) — xapaktepHe 3a0apBiICHHS 3BYyKa, SKE
BUHHUKAE SIK PE3YJIHTAT B3a€MO/IIi OCHOBHUX Ta PE30HATOPHHUX TOHIB

¢ Teopisi MOBJIEHHEBHUX aKTIB (awen.: speech act theory; nim.: Sprechakttheorie, f)
— Teopis, po3BuHeHa y mparsx Jk. Octina 1 k. Cepns, mo posmisiaae
MOBJICHHEB1 [ii. MOBJIEHHS BUBYAEThCA HE TUIbKU SIK 3aci0 CHUIKYBaHHS, aje,
mepm 3a Bce, SK Jeska i (Haka3, TUTaHHS, CTBEP/DKCHHsS). BuKOHaHHS
MOBJIEHHEBOT'O aKTy Mependavyae 4ieHOPO3AUIbHY BUMOBY 3BYKIB, FPaMaTHYHO 1
JICKCUYHO TIpaBUJILHY TIOOYJOBY BHCJIOBJIOBAHHS, CIIBBIIHOIIEHHS IHOTO
BHUCJIOBIIIOBAHHS 13 CHUTYyalll€l0 YHM MpeIMeTamMud JIMCHOCTI. YcCi Il BUAM
MOBJICHHEBOI A1SUTbHOCTI MO3HAYAIOTHCS CTEeIAIbHUMH TepMiHamMu: ((POHETUUHHIMA
akT, (GaTUYHUN aKT, UIOKYTUBHHM akT). Teopiss MOBIICHHEBOI MiSJIBHOCTI €
CKJIJIOBOIO YACTUHOIO MTparMaTuKu

¢ Teopisnn MoHoOreHe3y (axen.. monogenesis theory; nim.: Monogenese-Theorie, f) —
BUCHHSI PO MOXOJI)KEHHS YCiX MOB CBITY 3 0JHOTO jkepena (Mapp, Coaerir)

¢ Teopis cTafiabHOCTI — 0Ja4a PO3BUTKY MOBH SIK 3MIHU CTaJlli, MPEJCTaBHUKU
i€ Teopii — A. lIneitxep (XIX ct.), H.A. Mapp (XX ct. CPCP)

¢ TepMiH (awuen.: term; uim.. Fachwort, n) — mno3HaueHHa mpeaMeTa, MOHATTS YU
SBUILA, IKE crieludiyHe Juie A (PaxoBOro Y HAyKOBOI'O KOHTEKCTY

¢ TepMiHoJoris (anen.: terminology; nim.: Terminologie, f) — CyKyIHICTbh TEPMiHIB
NEBHOI Tally31; HAyKa PO TEPMIHH

¢ TunoJoriyvHa kiaacuikamis moB (awen.: typological classification; wuim.:
typologische Klassifikation, f) — Taka knacudikamis, sKa TPYHTYETbCS Ha
MOAIOHOCTI CTPYKTYPHUX OCOOJIMBOCTEH MOB, a HE Ha iXHIM T'€HeaJoTi1uHii
cniopigHeHocti. HaiiBimomimoro € mopdosoriuna kinacudikailis MOB BIIIOBITHO
0 SKOi BUAULIIOT 4 OCHOBHI TUNM MOB: 1) 13omotoul  (aMopdHi);
2) arIOTUHATUBHI; 3) IHKOPHOpYoUi; 4) (IeKTHUBHI

¢ TunoJorisa (awnen.. typology; wuim.: Typologie, n) — 3iCTaBHE BHUBUYCHHS
CTPYKTYPHHX OCOOJIMBOCTEH pI3HUX PIBHIB MOB HE3QJICKHO Bi CTYIEHS IX
T€HETUYHO1 CIOPITHEHOCTI. TumosioriyHe BUBYEHHS MOB CHpPHSE BHUSIBICHHIO
MOBHUX YHigepcaill
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TIAyMaYyHuil cJoBHMK (awen.: defining dictionery) — CIOBHUK, Yy SKOMY
TIyMadaTbCs 3HAYCHHS CIIIB

TOH (auen.: tone) — aKyCTUYHA XapaKTEPHCTHKA 3BYKa, IO BHU3HAYAETHCS
YaCTOTOIO0 PUTMIYHUX KOJMBaHb HAINPYKEHUX TOJOBUX 3B’ S30K

TONOHIMM (anen.: toponyms) — reorpadiyHi Ha3BU

TPaHCKpunuis (awnen.. transcription) — cmocid mepenadi Ha TUCHBMI 3BYKIB 1
¢boneM MOBH (€ 3ByKOBa, (poHETHYHA Ta (hOHEMATUYHA TPAHCKPUIIILIis)
TpaHciaitepauisa (auen.: transliteration) — mnepegadya TEKCTy OJHIET MOBH
rpadigarnME 3aco0aMu 1HIITOT MOBHU

Tpancopmanisa (auen. transformation) — 3MiHa MUIAaHY BUPaKEHHS, NPH SKIH
IUTaH 3MICTY 3QJIMIIAETHCA HE3MIHHUM, HAMp., Opam 4umae KHUMCKY — KHUICKA
yumaemscsi Opamom

Tponu (awHen.: tropes) — CJOBa Ta CJIOBOCIIONYYEHHS, SKI BXXHBAIOTHCS Y
MEPEHOCHOMY 3HAYEHH1 IS MOCUJICHHS! BUPA3HOCTI MOBU (MeTadopa, METOHIMIS
TOII0); TEPMiH OCTUKH 1 CTHIIICTUKH

y3rojzkeHHs (anen.: conkord, agreement, coordination) — TUIl 3B S3Ky B CUHTarMi,
npu SKOMy B O0OX ICHIB CHHTarMH NPOSBISIOTHCS OJIHAKOBI TpamMaTHYHI
3HAYCHHS, HAIIp., HOBA XaTa — XiH. pia, H.B., omHrHA

y3yc (aHen.: usage) — IpuHHATE BXKUBAHHSI MOBHOI OJMHUIII

ymaayT (awxen.: mutation, umlaut) — acUMUISITUBHA 3MiHA TOJIOCHOTO B KOPEHI Mij]
BIUIUBOM TOJIOCHOTO B Cy(diKci uM Quiekcii (SKWW Mi3HIIE MIT PeayKyBaTHCS)
Harp., HiM. Fuf3 — Fiifle, aurn. foot — feet

yHiBepcauii (anen.: language universals) — Taki MOBHI SIBHIIIA, SIK1 XapaKTEepHI JIJIs
BCIX 4M OLIBIIOCTI MOB

dbapunranbuuii (anen.. pharyngeal, pharyngal) — Tr70TKOBHII OpPHUTOJIOCHUH,
Hanp., I’

¢pinonoris (anen.: philology) — 3aranpHa Ha3Ba TUCHUILIIH, 10 BUBYAIOTH MOBY,

JiTeparypy Ta GoIbKIOp IEBHOTO HAPOLY
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¢aekcis (auen.: inflexion) — moctdikc 3 pemAUIRHUM 3aKiHYCHHSM, Harmp.,
3aKIHUYCHHS @ B IMEHHHKIB KIHOYOT'O POIY

(¢piektuBHa mMoBa (auen.: (in)flexional language) — moBa, B sikiii rpamaTH4HI
3HAYEHHS NepeaarThes (rekcismu

¢onema (auen.: phoneme) — MiHIMaJIbHA OJAWHUISA 3BYKOBOT CUCTEMH MOBH, SIKa
CIIYKUTh ISl PO3PiI3HEHHS 3HA4YeHb CloBa abo0 Mopdemu; yTBOPECHHSI OJUHHUIID
BUII[OTO PiBHS

(doHeTuka (auen.: phonetics) — po3ail MOBO3HABCTBA, 1[0 BHMBYAE YTBOPEHHS
3BYKIB MOBH Ta iX BJIACTHUBOCTI

(oHeTuuHe wUiIeHyBaHHA MOBM (auen.: phonetic segmentation) — MOILT
MOBJICHHEBOTO TIOTOKY Ha CETMEHTH

¢onernunnii akrt (awen.. phonetic act) — BUJ JOKYTHMBHOTO aKTy; YTBOPCHHS,
BHMOBA I€BHUX 3BYKIB MOBH

(¢oHeTnuHi 3akonm (awen.: phonetic laws) — perynsapHi (OHETHYHI 3MIHU;
peryJsapHi GOHETHUYHI BiJIMOBIIHOCT]I B TEHETUYHO CTHIOPITHEHUX MOBaX
¢onosorizanisi (auen.: phonemicization, phonologization) — mnepeTBOpeHHs
BapiaHTIB (pOHEMH B OKpEMY, CAaMOCTIHY (HoHEMY

donosorisi (anen.: pholology) — po3ain MOBO3HaBCTBa, KWK BHUBYAE (HOHEMH,
TOOTO, QYHKIIOHATBHUHN 1 CTPYKTYPHHI aCeKTH 3BYKIB.

(¢pasza (anen.: phrase; nim.: Phrase, f) — eieMmeHT MOBIEHHS, OOMEKEHUM May3aMu
(¢paszeosiorizm (auen.: phraseological unit; wim.: Phraseologismus, m) — crane
CJIOBOCTIOJIYYEHHS, WJICHH SIKOTO MIIHO MOB’s3aHI MK COOOI0 Ta CKJIaJal0Th
TIEBHY €/THICTh, IKa BUCTYTA€ B pEUEHHI OJTHAM YJICHOM

(¢paseosioriunuii  cjaoBHUK  (awen.:  phraseological  dictionary;  mim.:
phraseologisches Worterbuch, n) — cioBHUK, Yy SKOMY TMOJaHi CTIHKi
CJIOBOCIIOJIYYEHHS, 111I0MHU, TPUCIIIB S IEBHOT MOBHU

dbpaszeooris (anen.: phraseology; nim.: Phraseologie, f) — po3ain MoBo3HaBCTBa,

10 BUBYAE (Hpa3eoIoridHl OMHUITI
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¢pyHkuionanbHa rpamatuka (awen.: functional grammar; wim.: funktionelle
Grammatik, f) — HanpsIMOK y MOBO3HABCTBI, IKU CIUPAETHCS MPU OMUCI OJTUHHIID
MOBH Ha QYHKIIIT, IO BAKOHYIOTHCS UMW OJIMHUIISIMU

¢ynkuii moBu (anen.: functions of language; nim.: Sprachfunktionen, Pl) — posb
Ta MPU3HAYEHHS MOBHM B CYCILIBCTBI; PO3PI3HAIOTH TaKl OCHOBHI (DYHKIIi MOBH:
KOMyHIKaTuBHa (3aci0 CIHIUIKYBaHHs), €KCOpecHBHa (BHPAXEHHS JTYMKH);
€MOTHBHA (BUPKEHHS €MOIlif); HOMIHATHUBHA (3aci0 MO3HAYEHHS IMPEIMETIB Ta
SIBUIIL JIIMCHOCT1) TOIIO

¢pynkumionanbuuid cTuib (awen.: functional style; wim.: funktioneller Stil, m) —
chepa BXXKMBAaHHS MOBH, HaIp., MyOIIIIUCTUYHUMN, PO3MOBHO-TIOOYTOBUH

yac (awnen.: tense; wim.. Tempus, n) — Kareropis Ii€ciioBa, sKa BKa3ye Ha
NpOTIKaHHSA il B Yaci, SKUM CHIIBBIIHOCUTHCS 3 MOMEHTOM MOBJICHHSI —
OJTHOYACHO 3 HUM, JIO I[bOTO MOMEHTY YH TICJIsl HhOTO (BIMOBITHO — TETIEPIIIHIMH,
MUHYJIMA abo MaiOyTHIH yac). Y pI3HMX MOBax ICHY€ CKJaJlHa CHCTeMa
BIJIHOCHMX TpaMaTUYHUX YAaCIB, SIKI YTOYHIOIOTH CIIBBIIHOILICHHS MO MiX
co0010 Ta 3 MOMEHTOM MOBJICHHS

yacTUHU MOBH (anen.: parts of speech; nim.: Redearten, Pl) — rpamaruuni kinacu
CJIB, SIKI TIOEIHYIOThCSA CIUIBHUMIA KaTEropisIMU, OJHAKOBUMH CUHTAaKCUYHUMU
(GYHKUISIMU Ta CIUJIBHUM a0CTPAaKTHUM 3HAYEHHSIM 1 MalOTh CHUIbHI TUIIU (PopMO-
Ta CJIOBOYTBOPEHHSI

YyacTOTHUI caoBHMK (awnen.. frequency word-book) — CIOBHHK, y SKOMY
MO/TA€THCS YACTOTA BXKMBAHHS CJIIB Y IMIEBHUX TEKCTAaX

yepryBaHHsi (awen.: alternation; wim.: Lautwechsel, m) — 3gatrHicTh OmHi€l
OJIMHUIIl TUTAaHYy BUPaKEHHS (HAMp., 3ByKa) 3aMIHSATH IHITY OJWHHIIO B MexkKax
OJIHI€T 1 Ti€T )k MopdeMHu, HaTIp.: pyKa — pyyi

yncJiBHUK (quen.: numeral; uim.: Zahlwort, n) — yacTMHa MOBH, sIKa Mae
KAaTEeropilo YUCia Ta CIAYKUTh JJI NO3HAYEHHS KUIBKOCTI IMTPEAMETIB 1 MOPAJIKY 1X
paxyHKy

mmmasiauii (axen.: hushing sound; #im.: Zischlaut, m) — migHeOIHHUN IIITHHHAMA

1 3MUYHO-ILIIJTMHHUH 3BYK, 110 Ma€ XapakTepHe WUMIHHS, Hanp., LT

85



¢ wTy4yHi MmoBH (anen.: artificial languages) — 3HaKOBI CUCTEMH, SIKI CTBOPIOIOTHCS
JUIS BUKOPUCTAHHS B TUX Taly3fX, /€ BUKOPUCTAHHS MNPUPOJHUX MOB MEHII
edeKTHUBHE Y1 HEMOXIIUBE (HAMp., ECIIEPAHTO)

¢ mymHuUii (aHen.. noise consonant) — MPUTOJIOCHUHM, TEMOpP SIKOTO BU3HAYAETHCS
XapaKTepOM IMEBHOTO IIyMy

¢ wiymmHHUMA (anen.: fricative) — 3BYyK, 10 YTBOPIOETHCS MPOXOJKEHHSAM IMOBITPS

4yepe3 YTBOPEHY B MPOIIECi apTUKYJIALIT MITUHY, Hatp., X, B

Beryn 10 MOBO3HABCTBA Ta OCHOBM HAYKOBHMX J0cTikeHb / Bevezetés a nyelvtudomanyba és a
tudomanyos kutatas alapjai: Metonnuni pexomeHaaIii MpuU3HAYalOThCS JIs1 OUThIT e(EeKTUBHOI
oprasizariii caMmocTiifHOI poOOTH CTYJIEHTIB 3 IUCUHUIUIIHA «BCTym 10 MOBO3HABCTBAa Ta OCHOBH
HAayKOBUX JIOCTI/DKEHBY» JUIsl CTYIEHTIB Tiepmioro (0OakalaBpChKOr0) pIiBHS BHINOi OCBITH
crienianbHOCTI «014 Cepennst ocBita (YkpaiHchka MoBa Ta jiteparypa)» Ta «014 Cepennst ocBita
(MoBa 1 miteparypa yropcbka)». OciTHI nporpamu: «Cepemnst ocBita (YkpaiHChbka MOBa Ta
miteparypa)», «Cepemns ocBita (MoBa 1 nitepaTypa yropcebka)». Ykmamaui: Yepauuko C.C.,
bapanp €. b., Bapani K. 1O., Ilesce A. A. — beperose: 3VYI im. @. Pakomi II, 2025 p.— 86 c.
(YKpaiHCHKOIO MOBOIO)

MeTtoanyHi peKoMeHaaIlii MPU3HAYAIOTHCS JIsl OUThII e(h)eKTUBHOI OpraHi3amii caMOCTiiHOT poOoTH
CTYACHTIB 3 IMCUUIUIIHU «BcTym 10 MOBO3HaBCTBAa Ta OCHOBM HAYKOBUX JOCTIIKEHb» JUIS
CTYyJEeHTIB nepuioro (0akanaBpchbKOro) piBHS BUILOI ocBiTH cremianbHocTi «014 CepenHsa ocBiTa
(Ykpaincbka MoBa Ta miteparypa)» Ta «014 Cepennst ocsitra (MoBa 1 JiTepaTypa Yropcbka)y.
OcsitHi mporpamu: «CepenHs ocBiTa (YKpaiHChbKa MOBa Ta JiTeparypa)», «Cepenns ocsita (Mosa 1
Jiteparypa yropcbka)». Ykmnagaui: Yepauuko C.C., bapans €. b., Bapani K. 0., Ilece A. A. —
beperose: 3Y1 im. ®@. Pakomi 11, 2025 p.
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